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DIDZA' DXI'A BUZUJE' LU
GUICH SAN LUCAS

Didza'rgu'é San Lucas lu né'é Tedfilo

1 Zian nup chglun bayudx luzyj lu guich, gaz
lu dzd' yugu' le naccz, le guc ga zoaru', 2 catéz
na' gulului'i ré'u nup ni' dza ni'té gulale'i lei, len
guluzé didza' qui. 3 Runi neda' nac dxi'a uzuja'
quiu' lu guich, gaz lu dzo' yugu' 1€ ni, Tedfilo,
bonni' tsdhui'dau’, le chbuguilja' gazxj garé'canac
yugu'té 1€ na' guc dza ni'té. 4Ruzuja' quiu'lu guich
ni quié gnoéznu' nac gduté li1é na' chnazédu'.

Rulu'é ghaz la'y queé' Dios ca zi'a galjé' Juan,
bonni' uquilé' bundch nis

5 Dza ni'té cati' gna bé'é luyu Judea Herodes,
ni' zoé' bxuz 1€' Zacarias. Nabdblené' co' bxuz,
nazi' lei Co' Queé' Abias. Nacnu ca' zxi'n XsSoé'
Aaron, bonni' guqué' bxuz blau zi'al, Elisabet, ngul
queé' Zacarias na'. 6 Nacqué' tsahui' lahué' Dios
Zacarias len Elisabet, len gdu ladxi'qué' tuné' ca
rna xtidzé'é Dios len le rna bé' zxba queé'. Cni
guc, nutu nu guc bi gné quequé'. 7 Nutu nu zoa
bi'i quequé', le nacnu ngul huddx Elisabet, ati'
chnagulqué' gropté'.

8 Bdxin dza gul-la' uldz qui c6' na' nabdblené'
Zacarias luné' dxin lahué' Dios, lu yol-la' bxuz que-
qué'. 9 Ca nalébcné' tuné' bxuz, gul-la' ulaz queé'
Zacarias gyazié' lu latj la'y qui gdau' quié uzégui'é
yal lahué' Xanru' Dios. 10 Tsal ni' ruzégui'é yal
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Zacarias na', gulacud' ni'l yugu'té bundch, tu'lidz
Dios. 11 La' na'z bului' lahué' gbaz la'y queé'
Xanru' ga zoé' Zacarias na', zuiné' tsla'a yubél
bcugu la'y ga na' regui yal. 12 Cati' blé'iné' ghaz
la'y na' Zacarias, gro'é bagui'i len gudxi bdzobné'.
I3Ni'r gudxé'lé' ghaz la'y na', gné':

—Zacarias, cutu gadxinu', le chbyonné' Dios le
rnabu' lahué', ati' uzoanu-bi' tubi' bi'i bédnni'dau’
Elisabet, ngul quiu', ati' gu'u labi' Juan. 14 Gata'
quiu' le uzi'u xbey len udzijnu', ati' zian nup
ludzijiladxi'gacle guljbi'bi'idau'na', 151e gactscabi'
zx0n lahué' Dios. Cutu gui'jbi' xisi uva len clég
tu le rsudxi bundach, ati' gdu soalené'-bi' Dios Bo'
La'y cati' su lau zi'a galjbi'. 16 Guné' Juan ni ga
luhu6dc queé' Xanru' zian bundch Israel. 17 Noré'
Lé' ca Xanru', ati' la'cua'len 1é' B6' na' len yol-la'
huac na' gulacua'len Elias, bonni' bé'é didza' ulaz
queé'Dios. Cni guné' quié uné'tuz nup nacgac xuz
len zxi'nqué', len uzéjni'né' nup ta'da'baga' quié
lacqué' tsahui', len uc6zé' bunach lacqué' sina'
la'zi' lu na'qué' Xanru'.

18 Gnabné' ghaz la'y na' Zacarias, rné":

—¢Bizxa gac bé' quié gnodzda'lac1é ni? Chnagula'
neda'len chnagulnu ca' ngul quia'.

19Bubi'é didza' ghaz la'y na', rné":

—Neda' lea' Gabriel. Runa' dxin lahué' Dios.
Léczé' bsolé'é neda' gui'lena' li' didza', len
quixjoi'da’ li' didza' dxi'a ni. 20 Na'a, le cutu
gyeéjlé'u xtidza'a, gcodzu' len cutur gac gneu' cati'
gacr lé ni. Yugu'té 1€ ni udxin cati' gdxin dza qui.

21 Tsal ni' tac 1é ni, nacud' ni'l bunach, ta'boze'
Zacarias, ati' tu'banné' le rdzeyné' xtsey ga na'
zoé'lu latj la'y. 22 Cati' burujé' Zacarias, cutu guc
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gui'lené' lequé' didza', ati' glaquibe'iné' blé'iné' tu
le bului'iné' 1€' Dios lu latj la'y. Bula' bului'zé'
Zacarias, buzéjni'né' lequé', le curac gné'.

23 Cati' bza'a yugu' dza na' ral-la' guné' dxin
lahué' Dios Zacarias, ni'r bojé'lidxé'. 24 Gdod yugu'
dza na' bianu-bi' 1ému bi'idau' Elisabet, ngul
queé' Zacarias na', ati' gdu gayu' beo' buga'nznu
yu'u. Gza'ladxi'nu, 25 rnanu:

—~Cni runé' quia' Xanru'. Ruza' ladxé'é quia'
bi'idau', len runé' ga cutur utui'da'laugac bunach.

Rguixjo'é gbaz la'y ca zi'a galjbi' Jesus

26 Cati' chguc xop beo', bului' lahué' ghaz la'y
na', le bsolé'é 1écz€' Gabriel Dios, tsijé' Nazaret, tu
y0dz luyu Galilea. 27 Dios bsolé'é 1é' ni' tsajyué'-bi'
tubi' bi'i ngul ra'bandau' 1ébi' Maria. Chnazi'
lu na'bi' Maria utsdg na'lenbi'-né' bonni' 1&' José.
Naqué' José zxi'n xsoé' David, bOnni' gna bé'iné'
bundch Israel. 28 Cati' gyazié' Gabriel na' ga zoabi'
Maria, gudxé'-bi'":

—Padiux. Dios ruzd'ladxé'é quiu'. Zdalené' li'
Xanru' Dios. Léczé' bené' ga nacru' 1i' bica' ba ca
yugu'té ngul.

29 Cati' blé'ibi' ghaz la'y na' Maria, gro'bi' bagui'i
ni'a qui didza' na' bé'é, len rubani ladxi'bi' nacx
rna didza' na' bulidzé'-bi' ghaz la'y na'. 30 Ni'r
gudxé'-bi' ghaz la'y na', rné".

—Maria, cutu gadxinu', le chbdél-li'nu' le ruza'
ladxé'é quiu' Dios. 31 Na'a, tsu'ubi' 1é'u tubi'
bi'idau', ati' uzu'-bi' tubi' bi'i bénni'dau!, ati' gu'u
labi' Jesus. 32 Jesus ni gactéré' blau, len si' Lé'
Zxi'mé' Dios, Nu nactér blau. Xanru' Dios guné' ga
gna bé'é cana' gna bé'é David, xuz gul gdod queé'.
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33Jestusna'gnabé'iteczné' bunach Israel, ati'le gna
bé'é Lé' gatga udx qui.

34Ni'r gnabibi' ghaz la'y na' Maria, rnabi":

—c¢Nacxcz gac 1€ ni, le cutu zdalena' bonni'?

35Bubi'é didza' gbaz la'y na', ré'-bi':

—Gdxiné' ga zu' Dios BO' La'y, ati' soalen li'
yoOl-la' huac queé' Dios, Nu nactér blau, le gac
ga zu' ca tu zxul rgu'u boaj. Qui 1é ni na'
bi'i bénni'dau' na' ral-la' galjbi', tsu'ubi' lu né'é
Dios, ati' si' labi' Zxi'né' Dios. 36 Yetu ca', Elis-
abet, ngul di'a dza quiu', chnua'nu-bi' ca' 1é'nu
tubi' bi'i bénni'dau' zal-la' chnagulnu. Gulané'
queénu: “Nacnu ngul huddx”, san chzeaj xop beo!
nua'nu-bi' 1é'mu bi'idau' na'. 37 Cutu bi zoa le
cusaqui'né' Dios.

38 Ni'r Maria gnabi':

—Ni zoa'. Tsaz naca' huen dxin queé' Xanru'.
Gac quia' cana'chgnau'.

Ni'r la' buza'té' ghaz la'y na' ga zoabi' Maria.

Maria zajyubi'-nu Elisabet

39 La' dza ni'z gyu'ubi' n6z Maria, ati' jarélu'bi'
gyeajbi' ga nac gui'adau', bdxinbi' tu yodz luyu
Judea. 40Ni' gyazbi' lidxé' Zacarias len gudxbi'-nu
Elisabet:

—Padiux.

41 Cati' by6éninu Elisabet didza' na' bé'bi' Maria,
la' butaté cuinbi' bi'i hué'ndau' na' yu'ubi' 1é'nu,
ati' dus6alené'-nu Dios B6' La'y. 42 Ni'r bé'nu zidzj
didza'Elizabet, rnanu:

—Chnuné' Dios ga nacru' li' bica' ba ca yugu'té
ngul len chnuné' ca' ga nacbi' bica' ba bi'idau'
na' yu'ubi' lé'u. 43 ;jNuzxaté neda', za'nu quia'
xné'é Xana'? 44 Cati' byonda' didza' bé'u, bulidzu'



San Lucas 1:45 \' San Lucas 1:58

neda', lu yol-la' rudziji queébi' 1a' butaté cuinbi'
bi'i hué'ndau' ni yu'ubi' 1é'a. 45 Bica' bau' li' le
gyéjlé'uxtidze'é ghaz la'y, ati' udxincz1€ na' gudxeé'
li' ulaz queé' Xanru'.

46 Ni'r gnabi' Maria:
“Gdu ladxa'a runa' Xanru' zxon,
47 Len rudziji lddxi'lena'-né' Dios, Nu rusla neda'.
48 Dioscz buzd'ladxé'é quia' neda'.
Yu'alu né'g, tsaz naca' huen dxin queé'.
Na'a su lau, ca nac quia'la'na:
‘Bica' ba ngulna'’
49 7Zx0Ontér nac le bené' quia' Dios una bé'.
La'ynaclé'.
S0Lé&' ruhuechi' ladxi'teczé' bunach tadxi Lé'
Na'a dzalen dza zi'a za'c.
51Yugu' yol-la' huac zx6n chbené' Lé'.
Buzotjé' nup glun zxon yol-la' rejni'i quegac.
52 Bugiié' yol-la' una bé' quegac nup glac blau,
Len bené' ga glac blau nup glac noxj ladxi'.
53 Bené' ga guluhudlj guladze'i nup guladun,
Len buca'né' ca'z nup gulale'i yol-la' tsahui'.
54 Guclené' bundch Israel, nup na' tun xchiné',
Le yajneyné' lequé' len buechi'ladxé'é lequé'.
55Bené' ca gzxi'lu né'é guné' quequé' xuz xtau'ru'
Lenca' queé' Abraham len quegac zxi'n xso€'.”

56 Bugd'nlenbi'-nu Elisabet Maria gdu ca tsonn
beo!, ati' gddd ni' boajbi' lidxbi'.

Le guc cati' guljé' Juan, bonni' buquilé' bundch nis
57 Cati' bdxin dza ral-la' soabi' bi'idau' queénu
Elisabet, buzoanu-bi' tubi' bi'i bdénni'dau'.
58 Gulayoni dzag yu'u queénu len yugu' di'a dza
queénu ca na' guc, buechi' ladxé'é-nu Dios, ati'
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guludzijilen 1énu. 59 Cati' chguc xunu' dza zoabi'
bi'idau' na', guladxiné' di'a dza queénu quié
la'chugué' lu xpéla'bi' bi'i bénni'dau' na' 1é na'
gac bé' naquibi' queé' Dios, ati' té'nné' lu'é labi'
Zacarias ca na' 1&' xuzbi'. 69 Ni'r bubi'inu didza'
Elisabet, xna'bi', rnanu:

—~Cutu. Juan si'labi'".

61 Gulanabné'-nu, ta'né':

—¢Bizx queé? Nutu nu di'a dza quiu' 1é' Juan.

62 Ni'r gululd' gulului'zné', gulanabné' xuzbi'
nacx ré'nné' gu'é labi'. 63 Gnabé' tu blagdau'
Zacarias na', ati' buzujé' lahui cni: “Juan 1ébi'.” Gu-
lubanné' yugu'té'. 64 La' ni'z boaljté ru'é Zacarias
na' len buguitjté ludxé'é, ati' bé'é didza' le glu'é
Dios yo6l-la' ba. 65 Ni'r gladxiné' len gulubanné'
yugu'té dzag yu'u quequé', ati' yugu'té yodzdau'
nacud' lu gui'adau' luyu Judea, gzé didza' ca guc
1€ ni. 66 Gulazd' ladxi'gac yugu'té nup gulayoni ca
na' guc, ta'na:

—¢Nacxcz gacbi' bi'i bénni'dau' ni? Le nacté
z0alené'-bi' Xanru'.

Didza'bé'é Zacarias uldz queé' Dios

67 Ni'r dusbalené' Zacarias, xuzbi' Juan, Dios Bo'
La'y, ati' bé'é didza' ulaz queé' Dios, rné':
68 “Y6l-la' ba Dios, Xangac bunach Israel
Le duyué' ré'u, bunach queé', len boa'ué' ré'u.
69 Bsolé'é queéru' Nu usla ré',
Len yol-la' huac zx6n qui,
Nu na' gulj ladj zxi'n xsoé' David,
Huen dxin queé' Dios.
70Dza ni'té gzxi'lu né'é guné' cni,
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Nac ca na' gné'lu rud'aqué' bonni' glu'é didza' ulaz
queeé'.

71Gzxi' lu né'é uslé' ré'u

Luna'gac nup ta'léy ré'u

Lenca'lu na'gac nup cuta'le'i ré'u dxi'a.

72 Gzxi'lu né'é huechi'ladxé'é xuz xtau'ru'
Len tsajneyné' le gzxi' luné'é le nacla'y.

73Lé ni bené' tsutsu xtidzé'é gzxi'lu né'é,
Le guné' queé' Abraham, xuzru' gul gdod,
Le nac tu le ral-la' guné' queéru' ré'u.
74 Gzxi' lu né'é uslé' ré'u
Luna'gac nup cuta'le'i ré'u dxi'a
Quié cutur gadxiru' gunru' xchiné' Lé',
75Len quié gacru' ba'aladxi'len gdu dxi'a
Lahué' Lé'yugu'té dza soaru' ghanru'.
76 ', zxi'na'dau', si' lau' bonni' ru'é didza' ulaz
queé' Dios Nu nactér blau
Le tsajnOru' ca Xanru'cz, upa'u noz ga todeé'.
77 Gunu' ga la'nozi bunach queé' ca gac lula
Len ca na' unit lahué' Dios dul-la' nabaga'qué'.
78 Cni gac, le ruhuéchi'tsca ladxé'é ré'u Dios
Len runé' ga tseni' queéru' Nu nac yeni' gdu.
79 Lei gunn yeni' ga nacud' nup nacud' gap nac
chul len gap nac lu zxul qui yo6l-la' gut
Quié ugd'u ré'u noz ga cod' dxi ladxi'dau'ru'.”
80 GzxOnbi' bi'i bénni'dau' na' len bdip ladxi'bi'.
Gzoazbi' gap naclu latj ca'z cati' bdxinr dza bului'
laubi' laugac bundch Israel.

2

Le guc cati' guljbi' Jesus
1La' dza ni'z gna bé'é Augusto César la'yaz lu
guich yugu'té bundch nacud' yodzlyu. 2 Cati' zi'al
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1zu gulayaz lu guich ni, rna bé'é luyu Siria bonni'
1é' Cirenio. 3 Yugu'té bundch yjac yodz qui queéqué'
ga na' nababqué' quié la'yazié' lu guich. 4 Gzé'é
José y0dz Nazaret luyu Galilea, zijé' luyu Judea,
len bdxiné' yodz Belén, ga ni' guljé' David, le
naqué' José zxi'n xsoé' David na'. 3 Gyijé' ni' José
quié tsazié' lu guich, ati' dzagbi'-né' Maria, bi'i
ngul nazi' lu na'bi' utsdg na'lenbi' 1é', len chzoa
soabi' bi'idau' queébi'. ¢ Cati' ni' nacu'é lu yddz
Belén, bdxin dza soabi' bi'idau' queébi'. 7 Ni'
buzoanu-bi' tubi' bi'i bénni'dau', bi'i zi'al queénu.
Buchélinu-bi' yugu' lari'dau!, ati' gdixjnu-bi' tu lu
yu'udau' ga ta'gu'u le taguba' boa' quegac bundach
yu'ugac n0z. Cni guc, le cutu bdzoli latj la'cu'é lu
yu'u ga ni' ta'dxiné' bonni' yu'ugac noz.

Tu'lui'lahué' gbaz la'y queé' Dios ga nacu'é bonni'
tu'yué'-ba' bo'cu' zxila'

8 Gal-la' ra' yodz Belén nacu'é ladj guixi' bonni'
tu'yué'-ba' bo'cu' zxila', tun chi'é-ba' chdzd'l. 9 La'
bului'té lahué' ghaz la'y queé' Xanru' ga na'
nacu'é. Glu'uyeni' gana'nacu'é yol-la' yeni' queé'
Xanru', ati' gladxiné'. 10Ni'r gudxé'lequé' ghazla'y
na',rne'

—Cutu gadxili'. Na'a rguixjoi'da' 1bi'ili' didza'
gun ga udzijitsquili', le luzi' ca' xbey yugu'té
bundch. 11 Na'a chguljbi' ladzé' David Nu uslé
lbi'ili'. Nu ni nac Cristo, Xanru'. 12 Lé ni gac bé'
nu nacbi'. Udz4lili'-bi' bi'idau' na', nardélibi' yugu'
lari'dau'len débi' tuluyu'udau' gata'gu'ule taguba'
boa' quegac bunach yu'ugac noz.
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13 Ga na' zoé' ghaz la'y na', tu tsalz gulului'
lauqué' zianr ca' gbaz la'y queé' Dios, narujqué'
yehua' yuba len ta'gu'é Dios y0l-la' ba, tamé':
14Y06]-1a' ba Dios zoé' xtsa',

Ati' gac luyu le cuequi dxi ladxi'dau'qué’
Bonni' rdzag ladxé'é lequé' Dios.

15 Cati' guluzé'é ghaz la'y na' ga ni' nacu'é,
zhuojqué' yehua' yub4, ni'r glé 1za'qué' tué' yetue'
bonni' uyu bo'cu' zxila' na', ta'né":

—Uyéajtsca'ru' Belén quié glé'iru' 1é ni chguc ca
na' chbului'iné' ré'u Xanru'.

16 Jarélu'qué' yjaqué' ati' yajxdca'qué' Maria len
José, lenca' bi'idau' na', débi' tu lu yu'udau' ga
ta'gu'u le taguba' boa' quegac bunach yu'ugac noz.
17 Cati' gulalé'iné' 1ébi', gulaguixjo'é 1é na' zi'a
gudxé' lequé' ghaz la'y na' ca nac queébi' bi'idau'
na'. 18 Gulubani yugu'té nup gulayoni didza' glu'é
bonni' uyu bé'cu' zxila' na'. 19 Glu'uz icj nagnu
yugu' didza' ni Maria, ati' gza'ladxi'nu ca nac qui.
20Zhudjqué' bonni' na' uyu bé'cu' zxila', tuné' zxon
Dios len ta'gu'é Lé' yol-la' ba ni'a qui yugu'té 1é
na' gulayonné' len gulalé'iné', le guc ca na' gudxe'
lequé' ghaz la'y na'.

Ta'gu'é-bi' bi'idau' Jesus lu né'é Dios

21 Cati' chguc xunu' dza zoabi' bi'idau' na', gu-
lachugué' lu xpéla'bi' 1é na' nac bé' naquibi' queé'
Dios, ati' glu'é labi' Jesus ca na' chbé'czé'labi' gbaz
la'y na' zi'al cati' zi'a tsu'ubi' 1ému xna'bi'.

22 Cati' chbza'a dza qui le tu'pd' cuincnu ngul
carna bé'zxba queé' Moisés, gulaché'é-bi' bi'idau'
Jesus Jerusalén quié€ la'gu'é-bi' lu né'é Xanru' Dios.
23Cnigluné',le nayyjlu guich lu zxba queé' Xanru'
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le rna: “Yugu'tébi' bi'li bdnni'dau' nacchi' bi'i
zi'al queénu xna'cbi', lubijé'-bi' quizi queé' Xanru'
Dios.” 24Quilé nina' yjaqué'ni' quié ludddcdé'-ba'
len la'gu'qué'-ba' lahué' Dios chopba' gugudau' o
chopba' budddau' ca na' rna bé' zxba queé' Xanru'

Dios.
25 Dza ni'z zoé' Jerusalén tu bonni' 1&' Simeon.

Bonni' ninaqué' tsahui'len rejladxé'é Dios. Rbozé'
Nu na' gsolé'é Dios, Nu gaclen bunach Israel.
Zoalené' Simeo6n na' Dios Bo' La'y, 26 len chbu-
lui'iné' 1€' cutu gatié' cati' glé'irné' Cristo, Nu na'
gsolé'é Xanru' Dios. 27 Bdxiné' Simeon na' nchil
gdau' le bché'é 1&' ni' Dios B4' La'y. Cati' gu-
laché'é-bi' bi'idau' Jesus nchil gdau' xuz xna'bi'
quié luné' queébi' ca rna bé' zxba na', 28 ni'r
bunidé'-bi' Simeodn na', len gyij ladxé'é Dios, rné':
29 “Xana', na'a huac gunnu' neda' latj gatia',
Soa dxiladxa'a
Le chguc le gudxu' neda', huen dxin quiu'.
30 Chblé'ida' Nu na' buzoaczu', Nu usla bunach,
31 Nu na' rulu'u lahui laugac yugu'té bundch.
32Lébi' nachi' yeni' uzeni' bunach gza'a
Len nachi' ca' yeni' quegac bundch Israel quiu'.”
33 Gulubanné' José len Maria, xna'bi' bi'idau'
Jesus, ca nac 1é na' gné' Simedn ca nac queébi'
Jests. 34 Gnabné' Dios Sime6n guné' ga gac dxi'a
quequé', ati' gudxé'-nu Maria, xna'bi' Jesus, rné':
—Byutsca'. Bi'i ni nuzdé'-bi' Dios quié gunbi'
ga la'chixi bundch zian, ati' luhu6as bundch zian
ladj bundch Israel. Gacbi' tu le nac bé', ati' la'né
queébi' bunéch. 35 Gac cni quié 1a'l4' lahui le ta'za'
ladxi'gac bunach zian. Yugu' 1€ ni lac quiu' ca tu
guia tuchi' le tsaz ladxi'da'u.
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36 Zoanu ca' ni' Ana, ngul rui'nu didza' ulaz
queé' Dios. Nacnu zxi'né' Fanuel, bonni' nababé'
di'a dza queé' Aser. Chnagultscanu Ana na', le
gz0alennu boOnni' queénu gdu gadx iz gdod gucnu
ra'bandau', 37 ati' bga'nnu uzéb cati' bdxinté dza
chyu'unu gdu ca taplalj yu tap iz. Cutu ca' rubi'i
ruza'nu ga nac nchil gdau'. Rél len té dza rej
ladxi'mu-né' Dios, runnu gubas len rulidznu-né'
Dios. 38 La' na'z bdxinténu ni', rénu-né' Dios:
“Xclenu'.”  Gdixjéi'nu yugu'té bunach ca nac
queébi' bi'idau' Jesus, bunach na' nacud' Jerusalén,
ta'b6z dza gdxin Nu na' gsolé'é Dios gaclen
bunach.

Zhuodjqué' José len Maria yodz Nazaret
39 Gdod gluné' José len Maria yugu'té le rna
bé' zxba queé' Xanru' Dios, yhudjqué' ladzqué'
Nazaret luyu Galilea. 40 Gzx6nbi' bi'idau' Jesus len
bdip ladxi'bi'. Guta' queébi' yol-la' rejni'i, ati' zx0n
nac le ruza'ladxeé'é queébi' Dios.

Rudxinbi' bi'idau' Jesus nchil gdau'

41 Yugu' iz rjaqué' Jerusalén xuz xna'bi' Jesus
cati' rac Lni Pascua, Ini tu'spané' bonni' judio
ca bené' Dios, bubijé' xuz xtau'qué' luyu Egipto.
42 Cati' chyu'ubi' chinnu iz bi'i Jesus, yjaqué'
Jerusalén ca tunczé' cati' rac Ini na'. 43 Cati' gdod
Ini, zhuo6jqué', san buga'nbi' Jerusalén bi'idau'
Jesus, san cutu taquibe'iné' José len Maria, xna'bi'
Jesus. 44 Le tdquiné' nutsa'bi' ladj bundch zian
yd'ulengac lequé' noz, tu dza naya' gulazé'é. Ni'r
cati' guluguiljé'-bi' gap nacud'di'a dza quequé'len
gap nacud' nup nunbé'qué' 4> cutu guludzolné'-bi'.
Qui 1€ ni na' yhudjqué' Jerusalén, zajtiljqué'-bi'.
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46 Cati' chguc dza bunn, guludzdlné'-bi' ga nac
nchil gdau', ro'bi' gatsjlahui'lé' bonni' gdau' tu'sédi,
ruzé nagbi' didza' tu'é len rnabi yudxibi' lequé'.
47 Gulubani yugu'té nup gulayoni didza' bé'bi' ca
nac yol-la' rejni'i queébi' len ca nacgac didza'
bubi'ibi'. 48 Cati' gulalé'iné'-bi' xuz xna'bi', gu-
lubanné', ati' gudxnu-bi' xna'bi', rnanu:

—7Zxi'na', ¢bizx quié benu' cni queétu'? Byutsca',
len yoél-la' rudbi rugui'i buguiljtu' 1i' neda' len
xuzu'.

49 Ni'r gudxbi' lequé' Jesus, rnabi":

—¢Bizx quié buguiljli' neda'? ¢Naru' cu nozili'
run bayudx guna' xchiné' Xuza'?

50 Cutu gulayéjnimé' xuz xna'bi' didza' na'
gudxbi' lequé'.

51Béajlenbi'lequé' Jesus, budxinbi' Nazaret, ati'
benbi' ca rna xtidza'qué' xuz xna'bi'. Glu'znu icj
ladxi'dau'nu yugu'té 16 ni Maria, xna'bi' Jesus.
52 Rata'r queébi' bi'i Jesus yol-la' rejni'i, len
rzxOnbi'. Burujbi' dxi'a lahué' Dios len laugac
bunach.

3

Lban runé' Juan, bonni' ruquilé' bundch nis

1 Cati' chguc chinu iz rna be'iné' gduté yodzlyu
Tiberio César, ati' rna bé'é Poncio Pilato luyu
Judea, ati' Herodes rna bé'é ca' luyu Galilea, ati'
Felipe, bOché'é Herodes na', rna bé'é luyu Iturea
len luyua Traconite, ati' Lisanias rna bé'é luyu
Abilinia, 2 yugu' dza na' nacqué' bxuz blau Anas
len Caifds, ati' 1a' na'z Dios bé'lené' Juan, zxi'né'
Zacarias, didza' cati' ni' zoé' Juan lu latj ca'z. 3Rdé'
Juan ni yugu'té latj nacud' ra' yegu Jordan, runé'
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lban ca ral-la' la'dil nis nup tu'bi'i ladxi'gac quié

unit lahué' Dios dul-la' nabaga'qué'. 4 Guc cni ca

na' nayyj lu guich la'y yugu' didza' bé'é Isaias,

bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios, rna:

Ry0On chi'é bonni' rulidzé' lu latj ca'z, rné":

“Gul-pad' noz gdxin queéli' Xanru'.

Gul-bij li yugu' noz las todé'.

5> Gdzé'igac yugu'té gap nac roga'.

Luhudac lachi' yugu'té gui'a sib len gui'adau'.

Luryj li n6z nayéycj nardéligac,

Ati' luhuo6ac dxi'a noz guioj.

6La'le'i yugu'té bunach Nuna' gsolé'é Dios, Nu usla
bunach.”

7 Cati' gularyj bundach zian quié la'dil nis lu né'é
Juan, 1é' gudxé' lequé":

—Lbi'ili', di'a dza quecha' bél snia'. ¢Nuzxa
bului'i Ibi'ili' gzxundjli' yol-la' rusyudx zi'a gac
quegac bunach? 8 Na'a, gul-gun le lac bé' chbubi'i
ladxi'li' len cutu sa' ladxi'li', cugnali': “Nactu'
tsahui' le nactu' zxi'n xsoé' Abraham”, le répa'
1bi'ili', huac quel-1é'é Dios yugu' guidj ni len guné'
ga luhuddac zxi'n xsoé' Abraham. 9 Nacli' ca yugu'
yag. Chzoa rb0z guia huag gchugu yugu' yag.
Yugu'té yag cuta'biale nac dxi'a, la'chugué'yag na'
len la'gu'é leygac lu gui'.

10Ni'r gulanabi 1é' bundch nacud' ni', ta'nd:

—¢Nacx guntsatu'?

11Bubi'é didza' Juan, ré' lequé":

—Nu dé chop zxey ral-la' undédzj qui nu cudé
qui, ati' nu dé le gagu, 1ézca' cni ral-la' quis quegac
nup cudé le lagu.
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12 Guladxiné' ca' ni' quié la'dilé' nis la'qué'
bonni' tu'quizxjé' lazgac bunach ulaz qui yo0dz
zi'tu', ati' gulanabné'lé', ta'né"

—BO0Onni' usédi, ¢nacx guntsatu' netu'?

13Juan gudxé'lequé':

—Cutu uquizxjrli' tsca le chgna bé'iné' 1bi'ili'
bonni' und bé'.

14 Gulanabné' ca'1é'la'qué' bonni' rjaqué' gdil-1,
ta'né"

—¢Nazx netu', nacx guntu'?

Juan gudxé'lequé':

—~Cutur gun gadxili' nitd bunach quié cuali' le dé
qui. Cutur gnéli' quegac bundach le cunacz quié
gunli' ga la'guizxj 1bi'ili', san gul-dzag ladxi'li' tsca
razxjli'.

15Ta'za'ladxi'gacbundch na' ta'béz Nuna' ral-l1a'
gsolé'é Dios, chqui' naqué' Juan na' bonni' 1é'
Cristo. 16 Bubi'é didza' Juan, gudxé' yugu'té', rné":

—Le nacté neda' ruquila' 1bi'ili' nis, san zé'é
bonni' guné' le rului'z yol-la' rdil nis ni, gchizié'
1bi'ili' Dios B@' La'y len le nac gui' queé'. BoOnni'
ni napré' yol-la' una bé' ca neda', ati' neda' cutu
naca' Isaca' gleycja' 161é' nudé'é. 17 Zoné' lu né'é
bcd' queé' ati' ulubé' ga rlub zxoa' xtil queé', 1€ ni
rului' le gac quegac bunach. Utubé' zxoa' xtil, len
cu'é lei xlatji, san béb qui uzégui'é lu gui' le gatga
ul.

18 Ca nacgac didza' ni len yela'gac zian didza'
le bchizié' icj naggac bunach, bené' lban Juan
lauqué' qui didza' dxi'a. 19 Juan na' buquié'
Herodes, bonni' rna bé'é, le zdalené'-nu Herodias,
ngul queé' Felipe, bonni' boché'é, lenca' le runé'



San Lucas 3:20 XV San Lucas 3:27

zian le cundc. 20 Ni'r bené' Herodes tu le nacr
huia'dd', glu'é lidx guia Juan na'.
Rdilé' nis Jesus

21 Dza na' zi'a gdzuné' lidx guia Juan, cati' ni'
ruquilé' bundch nis, bdilé' ca' nis Jesus. Cati' ni'
rulidzé' Dios, gyalj luzxbd 22 ati' botjé' Dios Bo'
La'y, bdxiné' ga na' zoé' Jesus. Bului' lahué', rné'é
ca tuba' budddau', ati' byon chi'i Nu rui' didza'
yehua' yuba, rna:

—Li' nacu' Zxi'na'. Nadxi'ida' Li' len rdzag
ladxa'a Li'".

Yugu' xuz xna' gul queé' Jesus

23 Cati' gzulahué' runé' xchiné' Jesus, yu'é ca chi
urud' iz. Taqui bunach naqué' zxi'né' José. Jesus
naqueé' zxi'n xsoé' Eli,
nu na' naqué' xuznu Maria.
24Eli na' guqué' zxi'né' Matat,
nu ni guc zxi'né' Levi,
nu ni guc zxi'né' Melqui,
nu ni guc zxi'né' Jana,
nu ni guc zxi'né' yetué' Jose.
25José ni guqué' zxi'né' Matatias,
nu ni guc zxi'né' Amas,
nu ni guc zxi'né' Nahum,
nu ni guc zxi'né' Esli,
nu ni guc zxi'né' Nagai.
26 Nagai na' guqué' zxi'né' Maat,
nu ni guc zxi'né' yetué' Matatias,
nu ni guc zxi'né' Semei,
nu ni guc zxi'né' yetué' Jose,
nu ni guc zxi'né' juda.
27Tuda na' guqué' zxi'né' Joana,
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nu ni guc zxi'né' Resa,

nu ni guc zxi'né' Zorobabel,

nu ni guc zxi'né' Salatiel,

nu ni guc zxi'né' Neri.

28 Neri na' guqué' zxi'né' yetué' Melqui,
nu ni guc zxi'né' Adi,

nu ni guc zxi'né' Cosam,

nu ni guc zxi'né' Elmodam,

nu ni guc zxi'né' Er.

29Er na' guqué' zxi'né' Josué,

nu ni guc zxi'né' Eliezer,

nu ni guc zxi'né' Jorim,

nu ni guc zxi'né' yetué' Matat.

30 Matat na' guqué' zxi'né' Levi,
nu ni guc zxi'né' Simeon,

nu ni guc zxi'né' Juda,

nu ni guc zxi'né' yetué' José,

nu ni guc zxi'né' Jonan,

nu ni guc zxi'né' Eliaquim.
31Eliaquim na' guqué' zxi'né' Melea,
nu ni guc zxi'né' Maindn,

nu ni guc zxi'né' Matata,

nu ni guc zxi'né' Natan.

32Natdn na' guqué' zxi'né' David,
nu ni guc zxi'né' Isai,

nu ni guc zxi'né' Obed,

nu ni guc zxi'né' Booz,

nu ni guc zxi'né' Salmon,

nu ni guc zxi'né' Naason.
33NaasoOn na' guqué' zxiné' Aminadab,
nu ni guc zxi'né' Aram,

nu ni guc zxi'né' Esrom,

nu ni guc zxi'né' Fares,
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nu ni guc zxi'né' yetué' juda.
34Juda na' guqué' zxi'né' Jacob,
nu ni guc zxi'né' Isaac,

nu ni guc zxi'né' Abraham,

nu ni guc zxi'né' Taré,

nu ni guc zxi'né' Nacor.

35Nacor na' guqué' zxi'né' Serug,
nu ni guc zxi'né' Ragau,

nu ni guc zxi'né' Peleg,

nu ni guc zxi'né' Heber,

nu ni guc zxi'né' Sala.

36 Sala na' guqué' zxi'né' Caindn,
nu ni guc zxi'né' Arfaxad,

nu ni guc zxi'né' Sem,

nu ni guc zxi'né' Noé,

nu ni guc zxi'né' Lamec.
37Lamec na' guqué' zxi'né' Matusalén,
nu ni guc zxi'né' Enoc,

nu ni guc zxi'né' Jared,

nu ni guc zxi'né' Mahalaleel,

nu ni guc zxi'né' yetué' Caindn.
38 Caindn na' guqué' zxi'né' Enos,
nu ni guc zxi'né' Set,

nu ni guc zxi'né' Adan,

nu ni guc ca zxi'nczé' Dios.

4

Rzi'bé' Jesus Satands tu' xohui'

1 Buzé'é Jesus ra' yegu Jorddn, gdu zoOalené' Lé'
Dios Bo' La'y, ati' Dios BO' La'y na' bché'é Jesus lu
latj ca'z. 2Gzoé' ni' Jesus gdu ca choa' dza, ati' gzxi'
bé' Lé' tu' x6hui' quié gun ga gchixiné' Jesus. Cutu
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bigdahué'Jesusyugu'dzana', ati' gdodr ni' rduné'.
3Ni'r gudx Jesus tu' x6hui' na', rna:

—Chqui' nacczu' Li' Zxi'mé' Dios, gnatsca'
luhudac yot xtil guidj ni.

4Bubi'é didza' Jesus, ré' lei:

—Nayuj lu guich, rna: “Clégz yot xtil nabanigac
bunach, san nabdanigac ca' yagu'té xtidzé'é Dios.”

5Ni'r bché' Jesus tu' x6hui' na' ga nac tu lu gui'a
sib ati' tu chi'idau'z bului'i Lé' yugu'té xlatjgac nup
ta'nd bé' yodzlyu. 6 Ré Jesus tu' x6hui' na', rna:

—Gunna' quiu' yugu'té xlatjgac nup ta'na bé' ni
len yol-la' tsahui' quegac, le nadéd lu na'a yugu'té
1€ ni, ati' nu ré'nzda' ru'a qui. 7 Chqui' Li' uzechu
zxibu'lahua' gunu' neda' zx6n, yugu'té 1€ ni gaqui
quiu'.

8 Bubi'é didza' Jesus, ré' lei:

—Bcuit ga zoa', Satanas, le nayyj lu guich la'y le
rénetu',rna: “Xanu'Dios tsejladxu'u-né', len tuze'
Lé'gunu' xchiné'.”

9 Ni'r bché' Jesus Jerusalén tu' x6hui' na', ati'
budxia Lé' cju'u gdau', len ré Lé":

—Chqui' nacu' Zxi'mé' Dios, busladzu'tsca'
cuinu' ni 10]e naytj lu guich la'y, rna:

Dios gsolé'é ghaz la'y queé', laclené' Li'.
11 Luna'qué'luchisé' Li'
Cui tsajchegu'u guioj, cugunu' zi' ni'u.

12Bubi'é didza' Jesus, ré' lei:

—Nayuyj lu guich la'y, ré netu": “Cutu si' bé'u
Xanu' Dios.”

13 Cati' cutu budzoli yetu le si' bé' Jesus tu' x6hui'
na', buza' ga zoé' tu chi'idau'.

Rzu lahué' Jestis runé' xchiné' luyu Galilea
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14 Bojé' Jesus luyu Galilea, dé lu né'é yol-la'
huac queé' Dios BO' La'y. Gzé didza' ca nac
queé', ati' gulayoni bunach nacud' yagu'té yodz gdu
zbi'il. 15 Busédné' bundch Jesus gap nac lu yu'u ga
tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, ati' glun
Lé' zx0n yugu'té bunach ni'.

Le bené' Jestis yodz Nazaret, ga nac ladzé'

16 Ni'r budxiné' Jesus y0dz Nazaret ga ni'
gzx0né'. Cati' bdxin dza la'y quequé' bonni' judio,
carunczé'Jesus, gyazié'luyu'uga tu'dubé' tu'sédé
queé' Dios bonni' judio, ati' gzuiné' quié ulabé' tu
le nayyj lu guich la'y. 17 Gulud6dé' lu né'é Jesus
guich ga na' nayuj didza' bé'é Isaias, bonni' bé'é
didza' uldz queé' Dios. Cati' bsaljé' guich na',
bdzolné' ga nayuj lu guich le rna:

18 Zdalené' neda' B6' La'y queé' Xanru'

Le nubijé' neda' quizi queé'

Quié quixjoi'da' bunach yechi' didza' dxi'a.
Bsolé'é neda' una' nup rac zi' ladxi'dau'gac,

Len usyonda' nup nadzungac, ca gac lula,

Len una' bunach nachul laugac,

Len usla' bunach zoa nu runi leygac zi',

19 Len guna' lban qui dza ruzd' ladxé'é quegac

bunach Xanru' Dios. .
20 Ni'r butubé' guich na' Jesus len bugu'é lei lu

né'é bonni' run chi'é yugu' guichla'y, ati' gré'é. Ni'r
guland' Jesus yugu'té nup nudubgac lu yu'u na'.
21 Gzulahué' Jesus ré' lequé":

—Na'a dza ni zoali' 1bi'ili', rudxincz le nayuj lu
guich ni.

22Gulané'dxi'a queé' yugu'té',len gulubanné' ca
nac didza' dxi'a ru'é, ati' ta'né":
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—¢Naru' clég bonni' ni zxi'né' José?

23Ré'lequé' Jesus, rné":

—Nazx huéli' neda' 1é ni ta'nd bundch, le rna:
“Li', bOnni' ruin bunach, bun cuinu'.” Lézca' cni
huéli' neda': “Yugu'le bydnitu' benu' Capernaum,
ben ca'ga ninacladzu'”

24Gné' ca' Jesus:

—Le nacté répa' 1bi'ili', chqui' zoé' bonni' ru'é
didza' ulaz queé' Dios, cutu tun 1é' ba la'n bunach
ulddz queé'. 25 Le nacté répa' lbi'ili', gulacua'nu
zian ngul uzéb luyu Israel yugu' dza ni' zoé' Elias,
bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios, cati' ni' cutu gul
guioj gdu ca tsonn iz yu xop beo' ati' guc gbin luyu
na', 26 san Dios cutu bs6lé'é Elias na' ga nacua'nu
ngul uzéb nacua'nu luyu Israel, san bsolé'é 1é' ga
na'zoanu ngul uzéb lu yodz Sarepta, le nabab yodz
Sid6n. 27 Lézca' cni, gulacud' luyu Israel zian nup
te'li hué' nudzu' ruzdéd dza ni' zoé' Eliseo, bonni'
bé'é didza' uldz queé' Dios, san cutu bdaqué' nitué'
bonni' nutsé'é ladj bunach Israel na', san boaqué'
tuzé' Naaman, bonni' nababé' luyu Siria.

28 Cati' gulayonné' didza' ni, gulaleyné' yugu'té
bOnni' nacu'é lu yu'u ga na' tu'dubé' tu'sédé' queé'
Dios. 29 Ni'r gulayasé' len gulubijé' Jesus ni'l ra'
y0dz. Gulaché'é Lé' ga nac1é'i gui'a guidj ga na' dé
ladzqué' quié lusladzu'é Lé' ga nac 1€'i gui'a guioj
na'. 30 Ni'r gd6dé' Jesus gatsj lahui'l ga na' nacu'e,
zhuojté'.

Tu bénni' yu'u lé' bo' x6hui'
3INi'r gyijé' Jesus yodz Capernaum luyu Galilea,
ati' ni' busédné' bunach yugu' dza la'y quequé'
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bonni' judio. 32 Gulubanné' ca nac le rusédné'
lequé' Jesus, le bé'é didza' ca tu bonni' dé lu né'é.

33 Zoaté' ca' ni' lu yu'u ga na' tu'dubé' tu'sédé'
queé' Dios bonni' yu'u 1€' bo' x0hui', ati' bé'é zidzj
didza', 34rné':

—Bsan netu'. ¢Bizxa ral-la'tu' quiu', Jesus, bonni'
Nazaret? ;Naru' za'u usnitiu' netu'? Nunbé'a Li' nu
nacu'. Bonni' La'y queé' Dios nacu'.

35Buzeyné' ba nadx bd' x6hui' na' Jesus, ré' lei:

—Bseyj ru'u len buryj lu bonni' ni.

Ni'r gru'n lyu bonni' na' bg' xohui' na' laugac
bunach nacud' ni' len burujté lu bonni' na', san
cutur biben queé'. 36 Gulubanné' yagu'té'len glu'é
didza' tué'len yetué', ta'né':

—¢Bizxa didza' ni ru'é? Len yol-la' una bé' len
yol-la' huac zx0n rna bé'iné' yugu' bo' x6hui', ati'
tu'rujté bo' x6hui' na'.

37 Gzé didza' ca nac queé' Jesus, ati' gulayoni
bunéach yugu'té yodz gdu zbi'il.

Rutiné' Jesus xna'nu ngul queé' Pedro

38 Ni'r gyasé' Jesus len burujé' lu yu'u ga na'
tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios, ati' gyazié' lidxé'
Simoén. Ni' zoanu xna'nu ngul queé' Simo6n na',
yu'unu tu xla, ati' glata'yué' lahué' Jesus uné'-nu.
39 Ghigué'é Jesus ga na' dénu, ati' bulidzé' hué' xla
na' yu'unu. La' brujté tu xla na' yu'unu, ati' la'
gydasténu len bé'mu le glahué'.

Rutiné' Jesus zian nup te'i

40 Cati' chrbia gbidz, guladxin ni' yugu'té
nup nacua'len lequé' nup na' te'i qui queégac
guidzhué', ati' yjua'qué' leygac ga na' zoé'
Jestus. Lé' bxoa né'é nup na' te'i, buné' leygac.
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41 Guluryj ca' zian bd' x6hui' yu'ugac bundch te'i
na'. Ta'bodxya'a bo' x6hui', ta'na:

—Li'nacu' zxi'né' Dios.

Ni'r buzeyné' ba nadx yugu' bo' x6hui' na' Jesus,
len cutu bé'é latj la'nd, le nézigac naqué' Cristo.

Runé' Jesus lban luyu Galilea

42 Cati' za' reni' yetu dza, brujé' Jesus Caper-
naum na', ati' gyijé' tu latj ca'z. Ni' guluguilj Jesus
bunéch zian. Cati' guladxiné' ga na' zoé', glé'nné'
lutseyné'Lé', cuiuzé'é gana' nacu'é. 43 Ni'r gudxé'
lequé' Jesus, rné':

—Run bayudx tsija' gap nacud' yezica' yo0dz,
tsjena'ca'ni'lban quididza' dxi'a carnabé'é Dios.
Quilé nina'bsolé'é neda' ni.

44 Cni guc, bené' Iban yugu' yodz luyu Galilea
len gap nac lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios
bonni' judio.

)

Ta'dzunba' bol zian

1 Cati' ni' zo€' Jesus ra' nis zx6n nazi' lei Gene-
saret, guluqui gulutsutsj Lé' bunach zian quié
la'yoni xtidzé'é Dios. 2 Ni'r blé'iné' chop barcodau'
Jesus, zxoagac lu nis zx06n ga na' nac ra' yu bidx,
ati' narujqueé' 1é'igac barcodau' na' bonni' uzén bol
len ta'guibé' yoxj bol quequé'. 3 Grené' Jesus tu
1'i barcodau' na', le naqui queé' Simon Pedro, ati'
gnabné'lé'udxigué'é lei yelati'dau' zi'tu' ganacra'
yu bidx na'. Ni'r gro'é Jesus 1€'i barcodau' na', len
ro'zé' ca' ni' rusédné' bunach zian nacud' ni' lu yu
bidx na'. 4 Cati' budx bé'é didza' Jesus, ni'r gudxé'
Simon, rné':
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—Bsa' barcodau' ni lu nis zx0n ga na' ro' zil, ati'
ni' gul-zal yoxj bol queéli' quié sonli'-ba' bol.

5Bubi'é didza' Simon, ré' Jesus:

—Bo0Onni' Usédi, gdu yél chbentu' dxin len nituba'
bdl cutu rzdnitu'-ba', san didza' quiu' gzalgara' lei.

6 Cati' chgulazalé' yoxj na', gulazéné' zidntérba'
bol ati' raquitiqui' groza' yoxj bél na'. 7 Ni'r gululd'
gulului'zné', gululidzé' 1za'qué' nacu'é yetu 1é'i
barcodau' na' djaqué' laclené' lequé'. Cati' guladx-
iné' ni' guludzé'é'-ba' bol gropté barcodau' na' ati'
chraqui luhudtj lu nis barcodau' na'. 8 Cati' blé'ingé'
1€ ni Simo6n Pedro, ni'r buzechu zxibé'lahué'Jesus,
rne':

—Bcuit ga zoa', Xan, le naca' bonni' dul-la'.

9 Cni gné' le radxi rdzébné' Pedro ni'a quecha'
bol zian na' gulazonqué'-ba', len lézca' cni guc
quegac nup nacua'len 1€'. 10 Gladxi guladzdbné'
ca'Jacobo len Juan, yugu' zxi'né' Zebedeo, nup ni
nacgac 1zé'é Simon Pedro na'. Ni'r ré' Simon na'
Jesus, rné":

—Cutu gadxinu'. Na'asulau'gché'u quia' bunach
carunu' rzonu'-ba' bol.

11 Cati' chguluschiné' yugu' barcodau' na' ga nac
ra' yu bidx, ni'r guluca'né' ni' yugu'té, ati' zjaclené'
Jesus.

Rutiné' Jesus bonni' ré'iné' hué' nudzu' ruzéd
12Cati' zoé'Jesus tulu yddz ni', bdxiné' gana'zoé'
bonni' ré'itsquiné' hué'nudzu' ruzéd. Cati' blé'iné'
Jesus, butsdg lahué' lyu, len guta'yué' lahué', rné"
—Xan, chqui' ré'nnu', huac unu' neda'.
13Ni'r buli né'é Jesus len gdané'lé'. Ré' 1€
—Ré'nda'. Gacu' dxi'a.
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La' gbidxté hué' nudzu' queé' bénni' na'. 14 Ni'r
gna bé'iné' 1é' Jesus nutu nu guié' ca'. Gudxé'lé':

—Gyeaj, yajlui' cuinu' lahué' bxuz, ati' yajnédz;j
quié le un dxi'a li' qui gdau' ca gna bé'é Moisés, 1é
na' ului'i lequé' chboacu'.

15 Gzétér ca' didza' qui yol-la' huac queé' Jesus,
ati' guludub ga na' zoé' bunach zian quié la'yoni
xtidzé'é len quié uné'lequé', ugiié' guidzhué' que-
qué'. 16 Ni'r buzé'é ni' Jesus, gyijé' tu latj ca'z, ati'
ni' bulidzé' Dios.

Rutiné' Jesus bonni' hué' nacu'né' bin

17 Yetu dza, cati' ni' rusédné' bunach Jesus,
ro'qué' ca' ni' yugu' bonni' gdau' fariseo len bonni'
gdau' tu'sédi taqué' zxba queé' Moisés, narujqué'
yugu'té yodzluyu Galilea len luyud Judea len lu yodz
Jerusalén. Nac bé' dé lu né'é Jesus yol-la' huac
queé' Xanru' Dios le ruuné' bunach te'i nacud'
ni'. 18 Ni'r guladxiné' ni' bonni' nua'qué' le deyné'
bonni' hué' nacu'né' bin, ati' gulaguiljé' nacx luné'
la'gu'é 18' lu yu'u quié la'guixjé' 1&' lahué' Jesus.
19 Cati' cutu guladzolné' nacx luné', le nacud' ni'
bundch zian, gulabené' cju'u yu'una'len gulasaljé'
cju'u na'. Ni'r guluzotjé' ni' le deyné' bonni'
hué' na', ati' gulaguixjé' 1&' gatsj lahui'l bunach
ni' lahué' Jesus. 20 Cati' guquibe'iné' Jesus ca na'
ta'yejlé'é Lé', gudxé' bOonni' hué'na':

—BO0nni', yugu' dul-la' nabagu'u chbunit lahua'.

21 Ni'r gulazu lauqué' ta'zd' ladxi'qué' bonni'
gdau' tu'sédi na' len yugu' bonni' gdau' fariseo,
tamneé'



San Lucas 5:22 XXV San Lucas 5:30

—¢Nuzxa caz bonni' ni rné' le ruca'n Dios ca'z?
¢Nuzxa caz gac unit lau dul-la'? Tuzé' Dios runit
lahué' dul-la'.

22 Raquibe'iné' Jesus le ta'zd' ladxi'qué' ati' ré'
lequé":

—¢Bizx quié rza'ladxi'li' cni? 23 Cutu nac banig
nu guiézbonni' ni: “Yugu'dul-la' nabagu'u chbunit
lahua"™, san nac banignu gun ga tsasé'len sé'ini'é.
24Guna' ga gnoézili' dé lu na'a luyu ni neda', Bonni'
Nuhudaqué' Gdu Bundch, yol-la'una bé'unitlahua'
dul-la'.

Ni'r gudxé' bonni' na' nacu'né' bin, rné':

—Li'répa', gyas. Bua'le deynu' len bdaj lidxu'.

25 La' gyasté' bonni' hué' na' lauqué' ati' bu'é 1é
na' guti'né', zhuojé' lidxé', rgu'é Dios yol-la' ba.
26 Gulanittsquiné' yagu'té', ati' gulagu'é Dios ydl-la'
ba, len tadxizné' ca', ta'né"

—Na'a blé'iru' le run ga rubaniru'.

Jesusrulidzé' Levi

27 Gdod glac 1€ ni brujé' ni' Jesus ati' blé'iné' tu
bonni' uquizxj lazgac bundach 1é' Levi, ro'é ga na'
ruquizxjé', ati' Jesus ré'lé":

—Gda' neda’'.

28La' gyasté' Levi, ati' bucamé' yugu'té, zéajlené'
Jesus.

29 Gdod ni', bené' Levi na' tu giii'i huagu queé!
Jests ga nac lu yu'u lidxé', ati' gulacu'é ni'
zian bonni' uquizxj len yela'qué' bonni' ta'bé'lené’
lequé' tahué'. 30 Ni'r gulané' quequé' bonni' uséd
queé' Jesus bonni' gdau' tu'sédi len yugu' bonni'
gdau' fariseo, tamé':

—¢Bizx quié ri'j ragulenli' yugu' bonni' uquizxjlen
yela'qué' bonni' dul-la'?
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31Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Cutu naquincné' nu un bunach bonni' nacu'é
dxi'a, san bonni' té'iné' naquincné' nu un bunéach.
32 Za'a, clég ulidzgaca'-né' bonni' tsahui', san za'a
ulidzgaca'-né' bonni' dul-la' quié lubi'i ladxi'qué'.

Ta'mabné' Jesus ca nac qui yol-la' run gubds
33Ni'r gulanabné' Jesus bonni' gdau' na', ta'né':
—¢Bizx quié tuné' gubas zian 1zu bonni' da'qué’

Juan, len tu'lidzé' Dios, ati' tuné' ca' cni bonni'
da'qué' yugu' bonni' gdau' fariseo, san bonni'
da'qué' Li' ti'j tahué'?

34Jesus ré' lequé':

—¢Naru' huactsa gunli' ga luné' gubas bonni'
nacu'é Ini qui yol-la' rutsdg na' tsal ni' zdalené'
lequé' bonni' rutsdg né'é? 35 Huadxin dza cati'
gdué' ga nacu'é bonni' rutsdg né'é. Dza ni'r luné'
gubas.

36 Ni'r bené' Isaqui' ca nac 1€ ni Jesus, ré' lequé':

—Nutu nu bonni' gchugué' lari' cub chnadialen
cuijé' tstaca'le udé'é 1é'ilari' téb. Chqui' guné' cni,
clégz gac ditj lari' cub na', san lari'dau' na' gruj
1é'i lari' cub na' cutu tsajléz lari' téb na'. 37 Lézca'
cni, nutu nu bonni' rgué'é xisi uva cub lu rg'é gul
naquini guid. Chqui' nu gun cni, uld'a ro'é gul na'
naquini guid xisi uva cub na', ati' glalj xisi uva na',
ati' gac ditj r6'6 gul na'. 38 Qui 1€ ni na' ral-la'
ca'aru' xisi uva cub lu r6'6 ndquini guid cub, ati'
gropté lac chi'i. 39 Chqui' zoa nu ri'j xisi uva gul,
cutu gué'nité gui'j xisi uva cub, le rna: “Nacr szxi'
Xisiuva gulna'.”
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6

Ta'leycjé' deu zxoa' xtil dza la'y bonni' uséd queé'
Jesus

ICati'nactudzala'y quequé'bonni' judio, rdodé!
Jesus gap dé yol zxoa' xtil, ati' ta'leycjé' deu ga dxia
zxoa' xtil bonni' uséd queé'. Ta'zxubi'ni na'qué' lei
len tahué'. 2 Ni'r gulanabné' lequé' bonni' gdau'
fariseo, ta'né"

—¢Bizx quié runli' le cural-la' gunru' dzala'y?

3Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé':

—¢Naru' cu nuldbnili' ca bené' David cati' gduné',
ati' guladun ca' nup nacua'len 1€'? 4 Gyazié' lu
yu'u queé' Dios len gzxi'é yot xtil tu'cu'é lahué'
Dios, 1é na' cutu ral-la' gaguru', san tuz bxuz dé latj
lahué', ati' gdahué' lei David len bé'é ca' quegac
nup nacua'len 1é'.

> Ni'r gudxé'lequé' Jesus, rné'":

—Naca' xani dza la'y neda', Bonni' Nuhudaqué'
Gdu Bunach.

Tu bonni' narequi' né'é

6 Cati' nac yetu dza la'y quequé' bonni' judio,
gyazié' Jesus lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé'
Dios len busédné' nup nacud' ni'. Zoé' ca' ni'
bonni' narequi' né'é yubél. 7 Tu'yué' Jesus bonni'
gdau' tu'sédi len yugu' bonni' gdau' fariseo quié
la'lé'iné' chqui' uné' 1é' cati' nac dza la'y quequé'
quié ludzolné' nacx luquié' Lé'. 8 Raquibe'iné' Jesus
le ta'za' ladxi'qué’, ati' gudxé' bonni' na' narequi'
né'é, rné'":

—Gyas. Gzui gatsj lahui'l ni.

La'gyasté'bonni' na', gzuiné'. 9Ni'r gudxé' yugu'
bonni' gdau' na' Jesus, rné':
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—Unabitsqui'da’ 1bi'ili' tu didza'. ¢Naru' dé latj
cati' nac dza la'y gunru' le nac dxi'a o gunru' le
cundc? ¢Naru' dé latj uguél-la'ru' yol-la' na'ban
quegac bundch, o uguaru' lei?

10Ni'r buyué' Jesus yagu'té bonni' na' nacu'é gdu
cuitié', ati' gudxé' bonni' hué'na':

—Blina'u.

Buliné'é bonni' na', ati'la' boacté né'é na'. 11 Ni'r
gulaleyné' bonni' gdau' na', ati' glun xtidza'qué'la'
légaczé' nacx biluné' queé' Jesus.

Rboé€' Jestis chinnué' bonni' lacqué' gbaz queé'

12 Dza ni' gyijé' Jesds ga nac tu lu gui'adau'.
Ni' bulidzé' Dios, ati' gdu yél bé'lené' Dios didza'.
13 Cati' za' reni', bulidzé' bonni' da'qué' Lé', ati'
groé' chinnué' quié lacqué' ghaz queé'. 14 Bulidzé'
Simon, (1é' ca' Pedro),

Andrés, (boché'é Pedro),

Jacobo,

Juan,

Felipe,

Bartolomé,

15 Mateo,

Tomas,

Jacobo, (zxi'né' Alfeo),

Simon, (b6nni' rui' ladxé'é yodz queé'),

16Judas, (bOché'é Jacobo),

Judas Iscariote, (bonni' udodé' Jesus lu na'qué'
bonni' lud6ddé' Le").

Ruuné' Jesus bundach zian

17 Bétjlené' bonni' ghaz queé' na' Jesus lu
gui'adau' na', ati' guladxiné' tu ga nac lachi',
gani'nacu'é zianr ca' bonni' uséd queé', nacua'len
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lequé' bunach zian narujgac yugu'té yodz luyu
Judea len yodz Jerusalén, len yugu' yodzdau' dégac
ra' nis zx6n ga na' nacud' yddz Tiro len Sidon.
Guladxin ni' bunach ni quié luzé nagqué' xtidzé'é
Jesus, len luhudaqué' lu guidzhué' qui queéqué'.
18 Guluhubaqué' ca' bonni' ni' ta'zaca' ta'gui'é lu
na'gac bo' x6hui'. 19 Yagu'té bundch zian na' tui'
ladxi'gac la'gan Jesus le ruuné' yugu'té' len yol-la'
huac queé'.

Nup nacgac bica' ba len nup nacgac bica'

bayechi'

20 Ni'r buyué' Jesus bonni' uséd queé' nacu'é ni',
len gudxé'lequé'"

—Bica' ba 1bi'ili', nacli' yechi' ladxi', le gata'
queéli' latj ga rna bé'é Dios.

21°Bica' ba lbi'ili' rdunli' na'a, le hudljli'.

’Bica' ba 1bi'ili' rb6dxli' na'a, le uzxidxli'.

22°Bijca' ba lbi'ili', le za' dza cati' cula'le'i 1bi'ili'
dxi'a bundch len lubij 1bi'ili' ga nacud' len la'né
zi' queéli', len luca'n ca'z le nazi' lali' ca tu le
nac xohui' le da'li' neda', Bonni' Nuhuoaqué' Gdu
Bundch. 23 Gul-zi' xbey dza na'len gul-dziji, le nac
zx0n le gaqui queéli' yehua' yuba. Lézca' cni gluné'
xuz xtau'gac bundch ni quequé' bonni' glu'é didza'
ulaz queé' Dios.

24’Bica' bayechi' 1bi'ili', dé yol-la' tsahui' queéli',
le chdé le ruzi'li' xbey.

25’Bica'bayechi' Ibi'ili' nuhudlj nadzé'ili' na'a, le
huadunli'.

’Bica' bayechi' 1bi'ili' ruzxidxli' na'a, le hui'nili'
len c6dx yéchi'li".
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26’Bica' bayechi'lbi'ili' ta'né dxi'a queéli' yugu'té
bundch. Lézca' cni gluné' xuz xtau'li', gulané' dxi'a
quequé' bonni' gulazi' yé'é, gulané' nacqué' bonni'
tu'é didza' ulaz queé' Dios.

Ral-la' gdxi'iru' nup cuta'le'iré'u dxi'a

27Gné' ca' Jesus:

—Lbi'ili' zoali' ni rydnili' neda', répa' 1bi'ili"
Gul-dxi'i nup cuta'le'i lbi'ili' dxi'a. Gul-gun le
nac dxi'a quegac nup tu'di'i lbi'ili'. 28 Gul-néb
lahué' Dios gac dxi'a quegac nup tua' do' queéli'
len gul-lidzé' Dios gnabili'-né' gaclené' nup ta'né zi'
queéli'. 29 Chqui' nu capa' tsla'a xagu', bzé yetsld'a
ca' xagu'. Chqui' nu cua lari' naxoa cudzu'u, bé'
latj cua ca' zxau'. 30 Nuti'téz nu bi gnab le dé
quiu', bnodzj qui, ati' nu cua le naqui quiu', cutu
unabu' lei. 31 Ca ré'nili' lun queéli' bundach, 1ézca'
cni gul-gun quequé'.

32’Chqui' nadxi'izli' nup nadxi'igac lbi'ili', ¢bizxa
yol-la' ba gdél-1i'li'"? Lézca' cni tuné' bonni' dul-la’,
ta'dxi'iné' nup nadxi'igac lequé'. 33 Chqui' runli'
le nac dxi'a quegacz nup tun dxi'a queéli', ;bizxa
yol-la' ba gdél-1i'li'"? Lézca' cni tuné' bonni' dul-la'.
34 Chqui' runddzjli' quegac nup runli' 16z lubi'i
queéli', ¢bizxa yol-la' ba gdél-1i'li'"? Lézca' cni tuné'
bonni' dul-la', tu'nddzjé' quegac nup tun dul-la', le
tuné' 16z lubi'i quequé' 1€ na' gulunddzjé'. 35 Neda'
répa' 1bi'ili": Gul-dxi'i nup cuta'le'i Ibi'ili' dxi'a len
gul-gun le nac dxi'a. Gul-nédzj quegac bunach
zal-1a' cutu runli' 16z nu ubi'i queéli'. Chqui' cni
gunli', zx0n nac le gata' queéli', ati' gacli' zxinczé'
Dios, Nu nactér blau, le runé' Lé' le nac dxi'a que-
gac bundch cuta'dzag ladxi'gac len quegac bunach
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tua'dd'. 36 Gul-huechi' ladxi' bunéch ca na' runé'
Xuzli' Dios, ruhuechi' ladxé'é yugu'té bundach.

Cutural-la' gchugu bé'ru' quilza'ru'

37Gné' ca' Jesus:

—~Cutu glag yudxli'1za'll', ati' nutu nu glag yudx
1bi'ili'. Cutu cuiaj bé'li' quilza'li', ati' nutu nu cuiaj
bé' queéli'. Gul-nit lau 1za'li', ati' Dios unit lahué'
ca' Ibi'ili". 38 Gul-nédzj qui Iza'li', ati' Dios gunné'
queéli'. Lunodzjé' queéli' le lurixé' len tu gui'n
rbixi le nac gdu, le naguir, len nagui gazxj ga ré',
len zoatsca gha. Ca nac le rurixli', 1a' ca'z urixé'
ca' queéli' Dios.

39Bené' Isaqui' Jesus, ré' lequé':

—¢Naru' huactsa bonni' lau chul gché'é yetué'
bonni' lau chul? Cutu ca' gac, le la'bixé' gropé'
tu yeru. 40 Cutu ca' gacré' blau bonni' uséd ca nu
rusédilé', san cati' udx gzédé' bonni' na', gaqué' ca
nac nuna' rusédilé'.

41°;Bizx quié ruyd' bébdau' yu'u yoj lahué' bochi'
lza'u, len cutu rlé'inu' le zx6n yu'u yoj lau' 1i'?
42 ;Naru' huactsa gui'u-né' bochi' 1za'u: “Bécha'a,
benn latj cuija' bébdau' yu'u yoj lau™, len cutu
rlé'inu' le zxo6n yu'u yo6j lau' 1i'? Li', bonni' rului'z
tsahui' cuinu'. Gleaj zi'al le zx6n yu'u y6j lau' 1i',
ati' ni'r glé'inu' dxi'a quié cuiju' bébdau' yu'u yoj
lahué' bochi' 1za'u.

Le runru'nac bé'le nacru'

43Gné' ca' Jesus:

—Cutu gac cuia le x0hui' yag dxi'a. Lézca' cni,
cutu gac cuia le nac dxi'a yag x6hui'. 44 Cni nac,
le rbia yag nac bé' ca nac yag na'. Cutu ruchibru'
le rbia yag higo lu yag yotsi', len clég lu bsequi'
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yoOtsi' cutu ruchibru' le rbia lba uva. 45 Didza' dxi'a
ru'é bonni' dxi'a le yu'u icj ladxi'dau'hué' le nac
dxi'a, ati' didza' x6hui' ru'é bonni' X6hui' le yu'u icj
ladxi'dau'hué' le x6hui'. Rné rd'aru' ca nac le yu'u
icj ladxi'dau'ru'.

Chop ca gac udxiaru' xlibi yu'u

46 Gné' ca' Jesus:

—¢Bizx quié rulidzli' neda', rnali: “Xantu!,
Xantu', san cutu runli' ca rna bé'ida' 1bi'ili'?
47 Ului'ida' 1bi'ili' ca nac nu na' za' quia' len ryoni
xtidza'a len run ca rna bé'ida' lei. 48 Nu ni nac ca
bonni', cati' bené' lidxé', ga ré' bcho'né' len bdxié'
xlibi yu'u ga nac lu guioj. Cati' botj gba'u, bchd'n
cuit yu'u na', san cutu guc uquindj lei, le nulib ga
nac lu gui6j. 49Na'a, nu ryoni xtidza'a len cutu run
ca rna bé'ida' lei, nu ni nac ca bonni' bené' lidxé'
ganacluyuca'z, cutu nuné'xlibi. Cati'bchd'n cuit
yu'una'gba'u, la' bguindjté, ati' ghix déra z6'0 qui.

7

Rutiné'-bi' Jesus bi'i huen dxin queé' bonni' Roma

1 Cati' budx bé'lené' lequé' didza' ni, gyazié'
Jesus Capernaum. 2 Lu yddz ni' zoé' bonni'
Roma, nacu'é lu né'é bonni' rjaqué' gdil-l len
zoabi' bi'i huen dxin queé' nadxi'itsquiné'-bi', ati'
bi'i ni ré'ibi' len chraqui gatbi'. 3 Cati' bytnné'
bonni' ni didza' tu'é bonni' ca nac queé' Jesus,
la' bséla'té' ga na' zoé' Jesus la'qué' bonni' gul
tu'zéjni'né' bonni' judio, tsjéta'yuqué' lahué' Jesus
guidé' duhuené'-bi' bi'i huen dxin queé' na' ré'ibi'.
4 Guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' gul tu'zejni'i na',
ati' glata'yué' lahué' gdu ladxi'qué’, ta'né':
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—Naqueé' Isaca' bonni' na' gunu' queé' 1é ni,
5]e runé' ba la'n bundch uladz queéru' len beng'
queéru' yu'u ga rudubru' rusédru' queé' Dios.

6Ni'r gyéajlené' lequé' Jesus. Cati' chzoala'dxiné'
lidxé' bonni' na', 1&' bsolé'é ga zé'é Jesus la'queé'
bochi' 1zé'é, té' Lé":

—Xan, rné' bonni' na': “Cutu ugui'inu', le cutu

naca' Isaca' tsaziu' lidxa' 7 len cutu naca' lsaca'
guida' ga zu'. Qui 1é ni na' cutu buruguida' guida'

ga zu'. Bé'z didza' ati' hubactébi' bi'i huen dxin
quia'. 8Neda'ca', zoa nurna be'i neda', ati' nacu'é
ca'bonni'rjaqué' gdil-1rna bé'ida'lequé'. Répa'-né'
tué': Gyeaj ni', ati' rijé'. Répa'-né' yetué': Gda ni,
ati' ridé'. Répa'-né' ca' huen dxin quia': Ben dxin
ni, ati' runé' dxin na'.”

9 Cati' byonné' didza' ni Jesus, bubanné' queé'
bonni' na', ati' bueycjé', len gudxé' bunach na'za'c
cudzu'lé', rné':

—Le nacté répa' 1bi'ili', nutu nu bonni' Israel
cutu rajxaqui'da’-né' rejlé'é neda' ca rejlé'é neda'
bonni' ni.

10 Cati' guludxiné'bonni' na' bsolé'élequé' bonni'
nacu'é lu né'é bonni' rjaqué' gdil-l, gulayazié' ga
nacluyu'ulidxé'len gulalé'iné' chboacbi' bi'i huen
dxin na'.

Ruspané'-bi' Jestis bi'i bonni' queénu ngul uzéb

11 Gdod guc 1€ ni, zijé' Jesus yodz Nain, dza-
gqué' Lé' bonni' uséd queé' lenca' bundach zian.
12 Cati'bdxiné'gal-la'ra' yddzna', ni' blé'iné' bonni'
nua'qué'-bi' tubi' bi'i bonni' nat zajcachi'qué'-bi'.
Bi'l nat na' nacbi' la'z dui bi'i queénu ngul
uzébdau'. Zjaclen-nu ngul uzéb na' zian bunach
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ulddz queénu. 13 Cati' blé'iné'-nu Xanru', buechi'
ladxé'é-nu, ati' gudxé'-nu:

—Cutur codxu'.

14Ni'r ghigué'é Jesus, gdané' da'a yag gana' débi'
bi'i nat na'. Gulab6zé' bonni' na' nua'qué'-bi', ati'
Jesus gné':

—BIi'L, li' répa, gyas.

15 Ni'r bubanbi'. Gré'bi' bi'i na' zi'al natbi', ati'
gzu laubi' rui'bi' didza'. Budddé'-bi' Jesus lu na'nu
xna'bi'. 16 Cati' gulale'i 1€ ni bundch ni', gladxiné'
yugu'té', ati' gulagu'é Dios yol-la' ba, ta'né"

—BIlé'é queéru' bonni' blau, ru'é didza' ulaz
queé' Dios. Dioscz raclené' bunach queé'.

17 Gzé didza' ca nac yol-la' huac queé' Jesus,
ati' gulayoni bunach yugu'té yodz luyu Judea len
yugu'té yodz gdu zbi'il.

Le rnabé' Juan, bonni' buquilé' bundch nis

18 Gulaguixjoi'né' Juan bonni' da'qué' 1€' yugu'té
1€ ni runé' Jesus. Bulidzé' Juan chopé' bonni' na'
da'qué' 1é' 19 ati' bsolé'é lequé' ga na' zoé' Jesus
quié la'mabné' L&', lamé' “;I nacu' Li' Cristo,
bonni' ral-la' guidé', o naru'ral-la' c6ztu'-né' bonni'
yubl?” 20 Cati' guladxiné' ga na' zoé' Jesus bonni'
na' nasolé'é Juan, té' Jesus:

—Naso0lé'é netu' Juan, bonni' buquilé' bunach
nis, quié gnabitu' Li', gnatu': “;I nacu' Li' Cristo,
bonni' na' ral-la' guidé', o naru' ral-la' cOztu'-né'
bonni' yubl?”

211.a'na'zruuné' Jesus zian nup te'i, yugu' bonni'
hué' len bonni' yu'ugac lequé' bo' x0hui', ati' zian
bonni'lau chul busaljé'y6jlauqué'. 22Bubi'é didza'
Jesus, ré' chopé' bonni' na' nasolé'é Juan, rné":
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—Gul-tséaj, gul-tsajtixjoi'-né' Juan ca nac le
blé'li' len le byénili'. Tu'lé'iné' bonni' bchul
lauqué'. Tu'zé'é bonni' glatsjé'. Nuhuodacqué' bonni'
gui'cné' hué' nudzu' ruzéd. Tu'yonné' bonni' gu-
lacodzué'. Nubanqué' bonni' glatié'. Ta'yonné'
didza' dxi'a b6nni' yechi'. 23Bica'ba nu cugac chop
ladxi'za'len neda'zal-la' cuturuna'caraquinuna'
ral-la' guna'.

24 Cati' guluzé'é ni' bonni' na' bsolé'é Juan, gzu
lahué' Jesus ré' bundach ni' ca nac queé' Juan, rné':

—¢Bizxa brujli' yajyuli' lu latj ca'z? ¢Naru' brujli!
yajyuli' gui rutd lei bé' reycj? 25 ;Bizxa caz brujli'
yajyuli'? ¢Naru' brujli' yajyuli'-né' bonni' nacué'
lari' zaca'tsqui? Noziczli' nacud' lidxqué' bonni'
tama bé'é nup nacugac lari' zaca'tsqui len tu'zi'
xbey yol-la' tsahui'. 26 ;Bizxa caz brujli' yajyuli'?
¢Naru' brujli' yajyuli'-né' bonni' ru'é didza' ulaz
queé' Dios? Ja, répa' 1bi'ili', ati' nactéré' blau ca nu
rui' didza' uldz queé' Dios. 27 Naqué' Juan bonni'
na' nayuj lu guich la'y ca nac queé', rna:

Byutsca', rsola'a-né' gbaz quia', noré' ca Li'.

Bonni' ni upé'é noz ga todu'.

28 Neda' répa' 1bi'ili': Gap nacud' bunach, chqui'
z0€' bOnni' ru'é didza' ulaz queé' Dios, cutu nacre'
blau ca Juan, bonni' na' buquilé' bundch nis, san nu
nactér cuidi'z ga rna bé'é Dios nactér blau ca Juan
na'.

29°Cati' gulayoni didza' ni bé'é Juan bundch ni'
len bonni' tu'quizxjé' lazgac bundch, glaquibe'iné'
le nac tsahui' lahué' Dios, len guladilé' ca' nis lu
né'é Juan, 30 san yugu' bonni' gdau' fariseo len
bonni' gdau' tu'sédi taqué' zxba queé' Moisés cutu
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guladilé' nis lu né'é Juan, ati' cni guc, guluca'né'
ca'z le gu'nné' Dios guné' quequé'.

31Gné' ca' Xanru':

—¢Nacx usaqui'da' bundch dza ni zoaru' na'a?
¢Nacxcz nacqué'? 32 Nacqué' ca bi'idau' ta'guitjbi'.
Ta'bo'bi' lu yé'y len ta'bddxya'abi'. Tamabi' tubi'
yetubi: “Rucddxtu' queéli' gui san cutu rya'li'.
Rul-l yéchi'tu' san cutu rbddxli'.” 33 Cni nacli' le
bidé' Juan, bonni' buquilé' bundch nis, len cutu
gdahué' yot xtil, len cutu gu'é xisi uva, ati' rnali'
queé': “Tu' x6hui' dzag 1€'.” 34 Cati' bida' neda',
Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunach, len ri'j rahua',
rnali' quia": “Bonni' ni naqué' bonni' huagux0'o len
bonni' ri'jé'. Naqué'lza'qué' bonni' tu'quizxjé' len
yezica'ré' bonni' dul-la'.” 35 Répa' Ibi'ili': Nac bé'
nup napgac yol-la' rejni'i queé' Dios ni'a qui le tun.

Le bené' Jestuis lidxé' bonni' gdau' fariseo

36 Bulidzé' Jesus gdagulené' 1€&' tsazxén bonni'
gdau' fariseo, ati' gyazié' Jesus lidxé' bonni' na',
len gro'é rahué'. 37 Zoanu lu yo6dz na' ngul uda
dzag, len cati' gnoézinu ro'é rahué' Jesus lidxé'
bonni' gdau' fariseo na', ni'r bdxinnu ni' nua'nu
béga'dau' ndquini guioj zaca'le yudz tu le rla' zxix.
38 Cati' bdxinnu zaca' cudzu'lé' Jesus, gré'nu xni'é
rbOdxnu. Ni'r gzu launu rgu'nu nis rbodxnu ni'é
Jesus len ruzxinu ni'é len guitsa' icjnu. Butsag
launu ni'é len glu'nu ni'é 1€ na' rla' zxix. 39 Cati'
blé'iné'1é ni bonni' gdau' fariseo na' nulidzé'Jesus,
gza'ladxé'é, rné'": “La'naru' naqué' bonni' ni bonni'
ru'é didza'ulaz queé' Dios, huaquibe'iné' nuzxa na'
len nacx nacnu ngul ni rgannu L&', le nacnu ngul
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udda dzag.” 40 Ni'r gudxé' bonni' fariseo na' Jesus,
rnée':

—Simon, dé tu le ral-la' gyépa'li'.

Bubi'é didza' bonni' na', rné':

—Gna, Bonni' Usédi.

41Jesusré'le":

—Z08' bonni' dé dumi queé' ati' nacu'é chopé'
bonni' tal-1€'é dumi queé'. Tué' bonni' na' ral-1é'é
queé' lazxjé' qui chop iz, ati' yetué' na' ral-1é'é
queé' lazxjé' qui chop beo'. 42 Le cudé quequé'
dumi luguizxjé' 1é na' tal-l1é'é queé', qui 1é ni na'
bunit lahué' gropé' 1€ na' tal-1é'é queé'. Gnatsca'
na'a. ¢Nuzxalé' bonni' chopé' ni gdxi'irné' bonni'
na' bunit lahué'lequé'?

43 Bubi'é didza' Simén na', rné':

—R4aquida' neda', bonni' na' ral-la'ré' queé' dumi,
1é na' bunit lahué'.

Jesus gudxé'lé":

—Le nacz rnau'.

44 Ni'r bueycjé' Jesus, ati' ni' ruyté'-nu ngul na',
ré' Simon:

—¢Naru' rlé'inu' ngul ni? Gyazia'lidxu' ati' cutu
bennu' quia' nis quibda' ni'a, san glu'nu ni'a nis
rbOdxnu ngul ni, len buzxinu ni'a len guitsa' icjnu.
45 Cutu butsaglau' neda', san cati' bdxintea'lidxu',
cuturuzoadxinungul ni, rutsdglaununi'a. 46 Cutu
glu'u icja' le za, san glu'nu ni'a 1€ na' rla' zxix
ngul ni. 47 Qui 1é ni na' répa' li', dul-la' zian
nabdga'nu ngul ni, chgyu'u yo6l-la' runit lau que-
gac, ati' nadxi'itsquinu neda'. Nu na' Dios runit
lahué'leilati'dau'z, lati'dau'z nadxi'i Dios nuna'.

48 Ni'r gudxé'-nu ngul na' Jesus, rné':

—Dul-la' nabagu'u chgyu'u yol-la' runit lau qui.
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49 Gulazu lauqué' té lza'qué' bonni' na'
ta'bd'lené' Jesus tahué', ta'né"

—¢Nuzxa caz bonni' ni, runit lautsé' ca' dul-la'?

S0Ni'r gudxé'-nu ngul na' Jesus, rné':

—Le réjlé'u neda', chbulau' li'. Bdaj lidxu', zoa
dxiladxu'u.

8

Ngul tdclennu Jesus, ta'gu'nu le tahué'

1 Gdod glac 1é ni, gdé' Jesus gap nacud' zian
y0dz zx0n len yugu' yddzdau', ati' ni' bené' lban
len gdixjo'é didza' dxi'a ca rna bé'é Dios, dzagqué'
Lé' idxinnuté' bonni' uséd queé'. 2Dzagenu ca' Lé'
la'cnu ngul buné' lecnu Jesus, bubijé' bo' x6hui'
yu'ugaclecnu,len bugiié' yugu' guidzhué' quecnu.
Nutsa'nu ladjcnu Maria, 1énu ca' Magdalena, ngul
na' bubijé' gadx bé' x6hui' yu'ugac 1énu. 3 Nutsa'nu
ca' ladjcnu Juana, ngul queé' Chuza, bonni' dé lu
né'é le dé lidxé' Herodes, len nutsa'nu ca' ladjcnu
Susana. Ta'gu'nu le tahué' Jesus len yugu' bonni'

uséd queé' ngul nilen zianrnu ca', tu'nddzjnu le dé
quecnu.

Runé' lsaqui' Jesus ca nac queé' bonni' guz

4Gularuj yugu' yodz ni' bunéch zian, guladxin ga
na'zoé'Jesus. Cati' guludubé' gana'zoé', Lé' bengé'
Isaqui', ré'lequé'

> —Brujé' bonni' guz, zjésié' xseydau'. Cati' ni'
zjésié', guluhudxjganacla'nozla'gacxseydau'na',
ati' gululib leygac bunach. Guladxinba' ca' bguin-
dau', glé'jba' xseydau' na'dzo'1a' noz. 6 Guluhuéx;]
yela'gac xseydau' na'lyu ga ro' guioj. Cati' gulalén
xseydau' na', la' gulabidxté le cunalupa' yu na'.
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7 Guluhudxj yela'gac xseydau' na' ga gululén lba

yotsi'. Tsazxén gulazxdn lba yotsi' na'len xseydau'

na', ati' gularoli xseydau' na' gulalén, lba yotsi' na',

len glun ditj leygac. 8 Guluhu6xj yela'gac xseydau'

na'ganacluyu dxi'a. Cati' chgulazxdn, gulunédz;.

Tu dxigu' na' bunédzj yeta gayua'tér xseydau' ca'.
Cati' budx gné' cni Jesus, bé'é zidzj didza', rné':
—Nu zoa nag len ryoni ral-la' uzé nag.

Bizx quié runé' lsaqui' Jesus

9Ni'r gulanabné' Jesus bonni' uséd queé', ta'né':

—¢Bizxaré'ni gna lé na' benu' Isaqui'?

10Jesus gudxé' lequé':

—Dios ruzéjni'né' 1bi'ili' le nagachi' ca rna bé'é
Lé', san yezica' bunach ni, rui'lena' lequé' didza'
le runa'lsaqui' quié cati'luyué', cutula'lé'iné', len
cati'la'ydonné', cutu la'yéjni'né'.

Rguixjo'é Jesus le rulut' le bené' lsaqui’

11Gné' ca' Jesus:

—Cninac le rului'1é na' bena' Isaqui': Xseydau'
na' nac xtidzé'é Dios. 12 Xseydau' na' guluhudéxj
la' n6z tu'lui' ca rac quegac nup ni ta'yoni didza'
na'sanla'za'té tu' x0hui'len rgua didza' na' bdxin
luicjladxi'dau'qué' bonni' na', cuila'yejlé'é len cui
lulé'. 13 Xseydau' na' guluhuéxj lyu ga ro' guidj
tu'lui' ca rac quegac nup ni ta'yoni didza' na' len
tu'dzijné' ta'zi'é lei, san nacqué' ca xseydau' na'
cutu ben lui. Tu chi'z ta'yejlé'é, le rdxin le rzi' bé'
lequé', ati' 1a' tu'hudaté ladxi'qué'. 14 Xseydau' na'
guluhudxj ga gululén lba yotsi' tu'lui' ca rac que-
gac nup ta'yoni didza' na', len cati' chgulayonné',
tun nigui lequé' yugu' le tui' ladxi'qué' yodzlyu ni,
len yugu' yol-la' tsahui' qui, len yugu' le ta'dzag
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ladxi'qué' tac ni, ati' cutu run dxin didza' na' lu
icj ladxi'dau'qué'. 15 Xseydau' na' guluhudéxj ga
nac luyu dxi'a tu'lui' ca rac quegac nup ni, gdu
ladxi'qué' ta'yonné' didza' na' len ta'gu'é tsutsu lei
lu icj ladxi'dau'qué’, ati' lu yol-1a' rboz zxo6n ladxi'
tuné' ca rna didza' na'.

Runé'lsaqui' Jesus qui le rgu'u yeni' lidxru'

16 Gné' ca' Jesus:

—Cutuca'ruquel-1é'é gui' bonni' ati'la' rudusi'té'
lei gui'n, len cutu rgu'é lei zxani le rati'né', san
ruzoé' lei xlatj ga nac Ina' lu yu'u, ati' luzi' xbey
gui' na' nup la'ydz ni'. 17 Gla' lahui yugu'té le
nagachi!, ati' gac bé'len gruj ga Ina' yagu'té le rac
balanz.

18°Qui 1é ni na', gul-zé nagli', le huadél-li'né'
yelati' bonni' ruzoé' tsutsu icj ladxi'dau'hué' didza'
ryonné', huazi'ré' xtidzé'é Dios, san bonni' cu-
ruzoé' tsutsu icj ladxi'dau'hué' didza' ryonné',
huadua didza' na' byonné'.

Xné'é Jesus len yugu' bonni' boché'é

19 Ni'r guladxiné' ga na' zoé' Jesus xné'é len
yugu' bonni' boché'é, san cutu gucla'bigué'é gal-la'
ga zoé' le nacud' ni' bunach zian. 20 Zoa ni' nu
bulidz Jesus, rna:

—Nacu'é 16'a xna'u len yugu' bonni' bdchu'u,
té'mné' lui'lené' Li' didza'.

21Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Nup ni ta'y0ni xtidzé'é Dios len tun ca rna,
bonni' ni nacqué' ca xna'cza' len yugu' bonni'
bdéchi'cza'.

Jesus rbequi dxié' bo' bdunu'
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22Tu dza grené' Jesus tu 1é'i barcodau', dzagqué'
Lé' bOnni' uséd queé!, ati' Jesus ré' lequeé':

—Huadddtsca'ru' yetsla'a nis zxon ni.

Ni'r zjacté'. 23 Tsal ni' ta'dodé' lu nis zx6n na',
rasié' Jesus. Ni'r gzu lau reycj bo' bdunu' lu nis
zx0n na', ati' chraqui huotj zxan nis barcodau' na'
len zoa banddx quequé'. 24 Ni'r gulabigué'é ga dé'
Jesus len guluspané' Lé', ta'né':

—iBOnni' Usédi! {BOnni' Usédi! Chraqui hudtjru'
lu nis.

Cati' bubané' Jesus, bulidzé' bo' na' reycj len nis
na' ryas rdxiatsca, ati' gzoa dxi bo' na' reycj len
gro' dxi lu nis zx6n na'. 25 Ni'r gudxé' yugu' bonni'
uséd queé' Jesus, rné':

—c¢Naru' cu réjlé'li' Dios?

Gladxiné' lequé' len tu'banné'. Glé lza'qué', tué'
yetué"

—¢Nuzxa caz bonni' ni? Rna bé'iné' bo' reycj len
nis zx0n, ati' tun ca rna xtidze'e.

Bonni'yddz Gadara yu'u lé' bo' x6hui'

26 Ni'r guladxiné' lu xyuqué' bonni' Gadara, le
dé yetsla'a nis zxon ca dodl ga dé luyu Galilea.
27 Cati' brujé' 1€'i barcodau' na' Jesus ga nac lu yu
na', dutsagué'1é' bonni' yodz na'. Chgdzey yu'u 1é'
bo' x6hui', len cutur racué' lari' len cutur rzoé' lu
yu'u, san nun xlatjé' lu bloj ga nadjgac yeru ba.
28 Cati' blé'iné' Jesus bonni' na' yu'u 1&' bd' x6hui',
grodxyé'é zidzj, ati' buzechu zxibé' lahué' Jesus len
bé'é zidzj didza', rné':

—¢Bizxaral-la'a quiu', Jesus, Zxi'né' Dios nactéré'
blau? Rata'yua'lau' cui usaca' zi'u neda'.
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29 Cni gné' le chgna bé'iné' Jesus bo' x6hui' na'
uryj lu bonni' na'. Zian lzu zi'atél brix butultsca
bonni' na' bo' x6hui' na', ati' glugué'é 1é' du guia
bonni' yodz ni' len gulusijné' bregui' guia ni'a né'g,
san blé'é yugu' du guia na', ati' bché'1é'lu latj ca'z
b6' x6hui' na' yu'ulé'. 30 Ni'r gnabné' bd' x6hui' na'
Jesus, rné":

—¢Bileu'?

B6' x6hui' na' gudx Lé":

—Le Zian lea'.

Cni gna le yu'ugac 1é' bo' x6hui' zian. 31 Ni'r
glata'yulahué' Jesus bo' xohui' na' cutu gsolé'é ley-
gac latj chul quegac nup natgac. 32 Nacua'ba' ca'
ni' tu cé'ba' cuch zian ta'daba’ taguba' lu gui'adau'
ni', ati' gulanab yechi' Jesus bo' x0hui' na' gu'é
leygac latj tsajtsu'ugac cuch zian na'. Jesus bé'é
leygac latj. 33 Guluryj lu bonni' na' bo' x6hui', len
yajtsu'ugac cuch zian na', ati' yjacbha' cuch zian
na' ga nac 1é'i guioj. Yajbixcba'lu nis zx0n, ati' ni'
gulayépiba' nis.

34 Cati' gulalé'iné' ca na' guc quecha' bonni'
tu'yuqué'-ba' cuch zian na', gladxi guladzobné'.
Gulazxundjé' ni', ati' yhuojqué' yajtixjoi'cné' nup
nacud' yodz na' len nup nacud' ladj guixi' ni'.
35 Ni'r gularujé' bonni' yddz na', yajyuqué' 1€ na'
guc. Cati' guladxiné' ga na' zoé' Jesus, gulalé'iné'
bonni' na' gulayu'u 18' bg' x0hui', rd'é xni'é Jesus.
Nacué' lari' len dxi'adau' chzoé', ati' gladxiné'.
36 Gulaguixjoi' lequé' ca guc nup na' gulale'i 1é
na' guc, boaqué' bonni' na' gulayu'u 1é' bo' xohui'.
37Ni'r glata'yulahué'Jesus urujé'lu xyugac yugu'té
bunachzianna'quegacyoddznababgac Gadarana',
le tadxiné'. Bubené' Jesus 18'i barcodau' na' zhuojé'.
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38 Guta'yué' lahué' Jesus bonni' na' guluryj 1é' bo'
xOhui' na' gu'é 1é' latj tséajlené' Lé' tsazxdén. Gna
bé'iné'1é' Jesus uga'mé' ni', rné':

39 —Bo0aj lidxu'. Yajtixjoi' bunach ulddz quiu'
yugu' le zx6n bené' quiu' Dios.

Bojé' lidxé' bonni' na', ati' buzé' didza' gdu lu
y0dz ni' ca nac le zx6n bené' queé' Jesus.

Ruuiné'-bi' Jesus bi'i ngul queé' Jairo lenca' ngul
na' gdannu lari' nacue'

40 Cati' budxiné' Jesus yetsld'a nis zx6n na', gu-
ludziji queé' bunach zian nacud' ni', le ta'b(zé' Lé'
yugu'té'. 41 Ni'r bdxiné' ga zoé' Jesus Jairo, bonni'
blau quiyu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bOnni'
judio. Byechué' xni'é Jesus len guta'yué' lahué'
tsijé' lidxé'. 42 Cni bené' le zoabi' tubi' bi'i ngul
queé', chraqui gatbi'. Nacbi' bi'i tuticz queé' len
yu'ubi' ca chinnu iz. Tsal ni' zijé' Jesus, naugac Lé'
bunéch zian, tu'quir Lé'.

43 Nutsa'nu ladj bundch zian na' ngul, chguc
chinnu iz rzaca' rgui'nu, cutu ruhui'i ron queénu
qui hué' quégaccznu ngul, ati' chbutonu déra le dé
queénu, rguizxjnu nup tu'dn bunach, san cutu guc
nu bonni' uné'-nu. 44 Gbiga'nu zaca' cadzu'lé' Jesus
len gdannu rui'ilari' nacué', ati'la' bui'té hué' ron
queénu.

45 Ni'r gnabné' nup nacud' ni' Jesus, rné":

—¢Nuzxa na' gdan neda'?

Gulada'bagué'é yugu'té'. Ni'r glé' Lé' Pedro len
nup nacua'len 1é', tammé':

—Bo0Onni' Usédi, nacud' ni bunach zian, tu'quir Li',
len tu'dxigué'é Li', ati' ¢rnatsu': “¢Nuzxa na' gdan
neda'?
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46 Ni'r Jesus gné':

—Z0a nu gdan neda', le gaquibe'ida' bruj neda'
yol-la' huac le rutin bundch.

47 Cati' rdquibe'inu ngul na' nézné' Jesus le
bennu, ni'r gzxiznu. Byéchunu xni'é Jesus len
gdixjoi'nu Lé' laugac bunach zian na' bizx quié na'
gdannu lari' nacué' len ca na' guc, la' boacténu.
48 Ni'r Jesus gudxé'-nu:

—7Zxi'na', le réjlé'u neda' chbodacu'. Boaj lidxu',
zoa dxi ladxu'u.

49 Cati' ni' ru'é didza' ni Jesus, bdxiné' ni' bonni'
z@'é lidxé' bonni' blau na' qui yu'u ga tu'dubé’
tu'sédé' queé' Dios, ati' gudxé' bonni' blauna':

—Chgutbi' bi1 nguldau' quiu' Cutur
upizxjnu'-né' Bonni' Usédi.

50 Cati' byonné' 1€ ni Jesus, bubi'é didza', ré'
bonni' blau na':

—Cutu gadxinu'. Gyejlé'z Dios. Huo0acbi' bi'i
nguldau' quiu'.

51 Cati' gyazié' Jesus yu'u na', cutu bé'é latj nu
tsazlen Lé' san 1égaczé' Pedro len Jacobo len Juan,
lenca' xuz xna'bi' nguldau' na'. 52 Ta'bédx nup
nacud' ni'. Ta'bddx yeché'é queébi' bi'i nguldau'
na', ati' ré'lequé' Jesus, rné":

—Cutur codxli'. Cutunatbi'nguldau'ni'. Raszbi'.

53 Gulutitjé' Lé' le nozcné' chnatbi'. 54 Ni'r
gdel-1é'é na'bi' Jesus len bé'é zidzj didza', rné':

—Bi'i nguldau', gyasch.

55 Ni'r bu'u b0' nacczbi', bubanbi', ati' la'
gyastébi'. Gna bé'iné' lequé' Jesus lu'é le gagubi'.
56 Gulubanné' xuz xna'bi', san Jesus gna bé'iné'
lequé' nutu nu lé' cana' guc.
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9

Rsolé'é Jesus bonni' uséd queé' tsjenqué' lban

INi'r butubé' Jesus idxinnuté' bonni' uséd queé',
ati' budodé' lu na'qué' yol-la' huac len yol-la' una
bé' lubijé' bo' x0hui' yu'ugac bundch, len lutné'
nup te'i. 2 Bsolé'é lequé' tsjenqué' lban ca rna
bé'é Dios len tsajhuenqué' nup te'i. 3 Jesus gudxé'
lequé':

—~Cutu bi gua'li' quié la' n6z, ni xuyagdau', ni
y0xj, ni yot, ni dumi, len cutu gxoa yenli' chop lari'.
4Biti'téz yu'u ga tsazli', gul-z6a ni' cati' uza'rli' yodz
na'. 5 Gati'téz ga cutu lun lbi'ili' ba la'n bundch,
gul-ryj yodz na' len gul-cuib béchto da' lalabli', le
ului'i lequé' naga'n zxguia' nabaga'qué'.

6 Ni'r gularujé' bonni' uséd queé' na'. Guladodé'
yugu'té yodzdau', tuné' lban qui didza' dxi'a, len
tu'iné' nup te'i yugu'té lu yodz na'.

Ca gutié' Juan, bonni' buquilé' bundch nis

7Byonné' Herodes, bonni' rna bé'é, canac yugu'té
le runé' Jesus, ati' gro'é bagui'i, le ta'nd bunach:

—Juan na' chbubané'lu yol-la' gut.

8Yela'qué' tamé'

—Chbulé'é Elias, bonni' na' bé'é didza' ulaz queé'
Dios.

Yela'qué'ta'né"

—Chbubané' bonni' bitsé'é bonni' glu'é didza'
ulaz queé' Dios dza ni'té.

9Herodes na' gné':

—Juan na' brixa' yené'. ¢Nuzxa caz bOnni' ni,
ryonda' queé' runé' yugu'1é ni?

Rzu rb0'é Herodes glé'iné' Jesus.
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Rugahué' Jesus chivin gayud' bundch

10 Cati' guludxiné' ga zoé' Jesus bonni' ghaz
nasolé'é Lé', gulului'iné' Lé' yugu'té le gluné'. Ni'r
bché'é lequé' quizi Jesus. Yjaqué' tu latj ca'z lu
xyu ybodz Betsaida. 11 Cati' chnézigac 1€ ni bundch,
yajnaugac Lé', ati' Jesus bené' lequé' ba la'n len
bé'lené' lequé' didza' ca rna bé'é Dios, ati' buné'
nup te'i.

12Cati' chza'raldzana', gulabigué'é ga zoé' Jesus
idxinnuté' bonni' ghaz queé', len té' Le'":

—Buso0la' bunach ni tsjac gap dé yodzdau' len gap
dé yu'udau' gdu zbi'il quié tsajtiljqué' gap luga'né'
len bilahué', le nac latj ca'z ga ni zoaru'.

I3Ni'r Jesus ré' lequé':

—Gul-gu'é 1bi'ili' le lahué'.

Té'Le":

—Gayu'z yot xtildau' dé len chopzba' bol déba'
queétu', 0 ¢naru' huayéajtsatu' tsjé'utu' le lagu
bunach zian ni?

14 Nacu'é ni' ca chign gayu'é bonni'. Ni'r gudxeé'
yugu' bonni' uséd queé' Jesus, rné':

—Gul-gun ga la'hd'é tu cd' hueajqué', lac ca
chign hueajqué'.

15 Cni gluné' ati' gulabd'é yugu'té'. 16 Ni'r
gdel-1é'é Jesus gayu' yot xtil na' len chopba' bol
na', ati' bchis lahué' ruyué' luzxba, len ré' Dios:
“Xclenu'.” Ni'r buzxuzxjé'leygac len bé'é quequé'
bonni' uséd queé' quié lucu'é laugac bunach na'.
17 Glahué' yugu'té' len guluhuoljné'. Gdod na' gu-
lutubé' yugu' le naga'n, ati' guludzé'é gdu chinnu
bdd'a.

Rné' Pedro Jesus naqué' Cristo
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18 Tu dza tsal ni' zoé' quizi Jesus, rulidzé' Dios,
ati' dzagqué' Lé' bonni' uséd queé', gnabné' lequé!
Jesus, rné":

—¢Nuzxa ta'na bunach nu naca'?

19 Gulubi'é didza', ta'né"

—Ta'na la'gac bundch nacu' Juan, bonni'
buquilé' bunach nis. Ta'ma yela'gac nacu' Elias,
ati' ta'nd yela'gac nacu' bonni' bitsé'é bonni' glu'é
dic%za' ulaz queé' Dios dza ni'té, nubané' lu yol-la'
gut.

20 Ni'r gnabné'lequé' Jesus, rné':

—Nazx 1bi'ili', ;nuzxa rnali' naca'?

Bubi'é didza' Pedro, rné"

—Nacu' Cristo nasolé'é Dios.

Rguixjo'é Jesus ca zi'a ludoddé' Leé'

21 Ni'r gudxtsqué' lequé' Jesus len gna bé'iné'
lequé' nutu nu 1é' Nu naqué' Lé'. 22Ni'r ré' lequé":

—Run bayudx saca' qui'a neda'; Bonni'
Nuhuotaqué' Gdu Bundach, zian le gac quia'.
Luca'né' neda' ca'z bonni' gul tu'zejni'i len yugu'
bxuz und bé' len bonni' gdau' tu'sédi. Ludoddé
neda', san tod tsonn dza Dios uspané' neda' lu
yol-la' gut.

23 Gudxeé' ca' yugu'té":

—Chqui' rémné' bonni' té'é€ neda', ral-la' uzoe'
tsla'llenaqui queé'len gaqué' ca bonni' zijé' zajté'é
1é'i yag cruz, ati' ni'r gac té'é neda'. 24 Nuti'téz
bonni' rui' ladxé'é gun chi'é yol-la' na'ban queé’,
unitié' lei, san bonni' unitié' yol-la' na'ban queé'
le dé'é neda', bonni' ni gata' queé' yol-la' na'ban
gdu. 25 Cutu bi uzi'é xbey bonni' chqui' utubé'
queé'yugu'téle dé yodzlya ni san unitié' tsaz yol-1a'
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na'ban queé'. 26 Nu bonni' rutui'né' neda' len ru-
tui'né' ca' xtidza'a, 1ézca' neda', Bonni' Nuhuoaqué'
Gdu Bunéch, utui'da' bonni' na' cati' hudda' duna
bé'a, dzaggac neda' yol-la' yeni' queé' Xuza' len
yol-la' yeni' quequé' ghaz la'y queé' Dios. 27 Le
nacté répa' lbi'ili', nacud' ni la'qué' bonni' cutu
latié' cati'la'lé'irné' dza dund bé'é Dios.

Rdza' carna'lahué' Jesus

28 Cati' bza'a xunu' ghidz gdod bé'é yugu' didza'
ni Jesus, ni'r bché'é Pedro len Juan len Jacobo,
ati' grené' tu lu gui'adau', ga na' bulidzé' Dios.
29Tsalni'rui'lené' Dios didza', bdza'carna'lahué',
ati' boac chguichdau'z lari' nacué' len gyép yos
yeni'. 30 Ni'r gulului' lauqué' ga zoé' Lé' chopé'
bonni' tui'lené' Lé' didza'. Nacqué' Moisés len
Elias. 31 Gulayépé' yos yeni' chopé' ni len tui'lené'
Jesus didza' ca zi'a uzé'é yodzlyu ni, gatié' lu yodz
Jerusalén. 32 Zal-1a' chractsca lasié' Pedro len nup
nacua'len 1é', bayudx gulana'zé' ta'lé'iné' yol-la'
yeni' queé' Jesus len chopé' na' nacud'lené' Lé'.
33 Cati' guluzé'é ni' chopé' na' gana' zoé' Jesus, ni'r
Pedro gudxé' Lé"

—Bo0nni' Usédi, dxi'a nac zoaru' ni. Guntsca'tu'
tsonn yu'u laga'dau', tu quiu', yetu queé' Moisés,
len yetd queé' Elias.

Cutu nozné' Pedro bi na' rné'. 34 Tsal ni'
ru'é didza' ni, la' gro'té boaj bucachi' lequé', ati'
gladxiné'le nacu'é lu bdajna'. 35 Ni'r byon chi'i Nu
rui' didza'lu boaj na', rna:

—BOnni' ninaqué'Zxi'na'. Nadxi'ida' Lé'. Gul-zé
nagli' didza' gu'é.
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36 Cati' budx bé' didza' chi'i na', tuzé' Jesus
naga'nlené'lequé'. Ta'cua' dxié'bonni' uséd queé',
ati' dza na' nutu nu glé' ca nac le gulalé'iné'.

Rutiné'-bi' Jesus bi'i bonni' yu'u-bi' bé' xohui'
37Cati'za' reni' yetu dza guluhu6tjé' lu gui'adau'
na' Jesus len bonni' na' dzagqué' Lé', ati' gularuj
bundch zian dutsaggac Jesus. 38 Ni'r bé'é zidzj
didza' tu bonni' nutsé'é ladj bunach zian na'. Bu-
lidzé' Jesus, rné':

—Bo0Onni' Usédi, rata'yua' lau' duyu'-bi' bi'i bonni'
quia' le nachi' bi'i tuticz quia'. 39 Yu'u 1€bi' bo'
XOhui' run ga rbédxya'abi' len ruxiztsca lébi'. Run
garbiabdxina'zidi'ri'abi'len rurix rutultsca lébi',
len gatga rusan lébi'. 40 Guta'yua' lauqué' bonni'
uséd quiu' lubijé' lei, san cutu gulazaqui'né'.

41 Bubi'é didza' Jesus, rné":

—Lbi'ili', curéjlé'li' len nachixi icjli'. ¢Gaca'xté
ral-la' soalena' lbi'ili' len gua' glena' queéli'?
Djua'-bi' ni bi'i bonni' quiu'.

42 Cati' ni' za'bi' rbiga'bi' ga na' zoé' Jesus,
brix butultsca 1ébi' bd' x0hui' na', ati' gdil-1é' ba'
xOhui' na' Jesus len buné'-bi' bi'i bonni' na'. Ni'r
bugu'é-bi' lu né'é xuzbi'. 43 Gulubani yugu'té
bundch ni' ca nac yol-la' huac zxon queé' Dios.

Rguixjo'é leyubl Jesus ca zi'a luddddé' Lé'

Tsal ni' tu'bani yudgu'té bunach ca nac le zxon
runé' Jesus, Lé' gudxé' yugu' bonni' uséd queé',
44rne':

—Gul-cti'u icj nagli' didza' ni, le zi'a ludodé'
neda', Bonni' Nuhutaqué' Gdu Bunach, lu na'gac
bunach.



San Lucas 9:45 1 San Lucas 9:54

45 Cutu gulayéjni'né' didza' ni bonni' uséd queé',
le cutu rui'né'lequé' latj Dios la'yéjni'né', san cutu
guluruguiné' la'mabné' Jesus ca nac didza' ni.

Nu nac blau

46 Ni'r gulazu lauqué' tuné' rusbd bonni'
uséd queé' Jesus. Ta'nabi lza'qué' tué' yetué'
nuzxalé' gaqué' blau. 47 Raquibe'iné' Jesus le
ta'zd' ladxi'qué', ati' gdel-1é'é-bi' tubi' bi'idau',
len buzdé'-bi' cuitié'. 48 Ni'r ré' lequé":

—Nuti'téz bonni' guné' ba la'n tu bi'idau' cni le
naquibi' quia', néda'cza' guné'bala'n, ati' nu bonni'
guné'neda' bala'n, guné'ca'bala'n Xuza'nasolé'é
neda'. Quilénina'bonni' nutsé'é ladjli' nacré' noxj
ladxi', bonni' ni naqué' blau.

Nu curdd'baga' ré'u, raclenré'u

49Ni'r bulidzé' Jesus Juan, rné':

—Bo0Onni' Usédi, blé'itu'-né' bonni' ruguné' dxin
lau' rubijé' bo' x6hui!, ati' gna bé'itu'-né' le cutu
dé'é ré'u.

S0Jesus ré'le'":

—~Cutu gna Dbé'li'né', le raclen ré'u nu
curda'baga' ré'u.

Rdil-1é' Jesus Jacobo len Juan

51 Cati' chza' gal-la' dza ral-la' gatié' Jesus len
huépé' yehua' yub4, bené' bayudx tsijé' Jerusalén.
52 Bs@lé'é yugu' bonni' gbaz queé' la'noré' ca Lé',
ati' yjaqué' tu yodzdau' quegac bunach Samaria
tsajpa'qué' ga uga'né' tu dzo'. 53 Cutu gluné' Jesus
ba la'n bonni' yodz na' le chnac queé' Jerusalén
zijé'. 54Cati' gulalé'iné'l€ niJacobo len Juan, bonni'
uséd queé', té' Jesus:



San Lucas 9:55 li San Lucas 9:62

—Xan, ¢naru' gnabtsca'tu' huodtj gui' za' yehua'
yuba le usnit lequé', guntu' ca na' bené' Elias?

55Bueycjé' Jesus len gdil-1é' lequé', rné':

—Cutu ndzili' bizxa bo' dzag 1bi'ili'. 56 Bida' ni
neda', Bonni' Nuhuotaqué' Gdu Bundch, clég quié
usnitia' yol-la' na'ban quegac bundch, san bida'
dusla' bunach.

Ni'r yjaqué' y0dz yubl.

Nup té'ni tsjaclen Jesus

57 Tsal ni' yu'uqué' noz Jesus len bonni' da'qué'
Lé', bdxiné' ni' tu bonni', len ré' Jesus:

—Xan, ré'nda' sa'lena' Li' gati'téz ga tsiju'.

58Jesus ré'le":

—Yugu' boza', nacud' zxan guidj quecha', ati'
yugu' bguindau', dxiagac lidxcba', san neda',
Bonni' Nuhuoaqué' Gdu Bundach, cutu dé quia' ga
gata' uzi' ladxa'a.

59Ni'r gudxé' bonni' yubl Jesus, rné":

—Gda' neda'.

Bonni' ni gudxé' Lé"

—Xan, benn neda' latj huoja' zi'al lidxa' ga gdx-
inr dza chbucacha'a-né'xuza'.

60Jesus gudxé'lée":

—Bé'latj bonni' chzoa latié' lucaché'é nup chnat
quequé', san li', gyeaj, yjen lban ca gna bé'é Dios.

61Ni'r bdxiné' yetué' ca', ré' Jesus:

—Xan, ré'nda' sa'lena' Li', san benn neda' latj
tsija' zi'al tsajzéygacda'-né' didza' di'a dza quia'.

62Jesus gudxé'le':

—Nuti'téz bonni' rui' ladxé'é le rac yoddzlyu
naqué' ca bonni' rugamé'-ba' bédx len ruyué' zaca'
cudzu'lé'. Nu run cni cutu nac lsaca' tsaz ga rna
bé'é Dios.
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10

Rsolé'é Jesus tsonnlalj yu chié' bonni' tsjenqué’
lban

1 Gdod glac 1€ ni, groé' Xanru' yetsonnlalj yu
chié' ca' bonni' uséd queé', ati' bsolé'é lequé' chop
hueajqué' lamoré' ca Lé' tsjaqué' yugu'té yodz len
yOdzdau' gap chzoa todé' Lé'. 2Gudxé' lequé':

—Le nacté, détsca dxin quia', le nac ca tu la' yél
zx0n ga nu tsajchib, san nababz huen dxin quia'.
Qui 1é ni na', gul-gata'yu lahué' Dios, naqué' Xan
la' yél na', gsolé'é yugu' huen dxin ga nac la' yél
queé'. 3 Gul-tséaj na'a. Gul-yutsca', neda' rsdla'a
1bi'ili', nacli' ca bd'cu' zxila' zjacba'ladjcbha' bo'cu!
zuga'snia'. 4Cutu gua'li' yoxj dumini bzud yot, len
cutu gua'li' yetu cd' 16l-1i', len cutu tseyli' gui'lenli'
bundch didza' gap nac la' n6z. 5 Gati'téz yu'u ga
tsazli', zi'al gnali': “Le rbequi dxiladxi' gac quegac
bunach nacud' yu'u ni.” ¢ Chqui' zoa ni' nu bonni'
ro' dxiladxé'é, uga'nlen 1é'le rbequi dxi ladxi' na'
gnabli', san chqui' cuzoani' nubonni' cni, uga'nlen
1bi'ili' le rbequi dxi ladxi' na' gnabli'. 7 Gul-ga'n
yu'u ga na' tsazli' len gul-gui'aj gul-gagu bi lunné'
queéli', le udzolczné' bonni' huen dxin le gahué'.
Cutu todli' yu'u yu'u. 8 Gati'téz yodz ga tsazli' ati'
lun 1bi'ili' ba la'n, gul-gagu le lucu'é lauli'. ° Gul-un
nup te'i nacud' yodz na', len gul-guié lequé': “Chb-
dxin ga zoali' le rna bé'é Dios.” 10 Gati'téz yodz
ga tsazli', chqui' cutu lun lbi'ili' ba la'n, gul-ryj
tsajsoali' 1a' néz qui yddz na', gnali': 11 “Béchto
qui ladzli' da' lalabtu' ruquindjtu' lei, le ruluf'
nabdga'li' zxguia', san ral-la' gnézili' 1€ ni, chbdxin
gazoali'lernabé'é Dios.” 12Neda' répa'lbi'ili', cati'
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gdxin dza gchugué' Dios quegac bundch, la'zaca'
la'gui'ir bunach yddz ni' ca la'zaca' la'gui'i bunach
y0dz Sodoma, nup ni' busnitié' Dios.

Le gac quegac nup culubi'i ladxi'gac

13 Gné' ca' Jesus:

—Bica' bayechi' 1bi'ili', bunach y0dz Corazin.
Bica' bayechi' 1lbi'ili', bunach y0dz Betsaida.
Lamaru' glac lu y6dz Tiro len lu y6dz Sidon yugu'
yol-la' huac rubani ca yugu' le bena' ga zoali',
dza ni'té lubi'i ladxi'qué' bonni' ni', lacué' lari'
ca'z len la'gu'é do cuinqué', le ului' chgulubi'i
ladxi'qué'. 14 Qui lé ni na', cati' gdxin dza gchugué'
Dios quegac bunach, saca' qui'rli' ca la'zaca'
la'gui'é bonni' Tiro len Sidon. 15 Lbi'ili', bunach
Capernaum. ¢Naru' cuguc queéli' ca gyépli' ga
nu ryaz yehua' yuba? Hudtjli' tsajtsazli' latj chul
quegac nup natgac.

16 Ni'r gudxé' yugu' bonni' uséd queé' Jesus, rné':

—Nu ruzé nag lbi'ili', ruzé nag ca' neda', ati'
nu ruca'n lbi'ili' ca'z, ruca'n ca' neda' ca'z, len nu
ruc(:ié"n neda' ca'z, ruca'n ca' ca'z Xuza', nasolé'é
neda'.

Tu'dxiné' ga zoé' Jesus bonni' yjenqué' lban

17 Cati' guludxiné' ga zoé' Jesus tsonnlalj yu chié'
bonni' na' bsolé'é Lé', yjenqué' lban, ta'mé':

—Xan, tun ca rnatu' bod' xohui' cati' ruguntu'
dxin lau' Li'".

18Jesus gudxé' lequé':

—Neda' blé'ida' Satanas tu' xohui', ghix zxan
luzxba ca run yos, ryaz luyu. 19 Gul-yutsca', neda'
nuddda' lu na'li' yol-la' una bé' soncli'-ba' bél snia'
len xajnd' ati' cutu bi gac queéli', ati' uxicjli' lu



San Lucas 10:20 liv San Lucas 10:26

yoOl-la' una bé' qui tu' x6hui', nu curle'i ré'u dxi'a.
20 Na'a, gul-dziji, clégz le tun ca rnali' bo' x6hui',
san le nayujgac lali' lu guich ni' yehua' yuba.

Rudzijné' Jesus

21 La' ni'z rudzijné' Jesus, dzagué' Lé' Dios Bo'
La'y, rné"

—Rgu'a Li' yol-la' ba, Xuza', nacu' Xani yehua'
yuba len Xani luyu ni, le bucachu'u yugu' 1€ ni
lauqué' bonni' tac szx0ni len bonni' ta'yejni'i, san
bului'icnu'-bi' bi'idau' ca nac. Ca' gac, Xuza', le cni
bdzag ladxu'u.

22Ni'r gné'":

—Yugu'té budddé' lu na'a Xuza'. Nutu nu bonni'
nozné' Nu naqué' Zxi'né' Dios, san tuzé' Dios Xuz
nozné', ati' nutu nu noézi Nu naqué' Dios Xuz,
san tuzé' Zximé' nozné', ati' gnézigac ca' nup na'
Zximé' ré'mné' ului'iné' lequé' Xuzé'.

23 Ni'r buyué' yugu' bonni' uséd queé' Jesus len
ré'lequé"

—Bica' bagac nup ta'le'i le rlé'ili' 1bi'ili', 24 le
répa' lbi'ili": Glé'nné'la'lé'iné' le rlé'ili' zian bonni'
glu'é didza' ulaz queé' Dios len bonni' gulana
bé'é, san cutu gulalé'iné' lei. Gl€é'nné' la'yonné'le
ryonili', san cutu gulayonné' lei.

Bonni' Samaria naqué' tsahui'

25 Ni'r gyasé' bonni' gdau' usédi, len quié si' bé'é
Jesus, gnabné' Lé', rné':

—BO0Onni' Usédi, ¢bizxaral-la' guna' quié gdél-li'da’
yol-la' na'ban gdu?

26Jesus ré'le":

—¢Bizxa caz nayujlu guich lu zxba queé' Moisés?
¢Nacx rusaca' quiu' 1€ na' rulabu'?
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27Bubi'é didza' bonni' na', rné":

—Cnirna: Gdxi'inu' Xanu'Dios gdu ladxu'u, len
lugduicjladxi'da'u, lenlu gdu yol-la' run quiu', len
lu gdu yol-la' rejni'i quiu', ati' gdxi'inu' bochi'lza'u
ca nadxi'i cuinu'.

28Jesus ré'le":

—Dxi'adau' bubi'u didza'. Ben cni, ati' gata'
quiu' yol-la' na'ban na'.

29Le gu'nné' bonni' na' ubijdxi'a cuiné', ré' Jesus:

—¢Nuzxa na' bochi'1za'a?

30Bubi'é didza' Jesus, ré' 1€

—Gz@é'é Jerusalén bonni', rudinnié', zijé' yodz
Jericd. La' noz ni' gulazoné' 1é' ghan. Gulagié'
lari' nacué' len gluné' 1é' hué'. Ni'r guluzé'é ni',
nuca'nqué' 1é', chratczé'. 31 Ni'r gdédé' la' néz ni'
bxuz. Cati' blé'iné' bonni' hué' na', tsla'l gdodé'.
32 Gdodé' ca' ni' bonni' nababé' zxi'n xsoé' Levi,
bonni' na' tuné' dxin qui gdau'. Cati' blé'iné'
1é', tsla'l ca' gdodé'. 33 Lézca' yu'é noz na' bonni'
Samaria, ati' bdxiné' gal-la' ga dé' bonni' hué' na'.
Cati' blé'iné' 1&', buechi' ladxé'é 1&'. 34 Gbigué'é ga
na'dé', ati' glu'é le za len xisi uva nal lu hué' queé',

len buchdliné'lei 1ar1' Ni'r bdxié'lé' cudzu'ba' boa'
queé' len bu'é Ié' yu'u ga ta'dxiné' bonni' yu'uque'

noz, ati' ni' ben chi'é 1€'. 35 Cati' za' reni' yetu
dza, len chzoa uzé'é ni' bonni' Samaria na', glijé'
lazxjé' qui chop dza, le buca'né' lu né'é bonni' xan
yu'u na', ré' 1&": “Ben chi'é bonni' ni, len chqui'
utéu' yelati' dumi, ubi'a quiu' neda' cati' huoda'.”
36 Na'a, ¢nacx runi li'? ¢Nuzxalé' bonni' yonn ni
guqué' bochi' 1zé'é bonni' na' glu'é do' queé' bonni'
ghan?
37Bubi'é didza' bonni' gdau' usédi na', ré' Jesus:



San Lucas 10:38 Ivi San Lucas 11:2

—Bo0Onni' na' buechi' ladxé'é 1é'.
Ni'r Jesus gudxé'1é":
—Gyeajna'a, yjenca'li".

Le bené' Jestus lidxcnu Marta len Maria

38 Ni'r bu'é noz Jesus, bdxiné' tu yodzdau' ga
ni' bchému Lé' lidxnu ngul 1énu Marta. 39 Marta
ni zoanu ngul zxilnu lénu Maria, ati' Maria na'
gré'ténu ga nac xni'é Jesus, ruzé nagnu xtidzé'e.
40 Marta na' bubi bugui'nu, zian dxin runnu, ati'
gbiga'nu ga na' zoé' Jesus, rénu Lé":

—Xan, ¢naru' cu rui' ladxi'tsu' neda' le nuca'nbi'
neda' bi'i zxila' ni, ati' tuza' runa' dxin? Gudx-bi'
gaclenbi' neda'.

41 Bubi'é didza' Jesus, ré'-nu:

—Marta, Marta, ruubi rugui'itsquinu', len zian
le rui' ladxu'u runu'. 42 Tuz le run bayuddx nu gun,
ati' Maria ni grobi' 1é na' nactér dxi'a, ati' 1é na'
grobi' cutu gdua queébi'.

11

Caral-la' ulidzru'-né' Dios

1 Tu dza ni' rulidzé' Dios Jesus. Cati' budx
bé'lené' Dios didza', ré' Lé' tué' bonni' uséd queé',
rné'".

—Xan, bsédi netu' ulidztu'-né' Dios
gui'lentu'-né'didza', cabené' Juan, busédné' bonni'
da'qué'lé'.

ZNi'r Jesus ré'lequé":

—Cati' ulidzli'né' Dios gui'lenli'né' didza',
gul-na:

Xuztu!, zu' yehua' yub4, gac zx6n lau'.
Gda gna bé'u.
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Luyu ni gac ca rdzag ladxu'u Li', ca na' rac ni'
yehua' yuba.

3Benn le gdgutu' na'a dza.

4Bnitlau netu' dul-la' nabéga'tu'

Canetu' ca' runit lautu' nup bi tun queétu'.

Cutu gu'u latj si' bé' netu' le x6hui',

San busla netu' luna' nurua'do'.

SJesusré' ca'lequé”:

—Chqui'zoé' bonni' nutsé'é ladjli', len zo€' bochi'
1zé'€, len chqui' tsijé' ga na' zoé' ladxi' yél, ati'
ulidzé'lé', gné': “Bocha'a, benn quia' tsonn yot xtil
6 le zi'a bdxiné' quia' bochi' 1za'a, z&'é zi'tu', san
cutu bi dé gu'a-né' gahué'.” 7 ;Naru' ubi'é didza'
cni bonni' na' zoé' yu'u, guié' 1&". “Cutu utsa'u
neda'. Chnayéyj yu'u, ati' chdélencbi' neda' bi'i
quia'. Cutu gac tsasa' bi gunna' quiu”? 8 Neda'
répa' lbi'ili": Zal-la' cutu tsasé' bi unodzjé' queé' le
naqué' bochi' 1zé'é, san tsasé' len unodzjé' queé'
yugu'té le rquinné' quié cutur upizxjné'lé'. 9Quilé
nina'répa'lbi'ili': Gul-nab, ati' Dios gunné' queéli'.
Gul-quilj, ati' gdzol queéli'. Gul-lidz ra' yu'u, ati'
tsalj queéli'. 19Nurnab, rzi' qui, ati' nu rguilj, rdz6l
qui, ati' nu rulidz ra' yu'u, ryalj qui.

11 °Chqui' zoé' boOnni' nutsé'é ladjli', naqué'
xuz, len chqui' gnabibi' 1&' yot xtil zxi'né', ¢naru'
unoddzjtsé' queébi' guidj? Chqui' gnabibi' 1é' tuba'
b6, ¢naru' unodzjtsé' queébi' bél? 12 Chqui' gndabibi'
18" dxit qui borj, ¢naru' unddzjtsé' queébi' xajnd'?
13 Cni nac, chqui' nacli' 1bi'ili' huia'dé' san nézili'
unddzjli' quecbi' zxi'nli' le nac dxi'a, nactér 10z
gunné' queéli' Dios Bo' La'y Xuzli' zoé' yehua'
yubd, nul-li' gnabili' Lé'.
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Tamé' runé' dxin Jesus len yol-la' huac qui tu'
XOhui'

14 Tu dza bubijé' bo' x6hui' yu'u bonni' Jesus, le
run ga curné'. Cati' buryj bo' x6hui' na', bé'é didza'
bonni' na' cugné', ati' gulubani bunach nacud' ni'.
15La'gac bunach nacud' ni' ta'na:

—Len yol-la' huac qui tu' x6hui' Beelzebu, xan-
gac b0' x6hui', rubijé' yugu' bo' x6hui' na'.

16 Glé'ni la'zi' bé' Jesus yela'gac bunéch na', ati'
gulanabi Lé' guné' tu le gac bé' za' yehua' yuba.
17 Raquibe'iné' Jesus le ta'za' ladxi'qué', ati' ré'
lequé':

—Gati'téz ga ta'ma be'i 1za'gac bunach, chqui'
la'ryj chopl 1a' leygacz bunach na', la'nit. Chqui'
la'rgj chopl bunach nacud' tu yu'u, udx quegac.
18 Lézca' cni rac qui Satands, tu' x6hui', 1ézca' nazi'
lei Beelzebu. Chqui' la'ruj chopl nup da'gac lei,
¢nacx gac gdia' yol-la' una bé' qui? ¢Rndtsali'
na'a: len yol-la' huac qui Beelzebu rubija' yugu'
bo' x6hui'? 19 Chqui' neda', len y6l-la' huac qui
Beelzebu rubija' yugu' bd' xo6hui', ¢nuzxa runn
quegac nup da'gac lbi'ili' yol-la' huac tu'bij yugu'
bo' x6hui'?  Qui 1€ ni na', nup ni nacgac bé'
nachixili'. 20 Chqui' neda', len y6l-la' huac queé'
Dios rubijgaca' bo' x6hui', le nacté chbdxin ga zoali'

lerna bé'é Dios. o
21°Cati' dé lu né'é le rneyné' bonni' nal, len run

chi'é lidxé', nac chi'i déra le dé queé'. 22 Na'a,
chqui' zé'é yetué' bonni' naltéré' ca 1é' len uxicjé'
18", ni'r cué' yugu'té le rneyné', 1€ na' ruzxoni
ladxé'€, ati' quisié' le dé queé' bonni' na'.

23°’Nu curaclen neda', rdd'baga' neda'. Nu curu-
tublen neda’, ruslas nuna'.
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Ca nac qui bo' xohui' rudxin xlatj

24Gneé' ca' Jesus:

—Cati' r-ruj lu bonni' b6' x6hui', rda gap nabidx,
rguilj ga uzi' ladxi'. Chqui' cutu gdzol qui, gna:
“Hudja' xlatja' ga ni' bruja'.” 25 Cati' rudxin ni',
rajxaca' bonni' na', naqué' ca tu yu'u chnulua len
chnabd'a quié nu tsajséa ni'. 26 Ni'r reaj len rajxi'
yegadx bo'xohui', nacgactér x6hui' calei, ati' ta'ya'u
bonni'na'. Na'a, le rac queé' bonni' na' nayali'tér ca
le guc queé' zi'al.

Le nac bica'bale nac gdu

27Tsal ni' ru'é didza' ni Jesus, bé'nu zidzj didza'
ngul nutsa'nu ladj bunach zian na', rnanu:

—Bica' ba ngul na' bia'nu Li' Ié'nu, len bica' ba
ca'lchu'nu ga na' gudxu'u.

28 Bubi'é didza' Jesus, gné':

—Ndcgactérbica' ba nup ta'yoni xtidzé'é Dios len
tun ca rna.

Ta'mabné' Jesus guné' le gac bé' nuzxa naqué'

29 Tsal ni' ta'biga' ga zoé' Jesus bunéach zian, gzu
lahué'ru'é didza', rné':

—Ta'nabi neda' bundch tua'dd' ni guna' le gac
bé' ga za' yol-la' huac quia', san cutu bi le gac bé'
la'lé'iné'. Tuz le gac bé' ca na' guc queé' Jonas
la'lé'iné'. 30 Ca na' guc queé' Jonds, guqué' tu le
nac bé' laugac bunach yo6dz Ninive, 1€zca' cni gac
quia' neda', Bonni' Nuhuoaqué' Gdu Bundch, gaca'
tu le gac bé' laugac bunach dza ni zoaru' na'a.
31Cati' gdxin dza gchugué' Dios quegac bunach len
cuequi xbeyné' bunach dza ni zoaru' na'a, Dios
uchisé'-nu ngul dza ni'té gna bé'inu bunach luyu
ni' dé tsla'a ga rdod ghidz beo' ziag, ati' le bennu



San Lucas 11:32 Ix San Lucas 11:39

ului' nabaga'gac bundch ni zxguia', le bidnu lénu,
brujnu ga nac zi'tu' quié duzé nagnu didza' rejni'i
bé'é Salomon, bonni' gna bé'iné' bundach Israel, san
na'a, zoa' ni neda', len nactéra' blau ca Salomon
na'. 32 Lézca' cni, Dios uchisé' bonni' gulacu'é yodz
Ninive cati' gdxin dza gchugu bé'é quegac bunach
len cuequi xbeyné' bunach dza ni zoaru' na'a,
ati' le gluné' ului' nabaga'gac bunach ni zxguia',
le gulubi'i ladxi'qué' bonni' Ninive cati' gulayonné'
lban bené'Jonas, ati' na'azoa'nineda', len nactéra'
blau caJonasna'.

Lergu'uyeni'luicj ladxi'dau'ru’

33Gné' ca' Jesus:

—~Cati' nu ruquel-la' gui', cutu rgu'u lei ga na-
gachi', len cutu rudusi' lei gui'n, san ruzoa lei
xtsa' ga Ina', quié uzeni' quegac nup ta'yaz yu'u
na'. 34Y6j lauru' nac ca tu le rgu'u yeni' lu icj
ladxi'dau'ru’. Chqui' ygj lau' nac dxi'a, gduteo'
yudz le nac yeni', san chqui' nac x6hui' ygj lau',
gduteo' yudz le nac chul x6hui'. 35 Ben chi'i
cuinu' na'a, cui hudac chul 1€ na' rgu'u yeni' lu icj
ladxi'da'u. 36 Cni nac, chqui' gduteo' nadzé'iznu'
le nac yeni' len cutu bi zoalen li' le chul x6hui',
yugu'té glé'inu' dxi'a ca rac cati' ruzeni' quiu' gui'.

Ruquié' Jesus yugu' bonni' gdau'

37 Cati' budx bé'é didza' ni Jesus, bulidzé' Lé'
tsajtagulené' 1&' bonni' gdau' fariseo. Cati' gyazié'
Jesus lidxé' bonni' gdau' na', gré'é rahué'. 38 Cati'
blé'iné' Lé' bonni' gdau' fariseo na', bubanné' le
cutu gdib né'é Jesus cati' zi'a gahué'. 39 Xanru' ré'
l1e':
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—Lbi'ili', bonni' gdau' fariseo, rguib cuinli'
ca rguibli' 1ahuilgac le ri'jji rdhuili', san lu icj
ladxi'dau'li’ ruhuidi'li' len rza' 1adxi'li' le cunéc.
40 bi'ili', bonni' curéjni'li'. ¢Naru' cunézili', Nuben
le zoa lahuiz ben ca'le yu'u 1€'il? 41 Na'a, gul-gun
gun le dé queéli', ati' ni'r hudac dxi'a yugu'té le dé
queéli'.

42 ’Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' fariseo.
Rguizxjli' qui gdau' tu cuia tsa tu chi cuia le rzi'li!
qui xhueaj, len qui guixi' rud, len quegac guixi'
cuandau', san ruddodzli' le nac tsahui' len yol-la'
nadxi'i queéli' Dios. Yugu' 1é ni run bayudx gunli',
len cutu uca'nli' yezica' 1é na' runli'".

43 ’Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' fariseo.
Rémili' co'li' gap nac blau lu yu'u ga rudubli'
rusédli' queé' Dios len ré'nili' lulidz 1bi'ili' ba zx6n
bunéch gap nac lahui' laugac bunach.

44’Bica' bayechi'lbi'ili', bonni' gdau' usédi, lenca’
1bi'ili'; bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z tsahui'
cuinli', le nacli' ca nacgac yeru ba quegac nup
natgac le cunala'gac, ati' ta'da lahuigac yeru ba na'
bundch len cutu taquibe'iné'.

45 Ni'r bubi'é didza' bonni' gdau' usédi raqué'
zxba queé' Moisés, ré' Jesus:

—Bo0Onni' Usédi, cati' rnau' cni, netu' ca' runu' zi'.

46 Jesus ré'le":

—Bica' bayechi' ca' 1bi'ili', bOnni' gdau' usédi
racli' zxba queé' Moisés, le ruspaga'cli' bunach
yua' zi'i le cugac nu gua', san lbi'ili' ni lati'z cutu
ruldhui'li' lei len na'li".

47°Bica' bayechi' 1bi'ili', le rchisli' 1guitj qui ba
ganagachi'qué' bonni' glu'é didza' ulaz queé' Dios,
bonni' ni' guluddddé' lequé' xuz xtau'li'. 48 Cni
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nac, runli' Ina' lau runli' tuz le gluné' xuz xtau'li'
le guludddcdé' lequé' xuz xtau'li' na', ati' 1bi'ili'
rchisli' lguitj qui ba ga nagachi'qué'.

49’Qui 1€ ni na', lu y6l-la' rejni'i queé', Dios gné'
cni: “Gsola'a quequé' bonni' lu'é didza' ulaz quia'
len yugu' bonni' ghaz quia', ati' yugu' bonni' ni,
la'qué' ludddcdé', len yela'qué' la'bia ladxi'qué'.”
50 Cni guné' Dios le cuequi xbeyné' bunach dza
ni zoaru' na'a, ni'a qui ron quegac yugu'té bonni'
glu'é didza' ulaz queé', bonni' ni' guludodi lequeé'
bundch cati' gzu lau zi'a rata' yodzlyu 51 ga gzu lau
nu budddi Abel, ga bdxinté guludoddé' Zacarias,
bonni' na' guludoddé' gatsj lahui'l ga dé bcugu la'y
ga na' tu'zégui'qué'-ba' boa' bédxdau' lahué' Dios
len ga zoa latj la'y. Qui 1é ni na', répa' 1bi'ili', Dios
cuequi xbeyné'bunach dza nizoaru'na'a, ni'a qui
ron quegac yugu'té bonni' na' guludodcdé' lequé'
xuz xtau'li'.

52’Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' usédi, racli'
zxba queé' Moisés. La' lbi'izli' dé lu na'li' zxi'n
guia qui latj ga rdzdliru' yol-la' rejni'i. Lbi'ili' cutu
ryazli', ati' ruzaga'li' xndzgac nup té'ni la'yaz.

53 Cati' budx bé'lené' lequé' didza' ni Jesus,
gulaléytsquiné' Lé' bonni' gdau' tu'sédi len yugu'
bonni' gdau' fariseo, ati' gulazu lauqué' tamabi
yudxtsquiné' Lé' ca nac zian le tac, 54 le tu'bijé' Lé'
didza' quié gac luquié' Lé' ni'a qui didza' ubi'é.

12

Rusédné' Jesus ca nac yol-la' rului'z tsahut' cuini
1La'dza na'z guludub ga zoé' Jesus zian gayud'
bunach ga bdxinté ta'roliz1za'gac bunach na'. Ni'r
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gzu lahué' Jesus ré' zi'al yugu' bonni' uséd queé',
rnée':

—Gul-gun chi'i cuinli' qui le nac ca xné'i yot xtil
quequé' bonni' gdau' fariseo, le nac yol-la' rului'z
tsahui' cuini quequé'. 2 Cutu bi dé le nac landau'z
le cugla' lahui, len cutu bi d€ le nagachi' le cugac
bé'. 3Qui lé ni na', yugu'té le chgnali' ga nac chul,
la'yoni lei bunach ga nac lu yeni', ati' didza' bé'li
bagachi'z ga gzoa lu yu'u nayéyj, gac lban qui ga
nac lahui' laugac bunéch.

Nural-la' gadxiru'

4Gné' ca'Jesus:

—Bdécha'adau', répa' 1bi'ili": Cutu gadxili' bonni'
tu'dodcdé' bundach, ati' tdd na' cutur bi gac luné'
quegac. 5 Ului'ida' 1bi'ili' nu ral-la' gadxili'.
Gul-gadxi Nu na' gac ugua yol-la' na'ban queéli',
len t6d na' dé lu né'é yol-la' una bé' chu'né' 1bi'ili!
lu gui' gabil. Ja, répa' 1bi'ili', gul-gadxi Nu na'.

6’sNaru' cu tuti'qué'-ba' gadyu'ba' bguindau' len
chop dumi lasdau'? Nituba' lecba', cutu ral
ladxé'é-ba' Dios. 7 Lézca' cni, yugu'té guitsa' icjli'
nababgac lahué' Dios. Qui 1€ ni na', cutu gadxili'.
Nazdaca'térli' 1bi'ili' ca zianba' bguindau'.

Nup ta'na naquigac queé' Jesus

8Gné' ca' Jesus:

—Reépa' 1bi'ili": Yugu'té bonni' ta'mé' naquicné'
quia' neda' laugac bundach, lézca' neda', Bonni'
NuhuOaqué' Gdu Bundch, gnia' naquicné' quia'
lauqué' ghaz la'y queé' Dios, 9 ati' bonni'
ta'da'bagué'é naquicné' quia' laugac bundch, 1ézca'
neda' td'baga'a naquicné' quia' lauqué' ghaz la'y
queé' Dios.
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10 *Y(gu'té nup bi la'né quia' neda', BoOnni'
Nuhuotaqué' Gdu Bundach, gac unit lahué' leygac
Dios, san nu gneé zi' queé' Dios BO' La'y, cutu unit
lahué' nu na' Dios.

11°Cati'la'ché'é Ibi'ili' gap naclu yu'u ga tu'dubé!
tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, len lauqué' bonni'
la'bequi xbeyné' 1bi'ili', len lauqué' bonni' dé lu
na'qué', cutuubiugui'ili'nacx gunli' o bizxa didza'
ubi'ili', o bizxa gnali'. 12La'dza na'z usédné' 1bi'ili'
Dios Bo' La'y le ral-la' gnali'.

Huac gun ga gal ladxi'ru'-né' Dios yoél-la' tsahui'
queéru’

13 Ré' Jesus bonni' nutsé'é ladj bundch zian na',
rne':

—BOnni' Usédi, gudxé' bocha'a gunné' ulaz quia'
le guta' queé' xuztu'.

14Jesus ré'lé":

—Bo0Onni'. ¢Naru'zoa nu buzdaneda' ca nu cuequi
xbey Ibi'ili', 0 nu gun gatsj le dé queéli'?

15Ni'r gudxé' bunach nacud' ni' Jesus, rné':

—Gul-yutsca'. Gul-gun chi'i cuinli' cui uhuidi'li".
Le uzi'é xbey bonni' cutu nacz le zian le dé queé'.

16 Ni'r bé'lené' lequé' didza' Jesus, bené' Isaqui',
rne'.

—Z08&' bonni' rlé'iné' yol-la' tsahui' queé', ati'
szxOni runédzj glap lu xyué'. 17 Ni'r gza' ladxé'é
bonni' na', rné'": “¢Nacx guntsa'? Cutu dé ga gun
chi'a le ruld' quia'” 18 Ni'r rné": “Cni guna'.
Uquindjca' yu'u ga run chi'a le ruld' quia', ati'
guna' yugu' yu'u zxontér ca', ati' ni' gun chi'a
le ruld' quia' len yugu' le dé quia'. 19 Ni'r gac
guié cuina' Chdétsca quia' zian le chnutuba', le
gahuida' zian iz. Uzi'tsca ladxa'a. Gui'j gahua', len
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udzijda'.” 20 Ni'r Dios ré' 1&": “Li', bonni' cundzi.
Na'a dz0' gatiu'. Na'a, ¢nuzxa caz gaqui qui, 1é
na' chnutubu'?” 21 Cni rac queé' bonni' rutubég'
la' queézé' yol-la' tsahui', len cutu runé' le nac ca
yol-la' tsahui'lahué' Dios.

Dios run chi'é bundch queé'

22 Gdod ni' gudxé' yugu' bonni' uséd queé' Jesus,
rne':

—~Qui 1é ni na' répa' 1bi'ili": Cutu ubi ugui'ili’
ni'a qui le gui'j gaguli', 1€ na' nabanili', o ni'a qui
lari' gaculi'. 23 Nacr lsaca' y6l-la' na'bdn queéli'
ca le raguli', ati' nacr Isaca' gdu ca naya' nabinli'
ca lari' raculi'. 24 Gul-yutéz ca rac quecbha' beyc;.
Cutu tazba', len cutu ta'lapba', len cutu nacud'
quecba' ga lun chi'iba' le ruld' quecba', san Dios
rugahué' lechba'. ¢Naru' cu nazdaca'térli' 1bi'ili' ca
yugu' bguindau'? 25 ;Nuzxa caz bonni' nutsé'é lad-
jli' gac guné'ga soé'gbané'yetu chi'i'dau'z le rutbi
rugui'iladxi'dau'hué'? 26 Quilé nina', chqui' cugac
gunli' 1é ni nac cuidi'z, ¢bizx quié ruubi rugui'ili'
ni'a qui le nac zxontér?

27°Gul-yutéz ca ta'zxén yodjdau'. Cutu tun du
lari' len cutu tab lari', san répa' 1bi'ili', cutu gucr
lach ca nacgac yo6jdau' ni lari' gucué' Salomon,
zal-la' szxoni guta' queé' yol-la' tsahui'. 28 Chqui'
runé'lach Dios yugu'yoj guixi'dau'ré'gac na'aladj
guixi', ati' cx0 huidzj la'gu'é leygac lu gui', ¢naru'
cu guné' queéli' le zxontér ca', 1bi'ili', curéjlé'li’
Dios gdu ladxi'li'? 29 Qui 1€ ni na', cutu gii' 1adxi'li’
le ral-la' gaguli', len le ral-la' gui'jli', len cutu ubi
ugui'i ladxi'dau'li'. 30 Yugu'té 1€ ni ta'guilj bunéch
yOdzlya ni, san chndzczné' Xuzli' Dios yugu' le
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rquinili'. 31 Gul-gii' 14dxi'li' tsazli' ga rna bé'é Dios,
ati' yagu'té 1€ ni cu'é xnoz queéli'.

Yol-la' tsahui' rgu'ru' yehua' yuba

32Gné' ca' Jesus:

—~Cutu gadxili', 1bi'ili' na' nacli' yugu' bo'cu'
zxila'dau' quia'. Nababzli' zoali' san rdzag ladxé'é
Xuzli' Dios gunné' 1bi'ili' 1atj tsazli' ga ni' rna bé'é
Lé'. 33 Gul-guti' le dé queéli' len gul-nédzj quegac
bunach yechi'. Cni gac, gunli' queéli' yoxj dumi le
cutu gac ditj, len cu'li' yehua' yuba yol-la' tsahui'
na' cutu ubidx udu, ga ni' cutu gdxin ghan len cutu
usnitba'lei béa'dau’ qui. 34 Ga ni' dé yol-la' tsahui'
queéli', ni' gii' ladxi'li' gdxinli'.

Ral-la' soaru' ban ladxi'

35Gné' ca' Jesus:

—Gul-z0a sina' len gul-quel-la' gui' le uzeni'
queéli'. 36 Gul-gac ca bonni' huen dxin ta'b6zé' dza
huodé' xanqué', bonni' zijé' Ini qui yol-la' rutsag
na', quié cati' udxiné'len ulidzé', 1a'la'saljté' queé'
tsazié'. 37 Bica' bagac huen dxin na' la'cu'é ban
ladxi' cati' huodé' xanqué'. Le nacté répa' 1bi'ili',
upd' cuiné' xanqué' na', ati' guné' ga la'bg'é ga
lahué', ati' cu'é le lahué'. 38 Zal-la' huodé' cati'
chral o gdu ladxi' yél, chqui' duxaqué' lequé'
nacu'é ban ladxi', bica' bagac huen dxin na'. 39Lé
ni ral-la' gnozili'. La'naru' nozné' Xxan yu'u bizxa
dza huadxin ghan, uspan ladxé'é len cutu gu'é latj
bonni' udxié' yeru lidxé', cui cuané' le dzo' lidxé'.
40 Qui 1€ ni na', gul-zéa ban ladxi' ca' Ibi'ili', le
hudda' neda', Bonni' Nuhutaqué' Gdu Bunach, dza
curbozli' neda'.
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Bonni' huen dxin tsahui' len bonni' huen dxin
cundc tsahui'

41 Ni'r Pedro gnabné' Jesus, rné':

—Xan, ¢naru' ré'unetu'zlé nirunu'lsaqui', oré'u
ca' cni yugu'té bundch?

42Ré']é' Xanru':

—¢Nuzxa na' boOnni' huen dxin tsahui' len
réjni'iné', dé lu né'é uldz queé' xané'? BoOnni'
ni, xané' udodé' lu né'é lidxé' quié cati' gal-la'r
lahué' bonni' nacu'é lidxé', gu'é qui queéqué' le
lahué'. 43Bica'ba bonni' huen dxin na' cati' huddé'
xane', duxaque'é 1&' runé' cni dxin na' nudode'
lu né'é. 44 Le nacté répa' 1bi'ili', udodé' xané'
lu né'é bonni' huen dxin tsahui' na' yugu'té le
dé queé'. 45 Chqui' gdquiné' huadzeyné' huddeé'
xané' bonni' huen dxin cni, ati' su lahué' gu'é do'
quequé' yezica'ré' huen dxin, bonni' len ngul, len
su lahué' gui'j gahué' len sudxiné', 46 ni'r hutdé'
xané' bonni' huen dxin na' cati' curbozé' 1é' len
cati' curaquibe'iné', ati' usaca' zi'é bonni' huen
dxin cunaqué' tsahui' na', len gchugué' queé' ca
narugu quequé' bonni' cuta'yejlé'e.

47°BOnni' huen dxin na' n6zné' le ré'nné' xané',
len cutu zoé' sina', len cutu runé' ca rné' xaneé',
bonni' ni, szxénitér quingé' 1&' xané'. 48 Chqui' cutu
nozné'le rémné' xané' bonni' huen dxin, len guné'
le gun ga gbagué'é le quiné' 1&' xané', bonni' ni
quiné' 1é' lati'dau'z. BoOnni' yu'u lu né'é szxoni,
szxOni unabé' xané' lu né'e, ati' bonni' na' xané'
nuzxoni ladxeé'é 1é' szxoOni, szxénitér ca' unabé'
xXané'lu né'é bonni' huen dxin na'.

Gun ga la'ruj chopl bundch le naqué' Jesus
49 Gné' ca' Jesus:
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—Bida'neda'djena' ga tsegui gui' yodzlyd ni, len
la' biqui'czda' chnaguel-la' gui' na'. 59 Na'a, dé tu
le ral-la' saca' qui'a le nac ca tu le gdilda' nis, ati'
ro'a banig ga gdxinté gac cni quia'. 51 ¢Naru' raquili’
bida' dulequi dxia' le rac yddzlyu ni? Répa' Ibi'ili':
Cutu. Bida'dulequia'le gun gala'ruj chopl bunach.
52Na'asulaulula'alenlza'gac gayu' bunach nacud'
tu yu'u. Tsonné' la'da'bagué'é chopé' nazi'qué'
xtidza'a, ati' chopé' na' la'da'bagué'é tsonné' na'.
53 Nu bonni' zoabi' bi'i bonni' queé' td'bagué'é
zxi'mé' na', ati' bi'i bonni' na' td'baga'bi' xuzbi'.
Ngul zoabi' bi'i ngul queénu ta'baga'nu zxi'nnu
na', ati'bi'ingulna'ta'baga'bi' xna'bi'. Ngul zoanu
ngul zxoa'lidxnu ta'baga'nu zxoa' lidxnu na', ati'
ngul zxoa'lidxnu na' ta'baga'nu xtau' zxi'nnu.

Lenacgac bé'letacna'adza

54 Gudxé' ca' bundch zian nacud' ni' Jesus, rné":

—Cati' rlé'ili' za' boaj zaca' ga rbia ghidz, la'
rnatéli': “Hual guidj”, ati' cni rac. 35 Cati' reycj bo'
za' zaca' ga rdod gbidz beo' ziag, rnali": “Udza'a
na'a”, ati' cni rac. 36 Lbi'ili', bonni' rului'z tsahui'
cuinli'. Nozili'le rului' le rac luzxba lenle racluyu
ni, san cutu raquibe'ili' le rului' le nacgac bé' tac
dzanizoaru'na'a.

Ral-la' uga'nlenru' tsahui' nurley ré'u

57Gné' ca' Jesus:

—¢Bizx quié cuturbequixbeyli'la'lbi'izli' ca nac
le nac tsahui'? 58 Chqui' zoa nu bi unabi yudxi li'
ati' zeajli' gdxinli' yalahui', bé' ladxu'u uga'nlenu'
tsahui' nuna' tsal ni' yu'uli' néz, cui uqui li' lahué'
bonni' cuequi xbeyné' lbi'ili', ati' bonni' cuequi
xbey na'udodé' li' lu né'é bonni' ruseyjé' lidx guia,
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ati' bonni' na' ruseyjé' lidx guia cu'é 1i' lidx guia
na'. 59 Répa' li', cutu uruju' ni' cati' udxr quizxju'
yugu'té dumilasdau' ral-lu'u qui nu na'.

13
Run bayudx ubi'i ladxi'ru'

1La' dza ni'z guladxiné' ni' bonni' ta'guixjoi'né'
Jesus ca bené' Pilato, budddcdé' la'qué' bonni'
Galilea len gzxi'é ron quequé', le bugutsi'né'
xchodncba' boa' bédx chguludddcdé'-ba' quié la'gu'é
lahué' Dios xchoncba' na'. 2Bubi'é didza' Jesus, ré'
lequé"

—¢Naru' raquili' glacré' bonni' dul-la' bonni'
Galilea na' ca yezica'ré' bonni' Galilea, le gulazaca'
gulagui'é cni? 3 Répa' Ibi'ili": Cutu, ati' chqui' cutu
ubi'i 1adxi'li', nitli' ca' yugu'téli'. 4 Lézca' cni guc
quequé' chizxuné' bonni' ni', yajbaga' lequé' yu'u
zian cuia na' nazi' lei Siloé, ati' glatié'. ;Naru'
raquili' gulabaga'téré' zxguia' lequé' ca yezica'
bundch nacud' Jerusalén? 5 Répa' 1bi'ili': Cutu, ati'
chqui' cutu ubi'i ladxi'li', nitli' ca' yugu'téli'.

Runeé'lsaqui' Jests quiyag higo curbia

6Ni'r bené' Isaqui' Jesus, ré' lequé':

—Z08@' bonni', zoa yag higo nazé' ga nac la' yél
queé'. Rajtiljé' le rbia yag na', san cutu bi rdzolné'.
7 Ni'r gudxé' bonni' runé' dxin la' yél queé' na',
rné': “Chguc tsonn iz rida' rdudilja' le cuia yag
higo ni len cutu bi rdzolda'. Bchugu lei. ¢Bizx quié
rnig luyt ni?” 8 Ni'r bubi'é didza' bonni' huen dxin
na', ré'lé'": “Xan, bca'ngar lei yetu iztéz, ati' gzatsa'
yu zxani len cu'a béb zxani. 2 Chqui' cuia yag ni,
gac dxi'a, san chqui' cutu bi cuia, ni'r gchugu' lei.”
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Ruuiné' Jesus ngul ré'inu cati' nac dza la'y

10 Tu dza rusédné' Jesus bunach nacud' yu'u ga
tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio cati' nac
dza la'y quequé'. 11 Zoanu ni' ngul chguc chizx-
unu' iz ré'inu, le yu'u 1énu b6' x6hui' run ga te'i
bundch, ati' nayéchutecznu rdanu, len cutu ca' rac
uli cuinnu. 12 Cati' blé'iné'-nu Jesus, bulidzé'-nu,
rné'"

—Nguldau', chbdacu' qui guidzhué' quiu'.

I3Ni'r bxoa né'é 1énu Jesus, ati' 1a' bulité cuinnu,
len glu'nu-né' Dios yo6l-la' ba. 14 Ni'r gleyné' bonni'
blau qui yu'u ga na' tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios.
Rleyné'le buné'-nungul na'Jesus cati'nacdzala'y.
Gudxé' nup nacuad' ni' bonni' blau na', rné':

—Xop dza nacud' runru' dxin. Dé latj yugu' dza
ni guidli' nu un 1bi'ili', len clég dzala'y.

I5Ni'r bubi'é didza' Xanru', rné':

—Lbi'ili', bOonni' rului'z tsahui' cuinli', ¢naru' cu
rusedxcli'-ba' boa' bédx qui queéli' ga na' da'cbha’
cati' nac dza la'y, ati' tsjua'gacli'-ba' li'jba' nis?
16 Nacnu zxi'n xsoé' Abraham ngul ni len gdu
chizxunu' iz chyu'nu lu yal-lj qui Satandas tu'
i{(’jhui'. ¢Naru' cural-la' nuusédxlénuzal-la' nacdza
a'y?

17 Cati' bé'é didza' ni Jesus, gulutuiné' yugu'té
bonni' nacu'é ni' ta'leyné' Lé', san guludziji yezica'
bundch, yugu'té nup nacud' ni',le ta'lé'iné' yugu'le
zZXOn runé' Jesus.

Runé'lsaqui' Jesus qui xseydau' mostaza
I8 Ni'r rné' Jesus:
—¢Nacxcz rac rzxon le rna bé'é Dios, o bizxa
usaqui'tsaru' lei? 19 Rac ca rac qui xseydau'
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mostaza, le gzxi'é bonni' ati' guzé' lei ga nac la' yél
queé'. GzxOn mostaza na'len guc ca yag zx0n, ati'
guladxinba' bguindau', glunba'lidxcbha' lu zxuza'
né'imostazana'.

Runeé' lsaqui' Jests qui xné'i yot xtil
20 Lézca' cni rné' Jesus:
—¢Bizxa caz usdqui'tsada'le rna bé'é Dios? 21 Nac
ca xné'i yot xtil, le gzximu ngul len bugutsi'nu
tsonn cuia cua yot xtil, ati' gyazx gduté cua na'.

Tu ga tsazru'le nac guidau'

22 Tsal ni' yu'é€ noz Jesus, zijé' Jerusalén, rdodé'
yugu' yodz zxoOn len yugu' y0dzdau', rusédné'
bundch nacud'gapna'. 23Gnabné'Jesus bonni' zog'
ni', rné':

—Xan, ¢naru' nababz nup lula?

Ré' nup nacud' ni' Jesus, 24rné':

—Gul-gui' 1adxi'li' tsazli' zaca' ga nu ryaz le nac
guidau', le répa' Ibi'ili": Zian nup lé'ni la'yaz ni',
san cutu la'zaqui'né'. 25 Téd tsasé' useyjé' yu'u xan
yu'u, su lauli' 1bi'ili' na' zoali' ni'l ulidzli'-né' ra'
yu'una', guiéli'-né'": “Xan, Xan, bsalj queétu'.” Ni'r
ubi'é didza' Lé', guié' 1bi'ili": “Cutu ndzda' nuzxa
lbi'ili".” 26 Ni'r su lauli' gnali': “Gui' gdagulentu'
Li', ati' busédnu' gap nac lu yé'y queétu'.” 27 Ni'r
guié' 1bi'ili": “Répa' Ibi'ili', cutu nozda' gazx bunach
lbi'ili'. Gul-cuit ga zoa', yugu'téli' rua'li' do'.” 28 Ni'r
codx yéchi'li' len util-l laya'li' cati' glé'igacli'-né'
Abraham len Isaac, len Jacob, len yugu'té bonni'
glu'é didza' ulaz queé' Dios, nacu'é ga ni' rna bé'é
Dios, san 1bi'ili' zoali' ni'l. 29 La'dxin bunéach la'rj
zaca' ga rlen ghidz, len zaca' ga rbia gbidz, len
zaca' ga za' bo' ziag, len zaca' ga rdod ghidz beo'
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ziag, ati' la'b6'é lahué' ga ni' rna bé'é Dios. 30 Ni'r
lac blau la'gac bunach nacgac ca'z na'a, ati' luga'n
ca'z la'gac nup nacgac blau na'a.

Rbddx yeché'é Jestis ni'a quegac bundch Jerusalén

31 La' dza ni'z guladxiné' ga zoé' Jesus bonni'
gdau' fariseo len té' Lé":

—Buruj, buzxundj ni, le ré'nné' gdoddé' Li'
Herodes.

32Jesus ré' lequé':

—Gul-tséaj, gul-tsjodxé' bonni' na' naqué' ca
tuba' boza', gnali': “Byutsca', rubijgaca' bd' x6hui'
len ruuna' bunach na'a len cxo, len cati' gac lidzj,
udx guna' dxin quia'.” 33 Run bayudx tséajlenza’' ca'
noz na'a len cxo len huidzj, ati' gdxina' Jerusalén,
le tu'dddcdé' ni' bonni' tu'é didza' ulaz queé' Dios.

34 °Lbi'ili', zoali' Jerusalén. Ruddédigacli'-né'
bonni' tu'é didza' uldz queé' Dios len
ruladxi'gacli'-né' guidj bonni' ghaz rsolé'é queéli'
Dios. Cati'ga zian lzu gu'nda' utuba' 1bi'ili' quia’
ca runba' yjéd, rutubba' zxi'nba' zxan xilba', san
cutu ga'nili'. 35 Gul-yutsca', ca'z uga'n lidxli', ati'
répa' 1bi'ili', cutur glé'ili' neda' cati' gdxinr dza
gnali': “Bica' ba nu za'ulaz queé' Xanru'.”

14

Rutiné' Jests bonni' ré'iné' hué' gui
1 Cati' nac dza la'y quequé' bonni' judio, gyazié'
Jesus lidxé' bonni' una bé', bonni' gdau' fariseo.
RG'é Jesus rahué', ati' tamé'é L&' bOnni' gdau'
fariseo nacu'é ni'. 2Zoé' ca' ni' lahué' Jesus bonni'
ré'iné' hué' gui. 3 Ni'r Jesus gnabné' bonni' gdau'
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tu'sédi taqué' zxba queé' Moisés len yugu' bonni'
gdau' fariseo, rné'

—¢Naru' dé latj unru' nu re'i cati' nac dza la'y?

4 Lequé' guluséyj ra'aqué'. Ni'r gdel-1€'€ bonni'
hué' na' Jesus len buné' 1é', ati' la' busdéla'té' 1é'.
>Ni'r ré' yugu' bonni' gdau' na' Jesus, rné':

—Chqui' zoé' bonni' nutsé'é ladjli', ati' nacua'ba’
queé'boa' bédx, ati' ghixba' tuba'lu yeru, ¢naru' cu
tsajlijté'-ba', zal-la' nac dzala'y?

6 Cutu bi didza' guc lubi'é ca nac 1é ni.

Nu cd'latj blau

7Cati' blé'iné' Jesus ca tuné' bonni' gdau' fariseo
na',ta'bo'é latj blau gana'ta'bo'é tahué', ni'r bené'
Isaqui', ré'lequé':

8 —Cati' nu ulidz li' guidu' ga rac Ini qui yol-la'
rutsagna', cutu cé'ulatj blau. Nazx ca' nulidzé' ca'
bonni' nactéré'blau cali'. °Ni'r huidé' ga zu' bonni'
na'bulidzé'li',len guié'li': “Bé'latj bonni'nico'é ga
zu", ati'ni'r lu yol-la' rutui'i quiu' tsajch6'u zxanti.
10 Qui 1€ ni na', cati' nu ulidz li', gyeaj yajchd'
zxanti, quié cati' gdxiné' bonni' na'bulidzé'li', hué'
li": “Bocha'a, gdod yelati' nil.” Ni'r gacru' li' blau
laugac nup ta'bo'len li' tsazxén. 11 Nu run ba zx6n
cuini, luné' ga huota' huoxj, san nu zoa noxj ladxi',
luné' ga gacr blau nuna'.

12Tesus ré' ca' bonni' na' bulidzé' Lé', rné':

—~Cati' gunu' gii'i huagu o Inidau', cutu
ulidzcu'-né' yugu' bochi' 1za'u len yugu' bonni'
bdchu'u len yugu' di'a dza quiu', len yugu' dzag
yu'u quiu' ta'lé'iné' yol-la' tsahui' quequé', le
lulidzé' ca'li', ati' cni gac, ubi'i quiu'. 13 Cati' gunu'
gui'li huagu, bulidz bunach yechi', len nup nabix
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ni'a na'gac, len nup cuta'zad', len yugu' lau chul.
14 Ni'r gacu' bica' ba, le cutu gac bi lubi'é quiu'
bonni' cni, san ubi'i quiu' cati' gdxin dza luban
nup natgac, nacgac tsahui'.

Runé' lsaqui' Jesus qui Ini zxon

15 Cati' byonné' didza' ni bonni' r6'é€ rdgulené'
Jesus, ré' Lé":

—Bica' ba nu gagu ga ni' rna bé'é Dios.

16Jesus re'lé":

—Z08' bOnni' bené' Ini zx0n, ati' zian nup bu-
lidzé'. 17 Cati' chnabd'a la' huagu, bsolé'é bonni'
huen dxin queé' tsjodxé' nup na' chnulidzé', gné':
“Gul-da, yugu'té chnabd'a.” 18 Gulazu lauqué'
yugu'té' tamabé' latj cutsjaqué'. Bonni' zi'al na'
rné': “Zi'a gzxi'a tu la' yél, len runtsca bayudx
tsajyda' lei. Rata'yua' lau' gunnu' neda' latj.”
19 Yetué' rné". “Zi'a gzxi'a gayu' nozba' bédx ati'
tsajxi' bé'alecba' ugungaca'-ba'dxin. Rata'yua'lau'
gunnu' neda'latj.” 20Yetué' rné': “Zi'a butsdgna'a,
len qui 1é ni na' cutu gac guida'.” 21 Cati' bojé'
bonni' huen dxin na', yajtixj0i'né' xané' yugu'té 1é
ni. Ni'r gleyné' bonni' Xan yu'u na', ati' gudxe'
bonni' huen dxin na', rné": “Gyeajté na'a gap nac
luyé'ylen gap nacla'ndz qui yodz ni, ati' gché'u ni
bunach yechi' len nup nabix ni'a na'gac, len nup
cuta'zd', len yugu' lau chul.” 22 Cati' chnuné' cni
bOnni' huen dxin na', rné". “Xan, chbena' ca na'
gna bé'inu' neda!, ati' ni dé latj.” 23 Ni'r gudxé'
bonni' huen dxin na' xané', rné': “Gyeaj gap nac
la' n6z len gap nac noz las, ati' ben bayudx lid nup
nacud' ni' quié gdza'lidxa', 241e répa' 1bi'ili': Cutu
gahué' qui Ini quia' nitué' bonni' ni' bulidza' zi'al.”
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Lerzdca'ru' zéajlenru'-né' Cristo

25 Yugu' dza ni' rjaclen Jesus bundch zian, ati'
bueycjé' Jesus, ré' lequé":

26 —Chqui' guidlené' neda' bonni' len cutu
gdxi'irné' neda' ca nadxi'iné' xuz xné'é, len ngul
queé', len yugu' zxi'né', len yugu' bi'i boché'é, len
yugu' bi'i zané', len yol-la' na'ban queé', cutu gac
gaqué' bonni' uséd quia'. 27 Nu bonni' cugaqué' ca
tu bonni' zijé' zajté'é 1€'i yag cruz, len té'é neda',
cutu gac gaqué' bonni' uséd quia'. 28 Chqui' zoé'
bonni' ladj 1bi'ili' gué'nné' guné' tu yu'u zian cuia,
¢naru' cu co'é zi'al ulabé' gaca'x dumi ral-la' gtoe'
quié gnozné' chqui' dé queé' tsca le rquinné' quié
usyudxé' guné' yu'u na'? 29 Chqui' cutu guné' cni,
len su lahué' cuequié' xlibi yu'u na', ati' cutu gac
usyudxé' guné' yu'u na', ni'r la'zu laugac lutitj 1&'
yugu'té nup la'le'ilei, 301a'ma: “Bonni' ni gzu lahué'
runé' yu'u, san cutu guc usyudxé' guné'.” 31 Lézca'
cni, chqui' zoé' bonni' rna bé'é, len ral-la' tsijé
gdil-1 tsajtil-lené' yetué' bonni' rna bé'é, ¢naru' cu
co'é zi'al cuequi icjé' chqui' saqui'né' tsajtil-lené'
bonni' ni' naché'é galj milé' bonni', ati' 1é' chi milzé'
bonni' naché'é? 32 Chqui' cutu sdqui'né', cati' ni'
z0@' zi'tu' yetué' bonni' na' rna bé'€, gsolé'é queé'
bonni' gbaz queé', ati' gnabé' nacx ral-la' guné'
quié ludzagué' dxi'a. 33 Cni nac, chqui' zoé' bonni'
ladj 1bi'ili' cutu ucamé' yugu'té le dé queé', cutu
gac gaqué' bonni' uséd quia'.

Zddi' nanit yol-la' sna' qui
34Gné' ca' Jesus:
—Dxi'a nac z6di', san chqui' nit yol-la' sna' qui,
¢nacx Uniru'lei sna'? 35 Cutur naclsaca' zodi' na', ni
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quié luyu, ni quié ga r-ru'nru' béb, san chu'nru' lei
ni'l. Nu zoa nag len ryoni, ral-la' uzé nag nu na'.

15

Runé' lsaqui' Jesus ca nac queéba' bo'cu' zxila'
gnitba'

1 Guludubé' ga zoé' Jesus yugu'té bonni' uquizx;
lazgac bunach len yugu' bonni' ca'z quié luzé
nagqué' Lé'. 2 Qui 1é ni na' gulané' queé' yugu'
bonni' gdau' fariseo, len bonni' gdau' tu'sédi, ta'né':

—BoOnni' ni runé' ba la'n bonni' dul-la', len
ragulené' lequé'.

3Ni'r bené'Isaqui' ni Jesus, ré'lequé':

4—Chqui'zoé' bonni'ladj 1bi'ili', nacua'ba' queé'
tu gayua'ba' bod'cu' zxila', len chqui' nitba' tuba',
¢naru' cu uca'mé' yezica'rba' taplalj yu chénnaba'
na' ga nac lu latj ca'z, ati' tsijé' tsajtiljé'-ba' bo'cu'
zxila' na' nanitba', cati' udzolrné'-ba'? 5 Cati'
udzolné'-ba', lu yol-la' rudziji queé' gxoé'-ba' yen
zxicjé', 6len cati' udxiné' lidxé' utubé' yugu' bochi'
1zé'é len yugu' dzag yu'u queé', ati' guié' lequeé':
“Gul-dzijilen neda', le chbudzolda'-ba' bo'cu' zx-
ila' quia' gnitba'.” 7 Répa' lbi'ili": Lézca' cni
gactér yol-la' rudziji yehua' yuba ni'a queé' tué'
bonni' dul-la' ubi'i ladxé'é ca gac quequé' taplalj
yu chénné' boOnni' tsahui', bonni' tdquiné' cutu
naquincné' lubi'i ladxi'qué’.

Runé' lsaqui' Jesus qui dumi gnit
8Rné' ca' Jesus:
—Chqui' zoanu ngul, dé queénu chi dumi plata,
len chqui' nit tu dumiplatana', ¢naru' cu ggal-la'nu
gui', ati' gluanu yu'u, uguilj yudxinu lei cati'
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udzélirnu lei? 9 Cati' udzélinu lei, utubnu yugu'
ngul 1za'nu, len yugu' ngul dzag yu'u queénu, ati'
guiénu lecnu: “Gul-dzijilen neda', le chbudzélda'
dumi plata na' gnit.” 10 Répa' 1bi'ili": Lézca' cni,
ludzijtsquirné' ghaz la'y queé' Dios ni'a queé' tué'
boOnni' dul-la' ubi'i ladxé'é.

Runeé'lsaqui' Jestis queébi' bi'i gnitbi'

11Rné' ca' Jesus:

—Z08&' bonni' nacua'bi' chopbi' bi'i bonni' queé'.
12Bi'i cuidi' na' rébi' xuzbi': “Dad, benn quia'le dé
quiu' le ral-la' gaqui quia'.” Ni'r xuzbi' na' gdisié'
quechi' le dé queé'. 13 Nabdbz dza gdzey, yugu'té
butubbi' bi'i cuidi' na', gyeajbi' yodz zi'tu', ati' ni'
butobi' déra le dé queébi'. Le cundc benbi'. 14 Cati'
chbutobi' dérale dé queébi', guc gbin lu yodz ga na'
zoabi!, ati' byadzj queébi'. 15 Ni'r gyeajbi' yajsoabi'
huen dxin queé' bonni' lu yddz ni', ati' bOnni' na'
bsolé'é-bi' ga dé 1a' yél queé' tsajgagubi'-ba' yugu'
cuch queé'. 16 Guc ladxi'bi' gagubi' guixi' ca'z na'
tdguba' cuch, san nutu nu bi bé' le gagubi'. 17 Ni'r
bubi'i 1adxi'bi', rnabi": “Cati'ga zian bonni' huen
dxin nacu'é lidxé' xuza', len détsca le tahué', san
neda' ni huatcza' yol-la' rdun. 18 Uz4'a ni, hudja'
ga zoé' xuza', len tsjodxa'-né': Dad, bena' dul-la'
lahué' Dios, zoé' yehua' yub4, len lau' li'. 19 Cutur
naca'neda'lsaca'gaca'zxi'nu'. Benneda' ca bonni'
huen dxin quiu'.” 20 Ni'r gyu'ubi' n6z, zhudjbi' ga
Z0€' xuzbi'.

’Cati' ni' zoabi' zi'tu' zuza'bi', blé'iné'-bi' xuzbi',
len buechi' ladxé'é-bi'. Jarélu'é yajxi'gal-l1€'-bi'
xuzbi' len yajnidé' yenbi', gdahué'-bi' bzxidu.
21 Ni'r zxi'mé' na' rébi'né': “Dad, bena' dul-la’'
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lahué' Dios, zoé' yehua' yub4, len lau' li'. Cutur
naca' neda' Isaca' gaca' zxi'nu'.” 22 Ni'r xuzbi' ré'
yugu' bonni' huen dxin queé', rné': “Gul-tsajleajté
lari' zaca'tsqui, len gul-gacu-bi'. Gul-cu'u le
zaca' xboOnni' na'bi', len gul-da' 16lbi' ni'abi'.
23 Gul-tsajxi'-ba' bédx renni', ati' gul-dddi-ba'.
Gaguru'-ba' len gunru' Ini, 24 le guc bi'i bonni'
quia' ni ca bi'i chnatbi', ati' bubanbi'. Gnitbi' ati'
chbula'abi' na'a.” Ni'r gulazu lauqué' tu'dzijné'.

25°Tsal ni' rac 1é ni, zoabi' ladj guixi' bi'i bonni'
zi'alqueé'boOnni' na'. Cati'zuza'bi' rudxinbi' gal-la'
ra' yu'u, ry6énibi' rac huil-l len rac hud'a lu yu'u
na'. 26 Ni'r bulidzbi'-né' bonni' huen dxin zoé' ni',
len gndbibi' 1€' bizxa na' rac. 27 Bonni' huen dxin
na'ré'-bi": “Bi'i bochu'u na' budxinbi', ati' gna bé'é
xuzu' guluddddé'-ba' bédx renni', le budxinbi' lu
né'é dxi'a tsdhui'dau'.” 28 Ni'r gleybi' bi'i zi'al na'
len cutu gu'nibi' tsazbi' yu'u. Ni'r brujé' xuzbi',
len guta'yué' laubi' tsazbi'. 29 Bubi'ibi' didza' bi'i
zi'al na', rébi'-né' xuzbi': “Nozcznu' cati'ga zian iz
bena' dxin lau', len gatga gda'baga'a li', san gatga
bennu' quia' tuba' bé'cu' zxila'dau' gui'lena' xbey
yugu' 1za'a. 30 Na'a, cati' budxinbi' bi'i quiu' ni
busnitbi' yugu'le dé quiu', gdalenbi'-nu yugu' ngul
uda dzag, benu' ga guluddddé'-ba' bédx renni' ni'a
queébi'.” 31 Ni'r ré'-bi' xuzbi', rné'. “Zxi'na', li'
zOalenczu'neda' ati' yugu'té le dé quia', quiu' naqui.
32Ben bayudx gunru' Ini len udzijiru', le gucbi' bi'i
bochu'u ni ca bi'i chnatczbi', ati' nubanbi'. Gnitbi'
ati' chbula'abi'.”

16
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Runé' lsaqui' Jesus queé' bonni' huen dxin cu-
naqué' tsahut'

1Ré' ca' bOnni' da'qué' Lé' Jesus, rné":

—Z08&' bonni' dé yol-la' tsahui' queé', len zoé'
ca' queé' bonni' huen dxin dé lu né'é ulaz queé'.
Guladxiné' bonni' tu'quié' bonni' huen dxin na'
lahué' xané', ta'né' queé' rutozé' le dé queé' xane'
na'. 2Ni'r bulidzé' b6nni' huen dxin na' xan yu'u
na', len ré' 1é" “s;Bizxa didza' ni ryonda' quiu'?
Blui' neda' le nac bé' dxin nunu', le cutur gata' lu
na'u uldz quia'.” 3 Ni'r gza' ladxé'é bonni' huen
dxin na', rné": “sNacx guntsa'? Rubijé' neda' xana'
latj blau ga runa' dxin. Cutu sdqui'da' guna' dxin
gu'n, len utui'da' gnaba' nu bi gunnz quia'. 4Na'a
chnodzda' nac guna' quié cati' ubijé' neda' latj blau
ni, la'cud' nup luzi' neda' lidxgac.” > Ni'r bulidzé'
yugu' bonni' bi tal-lé'é queé' xané' bonni' huen
dxin na', ati' ré' bonni' zi'al: “¢Gaca'x ral-lu'u queé!
xana'?” 6 Lé' rné" “Tu gayud' r6'6 chugu le za
ral-la'a.” Ré'lé' bonni' huen dxin blau na', rné":
“Ni dé guich ga nayuj le ral-lu'u. Gro'té ni len
bzuyj yetu lu guich gna chién r6'6 chugu ral-lu'u.”
7 Gdod ni' gnabné' yetué', rné": “Nazx li', ¢gaca'x
ral-lu'u?” L&' rné" “Tu gayua' da'a zxoa' xtil.”
Ni'r ré' 1é' bonni' huen dxin blau na', rné'": “Ni dé
guich ga nayuj le ral-lu'u. Bzuj yetu lu guich gna
taplalj da'aral-lu'u.” 8 Rdquibe'iné' xané'na'sina'té
bené' bonni' huen dxin cundc tsahui' na'. Cni nac,
nacgacré' sina' bonni' yodzlyu nilu yugu'le tuné'la’
légaczé', ca bunach ta'dalen Dios lu yeni' queé'.

9°Neda' répa' 1bi'ili". Gul-c6zlen dxi'a bundch,
ugunli' dxin yol-la' tsahui' dé queéli' yodzlyu ni,
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quié cati' gdxin dza uca'nli' yugu' 1€ ni, luné' 1bi'ili'
ba la'n latj ni' zoa tzalzu.

10°Nu rugun dxi'a dxin tu le cuidi'z dé lu né'i,
1ézca' ugun dxi'a dxin tu le zx6n gata' lu né'i. Nu
cutu rugun dxi'a dxin tu le cuidi'z dé lu né'i, cutu
ugun dxi'a dxin tu le zxo6n gata' lu né'i. 11 Qui 1é ni
na', chqui' cutu rugunli' dxi'a dxin yol-la' tsahui'
dé queéli' yodzlya ni, ¢nuzxa caz uddéd lu na'li'
yol-la' tsahui' le nac gdu? 12 Chqui' cutu rugunli'
dxi'adxinle déluna'li'lenaquiquinuyubl, ;nuzxa
caz uddd lu na'li' le ral-la' gaqui quiéczli'?

13°Cutu gac guné' xchingac chop xané' nitué'
huen dxin, le udi'iné' tué' len gdxi'iné' yetué', o
guné' ba la'n tué', len uzéé' tsla'l yetué' na'. Cutu
gac gunli' xchiné' Dios, len gunli' ca' dxin quié
uzi'li' xbey yol-la' tsahui' qui yodzlyu.

14 Gulay6nné' ca' didza' ni bonni' gdau' fariseo,
ati' le nadxi'icné' yol-la' tsahui' quequé', qui 1é ni
na' gulutitjé' Jesus. 15 Ni'r Jesus ré' lequé":

—Lbi'ili' rubij dxi'a cuinli' laugac bundach, san
nozczné' Dios le yu'u icj ladxi'dau'li', le nac 1é na'
tun zx0n bundch tu le ruzo6é' Dios tsla'l.

Zxba queé' Moisés len le rna bé'é Dios

16 Gné' ca' Jesus:

—Ga bdxinté dza zoé' Juan, ben dxin le rna bé'
zxba queé' Moisés len le guluzujé' lu guich bonni'
glu'é didza' ulaz queé' Dios. Ni'r cati' bdxiné' Juan
na',gzulauraclban ca gacnutsaz garnabég'é Dios,
ati' tun bayudx yugu'té bundach la'yaz ni'.

17°Zal-1a' rac cni, gacr huézla'déd quiluzxbd len
qui luyu ni ca nit tu didza'z nayuj lu guich lu zxba
queé' Dios.
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Leruld'aydl-la' nutsag na'

18 Gné' ca' Jesus:

—Chqui' uld'alené' ngul queé' bonni', ati' utsag
nd'lené'-nu ngul yubl, guné' dul-la' le rguitsj zxba
qui yol-la' nutsdg na', ati' nu utsag na'len ngul na'
nusané'-nu bonni' queénu, gun ca' dul-la'le rguitsj
zxba qui yol-la' nutsagna'.

Bonni' dé yol-la' tsahui' queé' len Ldzaro

19Ni'r bené' Isaqui' Jesus, rné":

—Z0€'bonni' rlé'iné' yol-la' tsahui' queé'. Racué'
lari' xnalenlari' zaca'tsqui, ati' yugu' dza runteczé'
Ini, ti'j tahué' le banaqui. 20 Zoé' ca' ni' bonni'
yéchi'dau' 18' Lazaro, bOnni' rnabé' nu bi unédz;j
queé', ati' hué'tézé' rg'é ra' yu'u queé' bonni'
na' rlé'iné' yol-la' tsahui'. 21 Rac ladxé'é bonni'
yéchi'dau' na' gahué' le bizxj tu'huéxj zxani ga
rahué' bonni' na' rlé'iné' yol-la' tsahui'. Ta'dxinba'
ca' bo'cu', ta'lé'éba' lu hué' queé' bonni' yéchi'dau'
na'. 22 Bdxin dza gutié' bonni' yéchi'dau' na', ati'
gulaché'é1é' ghazla'y queé' Dios tsajsdalené' Abra-
ham ga nac latj lach queé' Dios. Gutié' ca' bonni'
na' blé'iné' yol-la' tsahui', ati' gulucaché'é 1é' yeru
ba. 23Cati'ni'rzaca'rgui'é bonni' na' blé'iné' yol-la'
tsahui', zoé' latj quegac nup natgac, bchis lahué'
len blé'iné' Abraham zoé' zi'tu', dzagué' 1é' Lazaro
na'. 24 Ni'r bé'é zidzj didza', rné'": “Xuza', Abra-
ham, buechi' ladxi' neda'. Bsola' quia' Lazaro us-
pisé' xbOnni' né'é len dusuhualé'ludxa'a, le rzaca'
rgui'tsca' lu gui' ni.” 25 Ré' 1é' Abraham, rné':
“Zxi'ma', bsa' ladxu'u ca guc quiu', buzi'u xbey
yol-la' tsahui' tsal ni' zu' nabanu', san Lazaro ni,
gucqueé'yol-la'yechi!, ati'na'a, ruzi' zx6né' Lazaro
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ni, san li' rzaca' rgui'u. 26 Yetu ca', ra' gui'a sib nac,
zoa gatsj lahui'l ga ni' zoali' 1bi'ili' len ga ni zoatu'
netu'. Quilé nina'nupnacud'nilenlé'nila'déd ga
zoali' Ibi'ili', cutu ca' gac luné' ca', len cutu gac lid
ni nup nacud' ni'.” 27 Ni'r ré' 1é' bonni' na' blé'iné'
yoOl-la' tsahui', rné': “Xuza' Abraham, rata'yua'lau'
gsOlu'u-né' Lazaro tsijé' lidxé' xuza', 281e nacu'é ni'
gayu'é bonni' bOocha'a. Bsolé'é tsjené' Ina' lau qui
le rac ni, cui djaqué' ca' latj ga ni rzaca' rgui'a.”
29Ni'rré'lé' Abraham, rné': “Dé quequé'le buzujé'
lu guich Moisés len le guluzujé' lu guich bonni'
glu'é didza' ulaz queé' Dios. Yugu' didza' quequé'
na' ral-la' luzé nagqué'.” 30 Bubi'é didza' bonni'
na' blé'iné' yol-la' tsahui!, rné": “Xuza' Abraham,
cutu gac cni, san chqui' ubané' bonni' lu yol-la' gut,
len tsijé' ga na' nacu'é, lubi'i ladxi'qué'.” 31 Ré' 1€’
Abraham, rné': “Chqui' cutu tu'zé nagqueé' didza'
bé'é Moisés len le gulané' bonni' glu'é didza' ulaz
queé' Dios, cutu la'yejlé'é zal-la' nu uban lu yol-1a'
gut.”

17

Zoa banadx queéru' gunru' ga nu gun dul-la’
1Ré'bOnni' da'qué' Lé' Jesus, rné'":

—Nacua'tecz le tun ga lun dul-la' bunach, san
bica'bayechi' nuna'run ganu gundul-la'. 2Dxi'ar
gac queé'bOnni' na' runé' cni, nu ugal-la' yag yené'
guidj ryétu len tsajchu'n 1é' lu nis zx0n, cati'l guné'
ga gun dul-la' bénni'dau' ndquiné' quia'. 3 Gul-gun
chi'i cuinli'. Chqui' gu'é do' quiu' bochi' 1za'u,
bzejni'-né', len chqui' ubi'i ladxé'€, bnit lau 1é'".
4Zal-la' gadx 1zu tu dza gu'é do' quiu', len gadx 1zu
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ca'guidé'gazu'lenguié'li": “Rubi'iladxa'a”, ral-1a'
unit lau'lé'".
Yol-la' huac qui le réjlé'ru' Cristo

5SNi'r té' Xanru' bonni' gbaz queé', tamé'

—Ben ga tséjlé'rtu'-né' Dios.

6Ré'lequé' Xanru', rné':

—La'naru' nac cuidi'z y6l-la' rejlé' queéli' Dios,
nacz caxseydau' mostaza, huac guiéli' yag zx0n ni:
“Bcuit ni, yajsda lu nis zxon”, ati' gun ca rnali' yag
na'.

Leral-la' gun nu nac huen dxin

7Gné' ca' Jesus:

—Chqui' zoé' bonni' ladj 1bi'ili', len zoé' queé'
bonni' nada'u ruga'né'-ba' bédx o rlapé', cati' udx
guné' xchiné' xané', ;naru' huétsé' 1é' xané', gné"
“Gda, gro' gagu'.”? 8 Cutu. Cni guié' 1é': “Bpa'a le
gahua'. Gzoa sina' cu'u le gui'j gahua!, ati' todr na'
huac gui'j gagu'li'.” 9 ¢Naru' huétsé' bonni' nada'u
queé' na': “Xclenu', le bené' ca gna bé'iné' 1€'?
Runineda', cutu guné' cni. 10Lézca' cni gac queéli'.
Cati' chnunli' yugu'té le gna bé'iné' 1bi'ili' Dios,
ral-la' gnali": “Nactu' huen dxin cunactu'lsaca', le
benztu'le run bayudx guntu'.”

Chié' bonni' te iné' hué' nudzu' ruzéd
11 Tsal ni' yu'é noz Jesus, zijé' Jerusalén, rdodé

gap dé yddzdau' nababgac luyu Samaria len luyu
Galilea. 12 Cati' gyazié' tu yodzdau', gularujé' dut-
sagqué' Lé' chié' bonni' té'iné' hué' nudzu' ruzdéd,
ati' gulacu'é zi'tu'z, 13len tu'é zidzj didza', ta'né'":
—TJesus, Bonni' Usédi, buechi' ladxi' netu'.
14 Cati' blé'iné' lequé' Jesus, ré' lequé':
—Gul-tséaj, gul-tsajlui' cuinli' laugac bxuz.
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Tsal ni' zjaqué', guluhubdaqué' dxi'a. 15 Ni'r
tué' bonni' nutsé'é ladjqué', cati' raquibe'iné'
chnuhuodaqué' dxi'a, bojé' ga na' zoé' Jesus,
rui'teczé' zidzj didza', rgu'é Dios yol-la' ba.
16 Byechué' len butsdg lahué' lyu lahué' Jesus,
lenré'Lé'": “Xclenu'.”

Nababé' Samaria bonni' ni. 17 Ni'r Jesus ré' 1é":

—¢Naru' cu guluhubaqué' dxi'a chié' bonni'?
¢Gazx nacua'tsé' yezica'ré' bonni' na'? 18 ;Naru' cu
zoa nu hudd cu'u Dios yol-la' ba, san tuzé' bonni'
gza'ani?

1I9Ni'r gudxé' bonni' na' Jesus, rné':

—~Gyas len boaj lidxu'. Chboacu' dxi'a le réjlé'u
neda'.

Ca gdxin le rna bé'é Dios

20 Cati' ta'nabné' Jesus bonni' gdau' fariseo batx
ral-la' gdxin le rna bé'é Dios, Lé' bubi'é didza', ré'
lequé':

—~Ca gdxin le rna bé'é Dios, cutu nac le glé'iru'.
21 Nutu nu gac gna: “Nibdxin”, o gna: “Ni' bdxin.”
Gul-yutsca'. Rna bé'é Dios lu icj ladxi'dau'gac
bunach.

22Ni'r gudxé' yugu' bonni' uséd queé'Jesus, rné':

—Huadxin dza cati' gué'nili' glé'ili' dza hudda'
neda', Bonni' Nuhuoaqué' Gdu Bundch, san cutu
glé'ili' lei. 23 La'cud' nup lé lbi'ili": “Ni zoé", o
la'na: “Ni'zoé'".” Cutu tseajli' ni', len cutu tséajlenli'
lequé'. 24 Carac cati' ryép yos, ruzeni' gda'l luzxba,
1ézca' cni gac cati' gdxin dza hudda' neda', Bonni'
Nuhuotaqué' Gdu Bundch. 25 Zi'al ca gac 1é ni,
run bayudx saca' qui'itsca', ati' luca'n neda' ca'z
bundch dza ni zoaru' na'a. 26 Ca na' guc dza ni'
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Z0€'Noé, 1ézca' cnigac cati' gdxin dza hudda' neda',
Bonni' Nuhubaqué' Gdu Bundach. 27Dzani'té na' gli'j
glahué'. Gulutsag na'qué' len guludodé' zxi'nqueé'
lu yol-la' rutsdg na' ga bdxinté dza gyazié' Noé 1é'i
barco zx6n na' nazi' lei arca, ati' bdxinté nis guioj
usnit yodzlyu le busnit yugu'té'. 28 Lézca' cni guc
dza ni' zoé' Lot. Gli'j glahué'. Gla'ué' len gluti'é.
Glazé' xyuqué' len gluné' yugu' yu'u quequé'.
29 Cati' bdxin dza na' burujé' Lot lu y6dz Sodoma,
ca tu nis guioj, boxj gui' len le ruzégui'tsca nazi' lei
azufre, ati' busnit yugu'té'. 30 Lézca' cni gac cati'
gdxin dza ului' lahua' neda', Bonni' Nuhutaqué'
Gdu Bundch.

31°Cati'gdxin dzana', chqui' zoé' cju'ubonni', len
dzo'yu'una'le dé queé', cutural-la' huotjé' tsajxi'é
le dé queé', ati' nu zoa ladj guixi', 1ézca' cni, cutu
ral-la' hugjé'lidxé'. 32Gul-sa'ladxi'li' ca guc queénu
ngul queé' Lot. 33Nubonni' ré'nné' gun chi'é yol-la’
na'ban queé', unitié' lei, san bonni' unitié' yol-la'
na'ban queé', udel-1€'€ lei.

34 "Répa' lbi'ili': Cati' gdxin rél na', la'cu'é
chopé' bonni' tuz ga tasié', ati' tué' duxi'a-né',
len yetié' uca'na' 1€'. 35 La'cua'nu huétu tsazxén
chopnu ngul, ati' tunu duxi'a-nu, len yetunu
ucama'-nu. 36 La'cu'é ladj guixi' chopé' bonni', ati'
tué' duxi'a-né', len yetué' ucama'1é'.

37 Cati' gulayOnné' 1é ni bonni' uséd queé' Jesus,
gulanabné' Lé', ta'né"

—Xan, ¢gazx gac lé ni?

Jesus ré'lequé':

—Ga dé tu le nat, ni' ludubczba' béchlab.
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18

Nguluzéb len bonni' rbequi xbey

INi'rbené'lsaqui' Jesus, ré' lequé' ca run bayudx
ulidzteczru'-né' Dios, len cugac chop ladxi'ru'.
2Rné"

—7Z08@' tu yodz bonni' rbequi xbey curadxiné'
Dios, len curuné' bonni' ba la'n. 3 La' yo6dz na'z
zoanu ngul uzéb, ati' bdxinnu ga zoé' bonni' rbe-
qui xbey na' ngul ni, rnanu: “Glequi xbey le run
quia' nu rua' dé' quia'.” 4 Xtsey cutu gu'nné'
bi guné' queénu, san gdod ni' gza' ladxé'é, rné"
“Cutu radxida'-né' Dios, len cutu runa' bonni' ba
la'n, 5 san le rupizxjnu neda' ngul uzéb ni, qui 1é
nina' cuequi xbeyda'-nu, cui guidtecznu ni, len cui
tod bé'i upizxjnu neda'.”

6Ni'r ré' lequé' Xanru', rné":

—Gul-zé nagli' ca na' gné' bonni' rbequi xbey
na' cunaqué' tsahui'. 7 ¢Naru' cu cuequi xbeyné'
Dios bundach groczé' queé', nup na' tu'lidz Lé' rél
len té dza? ¢Naru' huadzéytsané' gaclené' lequé'?
8 Répa' 1bi'ili": La' cuequi xbéytené' lequé'. Cati'
hudda' neda', BOonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch,
¢naru' gdzolda' luyu ni nup ta'yejlé' neda'?

Bonni' gdau' fariseo len bonni' uquizxj

9Bené' Isaqui' Jesus ca nac quequé' bonni' tu'bij
dxi'a cuinqué', len tu'camé' ca'z yezica' bunach.
10Cnirné"

—Guladxiné' chopé' bonni' ga nac nchil gdau'
quié lulidzé' Dios. Naqué' bonni' gdau' fariseo
tué' bonni' na', ati' yetué' na' naqueé' bonni' uquizxj
lazgac bundch. 11 Gzuiné' bonni' gdau' fariseo
na', len cni bulidzé' Dios, rné': “Dios, répa' Li':
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Xclenu!, le cunaca' ca nacqué' yezica'ré' bonni',
nacqué' ghan, len cunacqué' tsahui'. Ta'guitsjé'
zxba qui yo0l-la' nutsadg na'. Lézca' cutu naca' ca
boOnni' uquizxj ni. 12Neda' runa' gubés chop lzu tsa
xunu'dza hueaj, len runddzja' qui gdau' tu cuia tsa
tu chi cuia qui ydgu'té le rata' quia'.” 13 Gzoazé'
zi'tu' bonni' uquizxj na', len cutu boazxjné' gchis
lahué' uyué'luzxba, san gdapé' Ichu'é, rné': “Dios,
buechi' ladxi' neda', bonni' dul-la'.” 14 Neda' répa'
1bi'ili": Bojé' lidxé' bonni' uquizxj na', nuhudaqué'
tsahui' lahué' Dios, clég yetué' bonni' ni'. Nuti'téz
bonni' run ba zx0n cuiné', guné' Dios ga huota'
huoxjé', san nu bonni' rzoé' noxj ladxi', guné' Dios
ga gacré' blau.

Rulidz tsahué'é-bi' bi'idau' Jests

15 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus yugu' bonni' len
ngul, naché'qué'-bi' bi'idau' quequé' quié gxoa
né'é lechi' Jesus. Cati' gulalé'iné' 1€ ni bonni' uséd
queé' Jesus, guladil-lé' lequé'. 16 Ni'r bulidzé'
bonni' da'qué' Lé' Jesus, rné':

—Gul-gui'-bi'latjla'dxinbi' ga zoa' bi'idau' ni, cu
uzaga'li' xndzchi', le gata' quegac nup nacgac cni
latj ga rna bé'é Dios. 17 Le nacté répa' lbi'ili": Nu
cusi'luné'ilernabé'é Dios, ca runbi' tubi'bi'idau',
cutu ca'tsaz gani'rna bé'é Lé'.

Bonni' rlé'iné' yol-la' tsahui’
18 Gnabné' Jesus bonni' una bé', rné':
—Bo0Onni' Usédi gdu dxi'a. ¢Bizxaral-la' guna' quié
gdél-li'da' yol-la' na'ban gdu?
O9Jesus re'lé":
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—¢Bizx quié ré'u neda': “Gdu dxi'a”? Nutu nu
bonni' naqué' gdu dxi'a. Tuzé' Dios naqué' gdu
dxi'a. 20 Nozcznu' yugu' le gna bé'é Dios:

Cutu gunu' dul-la'le rguitsj zxba qui yol-la' nutsag
na'.

Cutu gdddcdu' bunéach.

Cutu cuanu'.

Cutu gneu' quilza'ule cunacz.

Ben bala'n xuz xna'u.

21Ré'Jesus bonni' na', rné':

—Yugu'té 1é ni runa' ga gdel-la' naca' bi'idau'.

22 Cati' byonné' didza' ni Jesus, ré'1é":

—TYetu le ryadzj quiu' gunu'. Béti' yugu'té le dé
quiu', ati' 1é na' si'u bnddzj quegac bunach yechi',
ati' gata' quiu' yol-la' tsahui' yehua' yuba. Ni'r gda,
gda' neda'.

23 Cati' byonné' didza' ni bonni' na', ruhuinné',
le détsca yol-la' tsahui' queé'. 24 Cati' blé'iné' Jesus
ca na' ruhui'nné' bonni' na', rné':

—Bica' banig gac, la'yaz ga rna bé'é Dios nup
ta'le'i yol-la' tsahui'. 25 Gacr huéz todba' nag yotsi'
boa', ca tsazié' ga rna bé'é Dios bonni' rlé'iné'
yol-la' tsahui'.

26 Ni'r nup gulayoni didza' ni ta'nd:

—¢Nuzxa caz gac uld, chqui'nu'?

277Jesus gudxeé'lequé":

—Le cugac luné' bonni', huac guné' Dios.

28 Ni'r Pedro ré' Jesus:

—Byutsca', netu' nuca'ntu' yugu'té le dé queétu’,
len da'tu' Li'.

2INi'r Jesus ré'lequé":

—Le nacté répa' 1bi'ili', nu bonni' uca'né' lidxé',
0 Xuz Xné'é, o yugu' bochi' zané', o ngul queé', o
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yugu' zxi'né', le rui' ladxé'é gna bé'é Dios, 30 bonni'
ni huazi'ré' dza ni zoaru' na'a, ati' dza zi'a za'
gdél-limé' yol-la' na'ban gdu.

Rguixjo'é leyubl Jesus ca zi'a ludoddé' Lé'
31Bché'é quizi queé' idxinnuté' bonni' uséd queé'
Jesus, len ré'lequé":

—Gul-yutsca', rbenru' zijru' Jerusalén, ga ni'
lutsag yugu'té le nayujgac lu guich ca gulané'
bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios ca ral-la' gac
quia' neda'| Bonni' Nuhuodaqué' Gdu Bundach.
32Ludo6dé' neda' bonni' Jerusalén lu na'qué' bonni'
zi'tu', ati' lutitjé' neda', len lulidz zi'é neda', len
luchijé' neda' zxo6na'. 33 La'guiné' neda', ati' todr
ni'ludoddé' neda', san cati' gac tsonn dza ubana'.

34 Cutu gulayéjni'né' didza' ni bonni' uséd queé’,
len cutu glaquibe'iné' le rui'lené' lequé' didza' qui,
le nac le cusaqui' la'yéjni'ndé'.

Jestis rutiné' bonni' Jerico nachul lahué'

35 Cati' chzoa gdxiné' Jesus y0dz Jerico, zoé' ni'
boénni' nachul lahué'. R¢'€ ra' néz rnabé' nu bi
gunnz queé'. 36 Bonni' ni' byonné'ta'déd ni' bunach
zian, ati' gnabé' bizxa na'rac. 37 Bundch ni' té 1&":

—]Jesus, bonni' Nazaret, rdodé' ni.

38 Ni'r bé'é zidzj didza' bonni' na' nachul lahué’,
rne':

—]Jesus, Zxi'n xso0é' David, buechi'ladxi' neda'.

39 Guladil-1é" bonni' na' nachul lahué' bonni'
nanOrqué' lahué' Jesus, quié uséyj ru'é, san lé'
zidzjr bé'é didza', rné':

—7Zxi'n Xxs0é' David, buechi'ladxi' neda'.
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40 Ni'r gzé' dxiz Jesus rbozé', ati' gna bé'iné' nu
tsajlidz1é' gdxiné'lahué'. Cati' bdxiné'lahué'Jesus
bonni' na' nachul lahué', gnabné' 1é' Jesus, 41 rné":

—¢Bizxaré'nnu' guna' quiu'?

Bonni' na' nachul lahué' rné":

—Ré'nda' hudalj yoj lahua'.

42Jesusré'le":

—Chbaalj y6j lau'. Chbodacu' le réjlé'u neda'.

43 La' ni'z bulé'itené', ati' zéajlené' Jesus, rgu'é
Dios yol-la' ba. Gulagu'u ca' Dios yol-la' ba yugu'té
bunach nacud'ni' ta'le'ilé na' guc.

19

Jesus len Zaqueo

1 Ni'r gyazié' Jesus Jericd, rdodé' lu yoddz na'.
2 Ni' zoé' bonni' 1&8' Zaqueo, bonni' blau ladjqué'
bonni' uquizxj len dé yol-la' tsahui' queé'. 3 Rui'
ladxé'é glé'iné' Jesus bonni' ni, san cutu guc queé'
le nacud' ni' bundch zian, len naqué' ga ré'dau'z.
4Ni'r jarélu'é yajnoré' laugac bundch zian na', ati'
yajchené' lu yag quié gac glé'iné' Jesus, le ral-la'
todé' ni'. 5 Cati' bdxiné' ni' Jesus, bchis lahué'
ruyué' ga na' dxié' Zaqueo na',len ré'lé"

—Zaqueo, botjté lu yag na', le run bayudx
tsajga'na' lidxu' na'a.

6 Ni'r la' botjté' lu yag Zaqueo, ati' lu yol-la’'
rudziji queé' bché'é Jesus lidxé'. 7 Cati' gulale'i 1&
ni bunach nacud' ni', gulazu lauqué' tamé' quee'
yugu'té', ta'né":

—Gyazié' Jesus uga'nlené' bonni' dul-la'.

8Ni'r gzuiné' Zaqueo, len ré' Xanru':
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—Xan, byutsca'. Gatsj le dé quia' gu'a quegac
bunach yechi', len chqui' bi gddd bé'i buquizxja'
bunéch, ubi'a quegac bunach na' tap cuiatél ca'.

9Jesusré'lé":

—Na'a dza ni bdxin yo6l-la' rusld quegac nup
nacud' yu'u ni, le naqué' ca' bonni' ni zxi'n xsoé'
Abraham. 10 Bida' neda', Bonni' Nuhuodaqué' Gdu
Bunach, dudilja' len dusld' nup nanitgac.

Runé'lsaqui' Jesus qui chi co' dumi

11 Tsal ni'ta'yonné' didza' niru'é Jesus, ré' lequé'
le runé' Isaqui', le chzoa la'dxiné' Jerusalén, ati'
tdquiné' chzoaté gla' lahui le rna bé'é Dios. 12 Cni
rné' Jesus:

—7Z08@' bonni' blau, zijé' tu yodz zi'tu' quié si' lu
né'é ni' yol-la' una bé', ati' ni'r huodé'. 13 Cati'
chzoa tsijé' ni' bulidzé' chié' bonni' huen dxin
queé', len bé'é qui queéqué' tu cd' hueaj dumi,
ré' lequé': “Gul-quiljlen dumi ni tsal hudda'”
14 Cuta'lé'iné' 1&' dxi'a bonni' ulddz queé', ati' gu-
lasolé'é ga ni' tsijé' yugu' ghaz quequé', la'né"
“Cutu ré'mitu' gna bé'iné' netu' bonni' ni.” 15 Ni'r
gzxi'luné'é yol-la' und bé', ati' budxiné'ladzé'. Ni'
gna bé'iné' nu tsajlidz yugu' bonni' huen dxin na'
budodé' lu na'qué' dumi na', quié gnozné' gaca'x
guluguiljlené' lei tu tuqué'. 16 Cati' bdxiné' lahué'
bonni' zi'al na', rné": “Xan, tu cd' dumi quiu' na'
chben icji yechi co' ca'.” 17 Xané' na' ré'1é': “Dxi'a
benu'. Nacu' huen dxin tsahui'. Le dxi'adau'
bugunu'dxinlati'zna'guta'luna'u, na'a, guna' ga
gna bé'inu' chi yodz.” 18 Ni'r bdxiné' lahué' yetué'
bonni' huen dxin na', rné". “Xan, tu cé' dumi quiu'
na' chben icji yegayu' co' ca'.” 19 Xané' na' ré' ca'
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1&": “Gna bé'inu' gayu' yodz.” 20 Ni'r bdxiné'lahué'
yetué', rné': “Xan, ni dé tu c6' dumi quiu' na'. Ben
chi'a lei, butulda' lei lari', 211e radxida' li', le nacu'
bonni' bizxj. Runu' ca na' talma bundach: Ruzi'u le
cutu bzu', len rlapu' ga cutu guzu'.” 22 Ni'r xané'
na'ré'lé'": “Nacu' huen dxin cundc tsahui'. Ni'a qui
didza' bé'u cuequi xbeyda' li'. Raquibe'inu' naca'
bonni' bizxj, len ruzi'a le cutu bzoa', len rlapa' ga
cutu guza'. 23 Na'a, ¢bizx quié cutu yajlu'u dumi
quia' na' ga gun icji, quié cati' huoda', uzi'a lei gdu
len icji?” 24 Ni'r ré' nup nacud' ni": “Gul-cda lu
né'é dumina', ati' gul-gii' queé' bonni' na' dé queé'
chi c6' dumi” 25 Lequé' té' 1é": “Xan, chdé queé'
chi c6' dumi.” 26 Ni'r bubi'é didza' xanqué', rné':
“Répa' 1bi'ili"' Nu rugun dxi'a dxin le dau' dé lu
né'i, luzxoni ladxi'gac 1€' yelati', san nu curugun
dxi'a dxinle dau'dé luné'i, lubijlu né'ilé na' guta'
lu né'i. 27 Ca nac quequé' bonni' ni' cuta'lé'iné'
neda' dxi'a, len cutu glé'mné' gna bé'ida' lequé',
gul-tsajxi' lequé' djaqué' ni, len gul-dodi lequeé'
lahua' ni.”

Len ba zxon ryazié' Jesus Jerusalén

28 Cati' budx gné' cni Jesus, buguel-1€'é xnozé',
zijé' zaca' Jerusalén. 29 Cati' guladxiné' gal-la'
ga nacud' yodz Betfagé len y0dz Betania, ga nac
lu gui'adau' nazi' lei Gui'a Ga Rd'gac Yag Olivo,
bsolé'é Jesus chopé' bonni' uséd queé', 30ré'lequé':

—Gul-tséaj yodzdau' ni' ca dodl ga zoaru', len cati'
tsazli' ni', tsajxdca'li'-ba' tuba' burrodau' naga'ba'
ni', burrodau' na' nutu nurbianiléba'. Gul-sédx-ba',
len gul-duché'-ba' quia' ni. 31 Chqui' zoa nu gnabi
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1bi'ili', gna: “¢Bizx quié rsedxli'-ba'?”, ubi'ili' didza'
cni gnali: “Xanru' rquinné'-ba'.”

32Zjaqué' bonni' uséd queé' na' nasolé'é, ati' ya-
jxaca'qué'-ba' ca na' chgudxé'lequé' Jesus. 33 Cati'
gulasedxé'-ba' burrodau' na', bonni' xanba' té'
lequé"

—¢Bizx quié rsedxli'-ba' burrodau' na'?

34 Gulubi'é didza', ta'né"

—Xanru' rquinné'-ba'.

35 Gulaché'é-ba' ga na' zoé' Jesus. Cati' chgu-
lax6é' yugu'lari' tsla'a quequé' cudzu'ba' burrodau'
na', guludxié' Jesus cudzu'ba' lahuilari' na'. 36 Gap
ral-la' todé' Jesus, gulachiljé' lari' quequé' 1a' noz.
37 Cati' chguladxiné' gal-la' ga zoa ldinn qui Gui'a
Ga Rd'gac Yag Olivo, lu y6l-la' rudziji quequé' gu-
lazu lauqué' yugu'té bonni' da'qué' Jesus, tu'é zidzj
didza', ta'gu'é Dios yol-la' ba, ni'a quegac yol-la'
huac zx6n gulalé'iné' bené' Jesus. 38 Ta'né':

—Yo0l-1a' ba bonni' und bé' ni zé'é ulaz queé'
Xanru' Dios. Yehua' yuba za' le rbequi dxi
ladxi'ru'. Yol-la' ba Dios.

39 Ni'r té' Jesus bonni' gdau' fariseo nutsa'qué'
ladj bunach zian ni', ta'né':

—Bonni' Usédi, gdil-1 yugu' bonni' uséd quiu'.

40 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé':

—Répa' 1bi'ili": Chqui' la'cud' dxié' bonni' ni,
hualui'cz zidzj didza' yugu' guio.

41 Cati' bdxiné'gal-la'ra' yddzna',len rlé'iné' lei,
rbodxé' qui Jesus, 42rné":

—Rac ladxa'a huandézili' na'a dza le gac gun ga
cuequidxiladxi'li' lahué' Dios, san na'a chnagachi'
queéli', cui glé'ili' lei. 43 Huala'dxin queéli' dza
cati' la'bequi z0'0 gdu zbi'il ga zoali' nup cuta'le'i
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1bi'ili' dxi'a, len la'gu'u 1bi'ili' li'aj, ati' yugu'té latj
gdu zbi'il ldnlené' 1bi'ili' gdil-1. 44 Luquindjé' z6'6
run chi'i yodz queéli', len ludédcdé' nup nacud' lu
yOdz ni. Cutu uga'n guioj lahui 1zé'i. Yugu'té 1€ ni
gac queéli' le cutu guquibe'ili' dza bidé' Dios duyué'
1bi'ili'.

Rulatjé' Jesus lo'a gdau'

45 Ni'r gyazié' Jesus l6'a gdau', len gzu lahué'
rubijé'ni'l yugu'té nup tuti',lennup ta'uganaclo'a
gdau'. 46 Ré' lequé':

—Nayuj lu guich la'y, rna: “Lidxa' nac yu'u ga
lulidz Dios bunach”, san lbi'ili' chnunli' lei ca tu
bloj quegac ghan.

47Yugu' dza rusédné' Jesus bunach ga nac nchil
gdau!', ati' gulazu gulabo'é ludoddé' Lé' yugu' bxuz
una bé', len bonni' gdau' tu'sédi, len yugu' bonni'
blau qui lu y6dz. 48 Cutu guludzélné' nacx ludoddé'
Lé', le tu'zé naggac xtidzé'é gdu ladxi'gac yugu'té
bunach.

20

Yol-la' und bé' dé lu né'é Jestis

1Tu dza, cati' ni' rusédné' bunéch Jesus ga nac
nchil gdau', len rguixjo'é didza' dxi'a, guladxiné'
ga na' zoé' yugu' bxuz und bé' len bonni' gdau'
tu'sédi, len bonni' gul tu'zejni'i, 2 ati' té' Jesus:

—Gdixjoi' netu'. ¢Bizxa yol-la' und bé' dé lu na'u
runu' cni? ¢Nuzxa caz buddd lu na'u yol-la' una bé'
ni?

3Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé':

—Huanabda' ca' lbi'ili' tu didza', ati' ubi'ili'
gnali'. 4 ;Nuzxa bsola' Juan buquilé' bunach nis?
¢Naru' Dios, o0 bunach?
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> Glun xtidza'qué' la' 1égaczé' bonni' gdau' na',
ta'né".

—Chqui' gnaru': Bsolé'é 1&' Dios, guié' ré'u:
“¢Bizx quié cutu gyéjlé'li'-né'?” 6 Chqui' guiéru'-né':
Gulasolé'é 18" bonni', luladxi' ré'u guidj bunach lu
y0dz ni, le nézgacczné' bé'é didza' ulaz queé' Dios
Juanna'.

7Ni'r gulubi'é didza', tamé'

—~Cutu ndzitu' nuzxa na' bsola' Juan.

8 Ni'r Jesus ré'lequé':

—Neda' ca' cutu gyépa' 1bi'ili' bi yol-la' una bé'
runida' cni.

Bonni' huen dxin cunacgac tsahui'

9Ni'r la' gzu lauté' Jesus rui'lené' bunach nacud'
ni' didza', runé' Isaqui', rné"

—Z08' bonni' bdé'é 1a' yél queé' yugu' lba uva,
ati' budodé'la' yél na' lu na'qué' bonni' huen dxin
lun gatsjé' len 1é' le luzi'é, ati' gyijé' zi'tu' ga ni'
buga'né' xtsey. 10 Cati' bdxin dza luchibé' la' yél
na', bsolé'é tue' bonni' ghaz queé' ga na' nacu'é
huen dxin na' quié si'é ulaz queé' qui le luzi'g,
san glundé' 1é' zi' huen dxin na', len gulusolé'é 1é
ca'z. 11 Leyubl bsolé'é yetué' ghaz queé', ati' lequé'
glundé'lé' ca' zi', len glu'é do' queé', ati' gulusolé'e
1é' ca'z. 12Leyubl bsolé'€ quequeé' bonni' bunn ghaz
queé', ati' guludxié' ca' €' hué', len gulubijé'lé'ni'l
la'yélna'.

13°Ni'r gza' ladxé'é xani la' yél na', gné'": “sNacx
guntsa'? Gsola'a quequé' zxi'ncza' nadxi'ida'-bi'.
Cati'la'lé'iné'-bi', nazx ca' luné'-bi' bala'n.” 14 Ni'r,
cati' gulalé'iné'-bi' huen dxin na', glun xtidza'qué'
la' 1égacz€', tamé': “Bi'i ni gaqui queébi' la' yél ni.



San Lucas 20:15 XCVi San Lucas 20:23

Gul-d4, gdddiru'-bi', quié gaqui queéru' le ral-1a'
gaqui queébi'.” 15 Gulubijé'-bi' ni'l la' yél na',
guludoddé'-bi'.

’Na'a, ¢nacxcz guné' quequé' xani la' yél na'?
16 Guidé' len gdoddé' yugu' huen dxin na', ati'
udodé'la' yél queé' lu na'gac bunach yubl.

Cati' gulayoni 1é ni bunach nacud' ni', gulané":

—Dios cugné' gac cni.

17Ni'r buyué'lequé' Jesus, rné":

—¢Bizxa ré'ni gna l€ na' nayuyj lu guich la'y, rna:
Guidj na' gularu'né' bonni' huen z0'0,

Guidj ni chnac guidjlen squin z0'6?
18 Nuti'téz nu gbix lahui guidj ni, quitsj nu na', ati'
nu bonni' tsajbaga' 1é' guioj ni, uzxuzx;j l1€'.

Ca nac dumi ta'guizxj lazgac bundch

19 La' dza ni'z, gulazu gulabd'é la'zoné' Jesus
yugu' bxuz und bé' len bonni' gdau' tu'sédi, le
tdquibe'iné' gné' quequé' 1€ na' bené' Isaqui', san
gladxiné' bundch zian nacud' ni'. 20 Ni'r guluyut-
squé' Jesus, len gulasolé'é€ bonni' lubijé' Lé' didza',
lului' cuinqué' ca bonni' tsahui!, quié luné' ga bi
gneé' Jesus, quié gac ludodé' Lé' lu né'é bonni' rna
bé'iné' lequé'. 21 Quié luné' cni, gulanabné' Jesus,
ta'né".

—Bonni' Usédi, nézitu' le nacz rnau', len le nacz
rusédnu', len cutu rbequi xbeynu' ca nac le tu'lui'z
lahui bunach, san gduté 1i nac ca rusédnu' zxba
queé' Dios. 22 Gdixjoi' netu'. ¢Naru' run bayudx
quizxj laztu' queé' César, bonni' Roma rna bé'é, o
cutu?

23Raquibe'iné' Jesus le témné' luné' queé', ati' ré!
lequé":
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—¢Bizx quié rzi' bé'li' neda'? 24 Gul-lui'itsqui'
neda' tu dumi rda. ¢Nuzxa lahui da' 1é'i ni, len
nuzxa lei nayuj ni?

Gulubi'é didza', ta'né":

—Queé' Césarna'.

25Ni'r Jesus ré'lequé":

—Gul-nddzj queé' César le naqui queé' César, ati'
queé' Dios le naqui queé' Dios.

26 Cutu guc luné' bi gné' Jesus quié gac luquié'
Lé'laugac bunach zian na', san gulubanné' ca nac
didza' bubi'€, ati' guluséyj ru'aqué'.

Ca gac quegac nup lubdn lu yol-la' gut

27Ni'r guladxiné' bonni' gdau' saduceo, nup na'
ta'na cutu luban nup chnatgac, ati' gulanabné'
Jesus, 28ta'né":

—Bo0Onni' Usédi, Moisés buzujé' queéru' lu guich,
le rna: “Chqui' gatié' bonni', ati' ugamnu ngul
queé', len chqui' nutu nu zoa bi'i queé', ni'r ral-1a'
si'bi'-nu ngul queé' na' bi'i boché'é, quié uzoabi'
bi'i queé' bonni' béchi'bi' na' gutié'.” 29 Gulacua'bi'
gadx bi'i bonni' naccbi' béchi'bi', ati' bi'i zi'al na'
butsag na'lenbi' bi'i ngul, len gutbi', cuzoabi' bi'i
queébi'. 30 Ni'r butsdg nd'lenbi'-nu ngul na' bi'i
buropna', ati' gutbi' ca'bi'ini, cuzoabi' bi'i queébi'.
31 Butsdg nd'lenbi'-nu bi'i bunn na', ati' 1a' tuz ca
glunbi' igaddxtébi', len glatbi', cuzoabi' bi'i quechi'.
32Gabudxté, gutnu ca'ngulna'. 33Na'a, cati' luban
nup chnatgac, ¢nuzxalbi' gdquinu queébi' ngul na',
le gulutsag na'lenbi'-nu igadxtébi'?

34Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Tu'tsag na'gac bunach dza ni zoaru' na'a, len
tu'nodzjé'-bi' zxi'nqué' quié lutsag na'cbi'. 35 Na'a,
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nup nacgac Isaca' luban lu yoél-la' gut len tsajcuad’
y0dzlyu zi'a gata', cutu luné' yol-la' rzoalen ngul
len cutu lutsdg na'qué'. 36 Cni gac, le cutur latié',
san lacqué' ca nacqué' ghaz la'y queé' Dios, len
lacqué' zxiné' Dios, nup na' luban lu yol-la' gut.
37Cana'ral-la' luban nup chnatgac, rului'iné' ré'u
Moiséscz ga na' nayuj lu guich ca nac qui yag
yOtsi' regui, ga ni' ru'é didza' Xanru', rné' naqueé'
Dios queé' Abraham, len Dios queé' Isaac, len Dios
queé' Jacob. 38 Dios naqué' Dios, clég quegac nup
natgac tsaz, san quegac nup nabangac, le naban-
gac lahué' Lé' yugu'té bunach, zal-la' glat luyu ni.

39Ni'r gulubi'é didza' la'qué' bonni' gdau' usédi,
ta'né'

—Bo0nni' Usédi, dxi'adau' gnau'.

40 Cutur guluruguiné'la'mabné' Lé' didza'.

¢Nuzxa zxi'n naqué' Cristo?

41Ni'r Jesus ré' lequé':

—¢Nacxcz na' tamé':  “Cristo naqué' zxime'
David.”? 42 Davidcz bé'é didza' le nayuj lu guich
la'y ga nayujgac salmo, rna:

Xanru' Dios gudxé' Xana':

“Gro' cuit 1é'a yubél

43 Cati' gunra' ga luzechu zxibgac lau' nup
ta'da'baga' Li'.”

44 Davidcz na' gné' queé' naqué' Xané'. ¢Nacxcz

nac, rnali' 1bi'ili' naqué' zxi'né'?

Jesus ruquié' bonni' gdau' tu'sédi

45 Tsal ni' tu'zé naggac Jesus yugu'té bundach
nacud'ni', ré' yugu' bonni' uséd queé':

46 —Gul-gun chi'i cuinli' quequé' bonni' gdau'
tu'sédi, le ta'dzag ladxi'qué' ta'dé' nacuqué' lari'
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tunn, len té'nné' lulidz lequé' zx6n bunach gap nac
lu yé'y, len ta'dzag ladxi'qué' ca' ta'bd'é latj blau
gap tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios, len gap ta'bo'é
tahué'. 47 Ta'giié' lidxcnu ngul uzébdau', len quié
lului' tsahui' cuinqué', xtsey tu'lidzé' Dios. Yugu'
boOnni' ni, szxdnitér guné' Dios ga la'zaca' la'gui'é.

21

Gun glu'mu lahué' Dios ngul yechi'

1 Ga na' zoé' Jesus nchil gdau', bchis lahué' len
rlé'iné' bonni' dé yol-la' tsahui' quequé', ta'gu'é
gun lu gui'n qui dumi gun qui gdau'. 2Blé'iné' ca'
tu ngul yechi' uzébdau', rgu'nu chop dumilasdau',
le zca'gac lati'dau'z. 3 Rné' Jesus:

—Le nacté répa' 1bi'ili', le zx0ntér glu'nu ngul
yechi' uzébdau' ni ca yezica' bunach na' ta'gu'é
dumi. 4Yugu'té', tsca le nadéd bé'i dé quequé',
gulagu'é gun qui gdau', san ngul ni, lu ydl-la'
yechi' queénu glu'nu gduté le dé queénu, le ral-la'
gahuinu.

Rguixjo'é Jesus ca lusnitié' gdau'
5Nacud' ni' nup tui' didza' ca nac qui gdau' na',
ca na' nazi' Iguitj qui, yugu' guidj zaqui'tsquigac
len gundau' nacgac lach, ati' ré' lequé' Jesus, rné":
6 —Yugu'té 1€ ni rlé'ili', huadxin dza cati' cutur
uga'n ni guioj lahui 1zé'j, le lusnit gdau' ni bunach.

Lelac bé' cati' zi'a gdxin dza udx
7Ni'r gulanabné' Jesus, ta'né':
—BOnni' Usédi, ¢batx gac 1é ni? ¢Bizxa gac bé'
chzoa gac cni?
8 Bubi'é didza' Jesus, rné':
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—Gul-gun chi'i cuinli', qui nadxi nu si' ye'i
1bi'ili', le la'la'qué' bonni' zian, la'zi' laqué' ca lea'
neda', la'né' nacqué' Cristo, len la'né" “Chza'
gal-la' dza udx.” Neda' répa' 1bi'ili": Cutu tséajlenli'
lequé'. 9 Cati' yonili' rac gdil-l, len ta'dd'baga’
yalahui' bundch, cutu gadxi gdzoébili', le run
bayudx lac zi'al le cni, san cutu zuiténi dza udx.

10Ni'r ré' ca'lequé':

—Til-l tu yodz len yetu yodz, ati' bunach tu ga
nu rna bé' la'dil-len bunach yeta ga nu rna bé'.
11 Utittsca yodzlyu, ati' zian latj gac ghin len latsj
guidzhué' zxon. La'ld' lahui luzxba le lun gadxi
bunach len le lac bé'.

12°>71'atél cati' zi'a lac 1é ni, 1a'zén 1bi'ili' bunach
len la'bia ladxi'gac lbi'ili'. La'ché'é lbi'ili' gap
tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios quié lusyudxé' Ibi'ili',
len la'gu'é 1bi'ili' lidx guia. La'ché'é 1bi'ili' lauqué'
bonni' ta'nd bé'€, len lauqué' bonni' blau, le da'li'
neda'. 13 Gac cni queéli' quié sdqui'li' gunli' Ina'
lau quia' neda'. 14 Tsutsu gul-gun ladxi'li', cui cue-
qui icjli' zi'al nacx gnali' uldz queéli', 15 le gunna'
queéli' didza' ubi'ili', len ydl-la' rejni'i, cui gac
luxicjé' 1bi'ili', len cui gac bi la'né' qui xtidza'li'
bonni' ni' cuta'lé'iné' 1bi'ili' dxi'a. 16 Ni'r lud6dé'
1bi'ili' xuzczli', len yugu' bonni' bdchi'czli!, len
yugu' di'a dza queéczli', len yugu' bochi' 1za'czli',
ati' ludodcdé' 1a'li'. 17 Luzda 1bi'ili' tsla'l yugu'té
bunéch le da'li' neda', 18 san cutu nit nita guitsa'
icjli'.. 19 Chqui' uga'nli' tsutsu, gdél-li'li' yol-la'
na'ban gdu.

20 °Cati' glé'ili' nagu'uqué' li'aj Jerusalén bonni'
rjaqué' gdil-l, gndozili' chbdxin dza nit yodz ni.
21 Ni'r nup nacud' luyu Judea ral-la' la'zxindj ni
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len tsjac gap nac gui'adau', ati' nup nacua' lu yodz
ni ral-la' la'ryj ni, ati' nup nacud' ladj guixi', cutu
ral-la'ludxin lu yédz ni. 22 Yugu' dza ni' Dios guné'
zxguia' nup nacud' yodz ni quié utsag yugu'té le
nayuj lu guich la'y ca ral-la' gac quequé'. 23 Cati'
gdxin dza ni', bica' bayechi' ngul nua'cnu-bi'
bi'idau'zi'a laljbi', len ngul tu'gadxi'nu-bi' bi'idau',
le la'zaca' la'gui'itsca bunach nacud' ni', ati' Dios
guntsqué' zxguia' bundch ni'. 24 Latié' ziané' lu
gdil-]1 na', ati' la'ché'é yela'qué' nadzunqué' ga
la'dxiné' gduté yodzlyu, ati' yodz Jerusalén ni, lulij
lulibé'lei bonni' zi'tu' na', cati' gza'ar dza quequé'.

Le lac bé' zi'a huddé' Bonni' Nuhudbaqué' Gdu
Bundch

25Gné' ca' Jesus:

—Ni'r la'cud’ le lac bé' lu gbidz, len lu beo', len
yugu'lu bolj luzxbd ati' luyu ni luchixi bundch, ati'
ladxiné', le yOn chi'i gziu' yu qui nis zxon len qui
le ryas rdxia nis na'. 26 Ludu ladxi'qué' lu ydl-la'
radxi quequé' le la'za' ladxi'qué' quegac le ral-la'
lac yodzlyu, le la'zxiz le nala'gac luzxbda. 27 Ni'r
la'lé'iné' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch,
guida'lu boajluzxb4, dé lu na'a yol-la' una bé', len
gla'lahui y6l-la' yeni' quia'. 28 Cati' sulaulac 1é ni,
gul-tip 1adxi'li', len gul-chis lauli', le chzoa udxina'
neda', huda'ua' 1bi'ili'.

29 Gudxé' ca'lequé' Jesus tule bené'lsaqui', rné':

—~Gul-yutsca' ca rac qui yag higo, len qui
biti'téz yag yubl. 30 Cati' rlé'ili' ta'lén zxuza' né'i
hué'ndau', néziczli' chza' gal-la' beo' ba. 31 Lézca'
cni, cati' glé'ili' chtac1é ni, gnézili' chza' gal-la' dza
dund bé'é Dios luyu ni.
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32°Le nacté répa' 1bi'ili', cutu lat bundach dza ni
zoaru' na'a, cati' udxinr yugu'té 1é ni. 33La'déd qui
luzxba len qui luyu ni, san xtidza'a, cutu tod ca'z,
san udxincz ca rna.

34 °Gul-gun chi'i cuinli' cui gui'li' latj tsaz icj
ladxi'dau'li' le gun ditj 1bi'ili', 1é na' nac yol-la' ragu
1é'é,1en yol-la' rzudxi, len yol-la' ruubi rugui'i, quié
cati' gdxin dza ni', cui soali' nit ladxi', 351len cui gac
queéli' ca tu le rz6n bundch, ca nac le gac quegac
yugu'té bundch nacud' gduté yodzlyd. 36 Qui 1€
ni na', gul-zoéa ban ladxi', len gul-lidzteczé' Dios,
quié gac ulali' lu 1é na' ral-la' lac, len cui utui'li'
cati' gdxinli' lahua' neda', BOnni' Nuhuodaqué' Gdu

BunéCh. . X3 ’ . .. ..
37 Lahui' dza rzoé' Jesus nchil gdau', rusédné'

bunéch, ati' chdzo'l r-rujé' ni' rijé' lu gui'adau'
nazi' lei Gui'a Ga Rd'gac Yag Olivo. 38 Yugu' zil
guladxin ga zoé' Jesus nchil gdau' yugu'té bunach
quié luzé naggac xtidzé'e.

22

Tun xtidza'qué' ludoddé' Jesus

1 Cati' chzoa gdxin Ini cati' tahué' yot xtil cunazi'
xné'i, nazi' lei Pascua Ini na', 2 guludubé' yugu'
bxuz und bé'len bonni' gdau' tu'sédi. Ta'zu ta'h('é
ludoddé' Jesus, san cutu gulazaqui'né' le tadxiné'
bundch.

3 Ni'r yajtsdg Judas Satands tu' xohui'. Ju-
das 1é' ca' Iscariote, len nababé' idxinnuté' ghaz
nasolé'é Cristo. 4 Gyijé' Judas na', yjé'lené' didza'
yugu' bxuz und bé' len bonni' dé lu na'qué' qui
gdau', nacx guné' quié udodé' Jesus lu na'qué'.
> Guludzijné'bonni' gdau'na',len gulazi'luna'qué'
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lunddzjé' queé' dumi. ¢ Rdzag ladxé'é Judas, ati'
rzurbo'é udodé' Jesus lu na'qué' bagachi'z.

Le raguru' rusd' ladxi'ru' ca gutié' Xanru'
7Bdxin dza na' tahué' yot xtil cunazi' xné'i, cati'

ral-la' ludoddé'-ba' bo'cu' zxila' tahué' xtsé' Lni
Pascua. 8 BsOlé'é Pedro len Juan, Jesus, rné":

—Gul-tséaj, gul-tsajpd' queéru'le gaguru' dzo' Lni
Pascua.

ITé'Lé"

—¢Gazx ré'mnu’ tsajpa'tu’ queéru'?

10Ré'lequé' Jesus, rné':

—~Gul-yutsca', cati' tsazli' lu y06dz ni, ni'
grujé' bonni' dutsagué' 1bi'ili', zunu'é r0'o
nis. Gul-tséajlené' ga gdxintéli' yu'u ga tsazié'.
11 Gul-guié' xan yu'u na': “Bonni' Usédi ré'li': ¢Gazx
zoa yu'u Ini ga gagulena' yugu' bonni' uséd quia'
xts0' Lni Pascua?” 12 Ni'r ului'iné' 1bi'ili' tu yu'u
zX0n xtsa' ga ni' chnaba'a. Gul-pa' ni'le gaguru'.

I3 Ni'r yjaqué' len yajxaca'qué' ca na' chgudxe'
lequé' Jesus, ati' gulupé'é ni' le lahué' xtso' Lni
Pascua.

14 Cati' bdxin dz6' na', gro'é Jesus ga lahué!, ati'
gulabd'lené' Lé' tsazxdén ghaz queé' na'. 15 Ni'r
Jesus ré'lequé':

—Guctsca ladxa'a gagulena' 1bi'ili' tsazxén xtso'
ni zi'atél cati' zi'a saca' qui'a len gatia'. 16 Répa'
1bi'ili": Cutur gahua' 1€ ni cati' gdxinr dza gac le
rului'z xtsd' ni ga ni' rna bé'é Dios.

17Gdel-1é'é zxiga'dau'len gudxé' Dios: “Xclenu'.”
Ni'r ré'lequé':

—Gul-si' 1€ ni len gul-gui'aj lati' hueaj, 18le répa'
1bi'ili": Cutur gui'ja'xisiuva cati' gdxinrle rna bé'é
Dios.
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19 Ni'r gdel-l€'é yot xtil len gudxé' Dios:
“Xclenu'.” Gdod ni' buzxuzxjé' lei len bé'é qui
queéqué', rné":

—Léninac gdu ca naya' nabana'le ruddda' ulaz
queéli'. Gul-gun cni quié usa' ladxi'li' neda'.

20 Cati' budx glahué', 1ézca' cni bé'é didza' qui
zXiga'dau'na', rné':

—7ZXxiga'dau' ni rului' ca nac didza' cub ruca'n
tsahui', ati' run tsutsu lei ron quia', ron na' glalj
ni'a queéli'.

21°Na'a, r0'é ragulené' neda' tsazxén bonni' na'
udddé' neda'luna'gac bundch. 22 Le nacté huayija'
galuddddé' neda', Bonni' Nuhutaqué' Gdu Bundch,
gac quia' ca na' nayuj lu guich la'y ca ral-la' gac
quia', san bica' bayechi' bonni' na' udodé' neda'.

23Ni'r gulazulauqué'ta'nabné' Lé' tutué', ta'né"

—¢Nuzxaltu' nu gun cni?

Tui' xtidza'qué' ntizxalqué' gaqué' blau

24 Ni'r glu'é didza' la' légaczé' nuzxalqué'
gdél-li'mé' latj blau. 25 Jesus gudxé' lequé":

—BOnni' ta'nd bé'é tu'guné' dxin yol-la' una bé'
quequé', ta'nd bé'iné' bundach, ati' nup ni' dé lu
na'gacyol-la' una bé',1équé' bonni' taclen. 26 Lbi'ili'
cutu ral-la' gunli' cni, san nu nac blau ladjli' ral-1a'
gac ca nu nac cuidi'tér, ati' nu rna bé' ral-la' gac ca
nu run dxin qui 1zé'i. 27 jNuzxal na' nacr blau, nu
na' ro' ragu, o nu rupd'la' huagu? ¢Naru' clég nu
na'ro' ragu nacr blau? Neda' zdalena' 1bi'ili' ca nu
rupd'la' huagu.

28°Lbi'ili' ni gzdalenli' neda’' cati' ni' bi guc quia’,
yugu' le gulazi' bé' neda'. 29 Qui lé ni na' uddda' lu
na'li' tu ga gna bé'li', ca na' bené' Xuza', budodé'
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lu na'a ga gna bé'a neda'. 30 Cni guna' quié gac
co'li', gui'j gagulenli' neda' ga ni' gna bé'a, ati' co'li'
xlatjczli' ga cuequi xbeyli' idxinnu c6' zxi'n xsoé'
Israel.

Rné' Jesus gné' Pedro cutu nunbeé'é Lé'

31Gné' ca' cni Xanru':

—Simon, Simoén. Byutsca'. Chgnab lbi'ili' Sa-
tanas tu' xohui', quié urix uddd lbi'ili' ca nu rurix
rudéd zxoa' xtil 32san chbulidza'-né' Dios gnabda'
Lé'gaclené'li', cuiudxuduyol-la' rejlé' quiu' neda'.
Na'a, cati' hubacu' quia', btip ladxi'qué' bochi'lza'u.

33Pedroré' Lé"

—Xan, chzoa' sd'lena' Li', clégz tsija' lidx guia,
san lézca' gatlena' Li'.

34Jesusré'le":

—Pedro, répa' 1i": Zi'al codxba' zxi'n druz na'a,
chgda'bagu'u tsonn lzu, gnau' cutu nunbé'u neda'.

Le bené' Jestus cati' chzoa luddddé' Leé'
35Gnabné' lequé' Jesus, rné':

—Cati' bsola'a 1bi'ili' cunua'li' yoxj yot, ni bzud
dumi, ni chop c6'16l-1i', ¢naru' bi byadzj queéli'?

Lequé' ta'né"

—Cutu bi.

36 Ni'r ré' lequé':

—Na'a, nu dé qui y0xj yot ral-la' gua' lei, ati'
18zca' cni ral-la' gun nu dé qui bzud dumi, ati' nu
cudé qui guia tuchi' ral-la' guti' lari' rxoa yenilen
si' tu guia tuchi'. 37 Répa' 1bi'ili": Run bayudx gac
quia' l€ na' nayyj lu guich la'y, rna: “Gluné' queé'
ca tuné' quegac nup tua' do'”, le lutsag yugu'té le
nayujgac lu guich ca ral-la' gac quia'.

38Ni'r lequé' ta'né":
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—Xan, ni dé chop guia tuchi'.
Lé'ré'lequé':
—~Chnac.

Jesus rulidzé' Dios la' yél Getsemant

39 Ni'r brujé' Jesus len ca runczé' zijé' lu Gui'a
Ga Ro'gac Yag Olivo, ati' zjaclené' Lé' bonni' uséd
queé'. 40 Cati' guladxiné' ni', ré' lequé' Jesus, rné":

—Gul-lidzé' Dios, gnabili'-né' cui gata' latj si' bé'
1bi'ili' tu' x6hui'.

41 Ni'r gzé'é ga na' nacu'é Jesus, gdodé' yelati'
tsca gardxin guigj r-ru'nru', ati' ni' buzechu zxibé'
rulidzé' Dios. 42 Rné":

—Xuz, chqui' ré'nnu', bcuas ga zoa' 1é na' ral-la'
saca'qui'a, sanclégcaré'nda'neda',san caré'nnu'
Li' gunu'.

43 Ni'r bului' lahué' ghaz la'y queé' Dios, zé'é
yehua' yub4, ati' butipé' ladxé'é Jesus. 44 Lu yol-la’
rsébi ladxi' queé', gdu ladxé'é bulidzé' Dios Jesus,
ati' guc ca ron raba'luyu nis yos queé'.

45 Cati' budx bulidzé' Dios, gyasé' len bojé' ga
na' nacu'é bonni' uséd queé', ati' duxaqué'é leque'
tasié' ni'a qui yol-la' ruhui'ni quequé'. 46 Ni'r Jesus
ré'lequé"

—¢Rastsali'? Gul-tsas, gul-lidzé' Dios gnabili'-né'
cui gata' latj si' bé' 1bi'ili' tu' x6hui'.

Ta'zoné' Jesus
47 Tsal ni' ru'é didza' Jesus, la' guladxinté'
ni' bonni' zian, dzagué' lequé' Judas, bonni' na'
nababé' idxinnué' bonni' uséd queé' Jesus, ati'
nanoré' lauqué' bonni' zian na'. Gbigué'é ga zoé'
Jesus quié utsdg lahué' Lé'. 4 Ni'r Jesus ré' 1é":
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—Judas, ¢naru' rudddtsu' cni neda'| Bonni'
Nuhuo6aqué' Gdu Bunéch, rutsaglau' neda'?

49 Cati' gulalé'iné' ca na' rac queé' Jesus bonni'
na'nacud'lené' Lé', té' Lé":

—Xan, ¢naru' gui'tu' lequé' guia tuchi'?

50 Tué' bonni' uséd queé' Jesus bené' hué' guid
nagué' bonni' huen dxin queé' bxuz blau. Burixeé'
guid nagué' yubél. 51Jesus rné':

—~Chnac na'a. Tsca' gaz.

Gdané' Jesus guid nagué' bonni' huen dxin na'
len buné' lei. 52 Ni'r ré' yugu' bxuz una bhé'
len bonni' dé lu na'qué' qui gdau' len bonni' gul
tu'zejni'i, bonni' na' cuta'lé'iné' Lé' dxi'a, rné":

—cNarujtsali' nua'li' guia tuchi'len yag quié sonli'
neda' ca runli' rzonli'-né' ghan? 53 Yugu' dza
gz0alencza' 1bi'ili' nchil gdau', ati' cutu bi benli'
quia', san na'a chbdxin dza queéli', nac dza dé lu
né'inuna'zoalatj chul.

Rné' Pedro: “Cutu ntinbé'a-né' Jesus”

54 Ni'r gulazoné' Jesus len gulaché'é Lé' ga na'
tu'schiné' Lé' lidxé' bxuz blau. Pedro nahué'
Jesus zi'tu' zi'tu'z. 55 Cati' chgulabequié' gui' 16'a
lidxé' bxuz blau ni'a né'é bxuz blau na', gulabo'é
gdu zbi'il ra' gui' na', ati' Pedro gré'lené' lequé'
tsazxdén. 56 Cati' blé'ibi'-né' Pedro tubi' bi'i ngul
huen dxin, ni' rg'zé' ra' gui', buyubi'1é', rnabi":

—Bonni' ni dé'é ca' Jesus.

57Gda'bagué'é Pedro, rné':

—Ngul, cutu ca' nunbé'a-né' bonni' na'.

58 Yelati' gdzey blé'iné' Pedro yetué' bonni', ati'
rne'"

—Li'da'u ca'lequé'.
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Pedro gné"

—Bo0Onni', clég neda'.

59Yelati'z gdzey, gné' yettié' bonni':

—Le nacté bonni' ni dé'é Jesus, le naqué' bonni'
Galilea.

60 Ni'r Pedro gné':

—Bo0Onni', cutu nodzda' bizxa na' ru'u didza' qui.

Tsal ni' ru'é didza' ni, la' grédxtéba' zxi'n druz.
61Ni'r bueycjé' Xanru' ruyué' Pedro, ati' yajneyné'
Pedro xtidzé'é Xanru', ca na' gudxé' 1é": “Zi'al
cOdxba' zxi'n druz na'a, li' chgda'bagu'u tsonn 1zu,
gnau' cutu nunbé'u neda'.” 62 Burujé' ni'l Pedro
ati' roncz grodxe'.

Tu'titjé' Jesus
63 Gulutitjé' Jesus bonni' na' zonqué' Lé', ati' gu-
laguiné' Lé'. 64 Ni'r guluseyjé' lahué' Jesus, ati'
gulagapé'é lahué'len gulanabné' Lé', tamé':
—Gnéya'atsca'. ¢(Nuzxana'gdapa'Li'?
65Zianr ca' gulané' queé' le glu'é do' queé'.

Rdxiné' Jestis lauqué' bonni' gdau' ta'bequi xbey

66 Cati' chza' reni' dza na', guludubé' bonni' gul
tu'zéjni'mé' bunach judio len yugu' bxuz una bé'
len bonni' gdau' tu'sédi, ati' gulaché'é Jesus lauqué'
bonni' gdau' ta'bequi xbey, ati' ni' gulanabné' Lé',
67ta'né":

—Gdixjoi' netu'. ¢Naru' nactsu' Li' Cristo?

Jesus ré'lequé':

—Chqui' gyépa' Ibi'ili' naca' Cristo, cutu tséjlé'li'
neda', 68 len chqui' unabda' 1bi'ili' tu didza', cutu
ubi'ili' didza', len cutu usanli' neda'. 6 Na'a su lau,
neda', Bonni' Nuhuodaqué' Gdu Bunach, cd'a cuit
1€'€ yubél Dios, naptéré' yol-la' una bé'.
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70 Gulanabné' Lé' yugu'té', tamé":

—¢Naru' nactsu' Li' Zxi'né' Dios?

Lé' gudxé'lequé"

—Lenacz rnali'.

71Ni'r tamé"

—¢Nuzxar naquiniru' nu gun Ina' lau queé'? La'
ré'uz chbyoéniru' didza' ru'é.

23

Rdxiné' Jests lahué' Pilato

1 Ni'r gulayasé' yugu'té bonni' zian ni', ati' gu-
laché'é Jesus lahué' Pilato. 2 Ni' gulazu lauqué'
tu'quié' Lé', ta'mé"

—BoOnni' ni, budzélitu' ca runé', runé' ga
ta'da'baga' yulahui' bunach ulddz queétu', len
ruzagué'é xnozgac nup ta'guizxj laz ruquizxjé'
César, len rné' 1éczé' naqué' Cristo, bonni' ral-1a'
gna bé'e.

3Ni'r Pilato gnabné' Jesus, rné":

—¢Naru' nacu' Li' nu gna be'i bunach judio?

Bubi'é didza' Jesus, rné':

—Lenacz rnau'.

4 Ni'r Pilato gudxé' yugu' bxuz und bé' len
bundch nacud' ni', rné':

—~Cutu bi rudzoélda' le nac zxguia' nuné' bonni'
ni.

> Ni'r glunré' tsutsu xtidza'qué’, ta'né"

—Runé' ga tun rusbé bundch len rusédné' cni
bunach gdu luyu Judea. Gzu lahué' bené' cni luyu
Galilea ga rdxinté runé' ca' ni.

Rdxiné' Jesus lahué' Herodes
6 Cati' byonné' didza' ni Pilato, tu'é didza' qui
luyu Galilea, ni'r gnabné' lequé' chqui' naqué'
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Jesus bonni' Galilea. 7 Cati' gnozné' nababé' Jesus
gani'rna bé'é Herodes, bsolé'é Lé' lahué' Herodes
na', le zoé' ca' Jerusalén Herodes yugu' dza na'.
8 Cati' blé'iné' Jesus Herodes na', budzijné', le
chgucxtsey ré'mné' glé'iné' Lé'le chbyonné'le zian
ca nac queé' Jesus len runé' 16z glé'iné' tu yol-la'
huac guné'. 9 Ni'r zian le gnabné' Jesus Herodes,
san Jesus, cutu bi didza' bubi'é. 10 Nacu'é ca' ni'
yugu' bxuz una bé' len bonni' gdau' tu'sédi, ati'
guluquitsqué' Jesus. 11 Ni'r guluca'né' Jesus ca'z
Herodes len bonni' queé' rjaqué' gdil-1, len quié lu-
titjé' Lé', gulugacué' Lé' lari' zaca' ca racué' bonni'
rna bé'é, ati' leyubl guluschiné' Lé' lahué' Pilato.
12Dza na' guludzagué' dxi'a Pilato len Herodes, le
zi'al gulaléy 1za'qué' tué' yetueé'.

Ta'chugué' queé' Jesus gatié'

13 Ni'r butubé' Pilato yugu' bxuz una bé' len
bonni' dé lu na'qué' len bundach lu yo6dz, 14 ati' ré'
lequé"

—Djua'li'né' lahua' neda' boOnni' ni, rnali'
queé' runé' ga tun rusbé bunach, san cati'
gnabi yudxda'-né', ati' zoatéli' ca' ni, cutu bi
budzolda' le nac zxguia' nabagué'é, yugu' 1é na'
ruquili'-né'. 15 Cati' bsola'a 1bi'ili' lahué' Herodes,
cutu bi budzolné' le bené' bonni' ni le nac zxguia'
nabagué'é quié nu gchugu queé' gatié'. 16 Na'a
usaca' zi'a-né'len tdd na' usana'-né'.

17 Run bayudx bi guné' Pilato, usané' lu na'gac
bundch tué' bonni' nadzuné' cati' rac Ini na', ca
na' runczé'. 18 Ni'r glu'é zidzj didza' ytugu'té bonni'
nacu'é ni', ta'né':

—Bddddé' bonni' ni len bsané' queétu' Barrabas.
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19 Nadzuné' lidx guia Barrabas na' le gdil-lené'
yalahui' lu yddz na' len le budddcdé' bunach.
20 Bulidzé' lequé' leyubl Pilato, le ré'nné' usané'
Jesus, 21 ati' leyubl glu'é zidzj didza', tamé'

—Bdé'é 1é'i yag cruz, bdé'é 1é'i yag cruz.

22Ni'r Pilato gudxeé' lequé' le bunn lzu, rné":

—¢Bizxa caz le cundc bené' bonni' ni? Cutu bi
budzodlda' nuné' le run ga nabagué'é zxguia' gatié'.
Usaca'zi'a-né', ati' ni'r usana'-né'.

23 Zidzjr glu'é didza', ta'nabé' té'é Jesus 1€'i yag
cruz. Le gulabddxyé'é szxOni yugu' bonni' na'
len yugu' bxuz una bé', guladél-limé' gac ca na'
té'nné'. 24 Ni'r bchugué' queé' Jesus Pilato, quié
gac queé' ca na' ta'nabé'. 25 Busané' quequé'
bonni' na' nadzuné' lidx guia le gdil-lené' yalahui'
len budddcdé' bunach, bonni' na' chgulanabé', ati'
budo6dé' Jesus quié gac queé' cana' té'nné'.

Dé'é Jesus lé't yag cruz

26 Cati' ni' ta'ché'é Jesus tsajda'qué' Lé' 1é'i yag
cruz, gulazoné' Simon, bonni' yodz Cirene, zuzé'é
ladj guixi', ati' gulaxdé' yen zxicjé' yag cruz na'
quié gu'é lei, tsijé' cudzu'lé' Jesus.

27 Zajnaugac Jesus bunach zian lenca' yugu'
ngul, ta'bddxnu len ta'’hddx yéchi'nu queé'. 28 Ni'r
bueycjé' Jesus ruyué' lecnu, ati' ré' lecnu:

—Lbi'ili' ngul Jerusalén. Cutu codxli' quia' neda’',
san gul-cédx queéczli' len quechi' zxi'nli' 29 le
huadxin dza la'na: “Bica' bagac yugu' ngul huddx
len ngul cutu glua'nu-bi' bi'idau', len cutu gu-
lugadxi'nu-bi' bi'idau'.” 30 Ni'r la'zu laugac lama
bunach, 1&' yugu' gui'a sib: “Gul-dubaga' netu'”,
len 1&' ca' yugu' gui'adau: “Gul-cachi' netu'”
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31Chqui' cni tuné' quia' neda', naca' catuyagya'a,
¢naru' cu luntéré' ca' queéli', nacli' ca yag bidx?

32 Gulaché'é ca' chopé' bonni' tua'dd', quié
ludddcdé' lequé' tsazxdn len Jesus. 33 Cati' guladx-
iné' latj nazi' lei Calavera, le rna lu didza' xidza":
“Latj Qui Boga' Icjru™, ni' guludé'é Jesus 1€'i yag
cruz. Guludé'é ca'lé'igac yag cruz chopé' bonni'
tua'do' na'. Tué' guludé'é cuit 1é'é yubél Jesus, len
yetué' guludé'é cuit 1€'€ yogl. 34 Ni'r Jesus rné":

—Xuz, bnit lau lequé', le cutu nézcné' bi tuné'.

Gululé'é qui queéqué' le nacué' Jesus boOnni'
rjaqué' gdil-1 nacu'é ni', len guluquitjé' le gac bé'
lahui. 35 Gulutitjé' Jesus bunach nacud' ni' tu'yu
len bonni' dé lu na'qué’, tamé':

—Yugu' nu yubl buslé' bonni' ni. Na'aral-la' usla
cuiné' chqui' naqué' Cristo, bonni' groczé' Dios.

36 Gulutitjé' ca' Jesus bonni' na' rjaqué' gdil-L
Gulabigué'é ga na' zoé' len gulugui'jé' Lé' nup zi,
37ta'né"

—Chqui' nacu' Li' bonni' gna bé'iné' bunach
judio, busla cuinu'.

38 Da' ca' 1é'i yag cruz icjlé' Jesus tu le nayuj
lu guich lu didza' griego len lu didza' latin len
lu didza' hebreo, le rna cni: “BOnni' Rna Bé'iné'
Bundch Judio.” 39 Tué' bonni' huia'dé' na' dé'é 1€'i
yag cruz bulidz zi'é Jesus, rné':

—Chqui' nacu' Li' Cristo, busla cuinu' lenca'
netu'.

40Bubi'é didza' yettié' bonni' huia'dé' na', gdil-1€'
1zé'é na', rné':

—c¢Naru' cu radxinu'-né' Dios? Lézca' li' narugu
quiu' gatiu'. 41 Le nacté ré'u, le ral-la'z gac queéru'
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rzaca' rgui'ru', ca na' rajléz do' bia'ru', san Bonni'
ni, cutu bi do' nu'e.

42 Ni'r bOnni' ni ré' Jesus:

—Yajnéy neda' cati' gdxinu' ga ni' gna bé'u.

43Jesus ré'le":

—Lenactérépa'li', na'a dza ni séalenu' neda'latj
lach quia'.

Ratié' Jestis

44 Cati' bdxin gdu huagbidz, bchul gduté yodzlya
ga bdxinr gdu rdéd xhud. 45 Bchul gbidz, ati' lari'
nal-la' lu gdau' bréza' chop di'il. 46 Ni'r bé'€ zidzj
didza' Jesus, rné'":

—Xuz, rgu'aluna'u bo' naccza'.

Cati' budx gné' cni, brujté bo' nacczé', gutié'.

47 Cati' blé'iné' ca na' guc bonni' nacu'é lu né'é
bonni' rjaqué' gdil-], glu'é Dios y0l-la' ba, rné'

—Le nacté bonni' ni guqué' bonni' tsahui'.

48 Cati' gulalé'iné'lé na' guc yugu'té bonni' nacu'é
ni' tu'yué', yhuojqué' yodz, ta'gapa' Ichu'qué' le
tu'banné'. 49 Zi'tu'z gulugd'm yugu'té nup ni'
nunbé'gac Jesus len ngul na' yjaclennu Lé' cati' ni'
gz0€' luyu Galilea, tu'yué' 1é ni rac.

Rgaché'é Jests yeru ba

50 Zoé' ca' ni' bonni' yodz Arimatea qui luyu
Judea, 18' José. BoOnni' ni naqué' dxi'a len tsahui',
len nabdblené' bonni' gdau' ta'bequi xbey. 51 Cutu
bené' tuz nup na' gulachugu queé' Jesus, le rbozé'
ca' José ni le rna bé'é Dios. 52 Ni'r gyijé' lahué'
Pilato José na' len gnabé' latj u'é Jesus. >3 Cati'
chnuzotjé' Lé', buchdliné' Lé' lari', ati' glu'é Jesus
yeru ba, le nadj 1é'i gui'a guioj, ati' lu ba na', nutu
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nu nagii'cné'. 54 Dza na' nac dza tu'pé'é qui dza
la'y quequé' bonni' judio, le zi'a gdxin dza na'.

55Yjacnu ca' ni' ngul na' gulaza'lennu Jesus, cati'
ni' gzoé' luyu Galilea, ati' gulalé'inu yeru ba na',
len ca na guc, gulagu'é Lé' ni'. 56 Cati' yhudjcnu
yu'u, gulupa'nu nor rla' zxix len yugu' le za rla'
zxix. Ni'r guluzi' ladxi'cnu dza la'y na' quequé’
bonni' judio ca na' rna bé' zxba queé' Dios.

24

Rubané' Jesus lu yol-la' gut

1 Cati' bdxin dza rguel-la' semdan na', cati' ni'
nac zildau', guladxinnu ngul na' ra' yeru ba
queé' Jesus. Nua'cnu yugu' le rla' zxix, 1€ na'
chnupa'cnu, ati' dzagcnu lecnu yela'cnu ngul.
2 Cati' guladxinnu ni', duxdca'cnu chnaduda guioj
na'da'ga nuryaz yeru ba queé'. 3 Cati' gulayaznu
yeru ba na', cutu guludzélinu ni' Xanru' Jesus.
4 Cati' ni' ta'bé'nu bagui'i ni'a qui 1é ni, 1a' gu-
ladxinté'ni' len gulazuiné' ga na' nacua'nu chopé'
bonni' ndcuqué' lari' ryép yos yeni'. 5> Ni'r gladxinu
len guluzétj icjenu, tu'yunu lyu, ati' té' lecnu ghaz
la'y na', ta'né"

—¢Bizx quié ruguiljli' xlatj nu nat nu zoa naban?
6 Cutu zoé' ni, le chbubané'. Gul-tsajnéy 1é na'
chgudxczé'lbi'ili' cati' ni' zoé' luyu Galilea. 7 Gné':
“Run bayudx nu udéd neda', Bonni' Nuhuoaqué'
Gdu Bunéch, lu na'qué' bonni' dul-la', ati' ludé'é
neda'lé'i yag cruz, ati' ubana' cati' gac tsonn dza.”

8 Ni'r yajneycnu didza' na' bé'é Jesus, 9 ati' gu-
luza'nu ra' yeru ba na', yajtixjoi'cnu idxineajté'
bonni' ghaz queé' Cristo len yezica'ré' ca', ca nac
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1é na' guc. 19Ngul na' yajtixjoi'cnu bonni' ghaz na'
yugu' 1€ ni, naccnu Maria Magdalena, len Juana,
len Maria, xné'é Jacobo, len yela'cnu ngul na'
dzagcnu lecnu. 11 Glaquiné' bonni' ghaz na' didza'
chixi tui'nu len cutu gulayejlé'é lecnu.

12 Ni'r gyasé' Pedro len jarélu'é zijé' ra' yeru ba
na'. Cati' buyaé' lu ba na', blé'iné' yugu' lari'z
nacud' ni', ati' ni'r bojé' lidxé', rubanné' ca nac 1é
na'guc.

Le guc la' noz rdxinté Ematis

13La'dza na'z zjaqué' chopé', yu'uqué' noz rdx-
inté Emaus, le nac ca chop hora rza' Jerusalén.
14YU'ugaczé' ca' noz, tu'é didza' ca nac yugu'té 1é
na' guc. 15 Tsal ni' yu'uqué' noz, tu'é didza' ni
la'légacz€', ghigué'é gal-la' I€czé' Jesus len tsazxén
gddlené' lequé'. 16 Cutu guluinbé'é Leé' le nac ca tu
le nabaga' y6jlauqué'. 17 Ni'r Jesus gnabné' lequé!,
rne':

—¢Bizxa didza' na' rui'li' 1a' Ibi'izli' yu'uli' n6z?
¢Bizx quié na' ruhui'nili'?

18 Bubi'é didza' bonni' na'lé' Cleofas, ré' Lé':

—¢Nactsu' bonni' zi'tu'lu yodz Jerusalén, len tuzu'
li' cutu n6znu' 1€ na' guc nij nas ni'?

I9Ni'r Jesus ré'lequé":

—¢Bizxana' guc?

Té' Lé"

—Lé na' guc queé' Jesus, bonni' Nazaret. Guqué'
bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios, ati' len ydl-la'
huac zx06n bené' dxin len bé'é didza' lahué' Dios
len laugac yugu'té bunach. 20 Guludédé' Lé' yugu'
bxuz und bé' len bonni' ta'na bé'iné' netu', gluné'
ganu bchugu queé' gatié', ati' guludé'é Lé'lé'iyag
cruz. 21 Netu'bentu'l6z guqué' Lé' bonni' na' ral-l1a’
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huda'ué' bundach Israel, san na'a chguc tsonn dza
cati' glac1é ni. 22 Yetui ca', glunnu ga groé'tu' bagui'i
la'cnu ngul nutsa'cnu ladjtu’. Yjacnu ra' yeru ba
queé' cati' zi'a glen gbhidz na'a dza, 23 len cati'
cutu guludzdélinu Lé', duhudjcnu, len glénu netu!
gulalé'inu ca' yugu' gbaz la'y queé' Dios, nup ni'
glé lecnu zoé' nabané' Jesus. 24 Ni'r yjaqué' ra'
yeru ba na' la'qué' bonni' 1za'tu' len yajxaca'qué'
lei ca na' gulananu ngul na', san cutu gulalé'iné'
Jesus.

25Ni'r Jesus gudxé'lequé":

—Lbi'ili', bOnni' curejni'i. Nazid icj ladxi'dau'li
cui tséjlé'li' yugu'té le gulané' bonni' glu'é didza'
uldz queé' Dios. 26 ;Naru' cu ben bayudx saca' qui'é
Cristo yugu'lé ni len tsazié' ga ni' gactéré' blau?

27Ni'r gzulahué'Jesus rguixjoi'né' lequé' yugu'té
lerui' didza' ca nac queé' nayujgaclu guich la'y, ca
na' gzu lau bé'é didza' Moisés ga bdxinté yugu' le
gulané' yugu'té bonni' glu'é didza' ulaz queé' Dios.

28 Cati' guladxiné' yodzdau' ga na' zjaqué', bené'
Jesus ca boOnni' z€ajtéré' zi'tu'. 29 Gluné' bayudx
uga'nlené' lequé', ta'né"

—Bga'nlen netu', le chrdzd' na'a, len chzoa gal.

Ni'r gyazié' yu'u Jesus, buga'nlené' lequé'.
30 Cati' ni' ro'é ragulené' lequé' Jesus, gdel-1é'é
yoOt xtil len gudxé' Dios: “Xclenu'.” Ni'r buzxuzxjé'
lei, len bé'é quequé'. 31 La' ni'z bdua l€ na' ghaga'
y0j lauqué', ati' guluunbé'é Jesus, ati' Lé' bunit
cuiné' lauqué'. 32 Ni'r glé 1za'qué' tué' yetae':

—¢Naru' cu bodla'tsca ladxi'dau'ru' tsal ni'
rui'lené' ré'u didza' 1a' noz, len cati' ni' ruzalj
la'né'le nayuj lu guich la'y?
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33La' ni'z gulayasé' yhudjqué' Jerusalén, ati' ya-
jXaca'qué' nudubqué'idxineajté' bonni' ghaz queé'
Jestus len nup nacua'len lequé'. 34 Ni'r glé' chopé'
na' bonni' na' nacu'é ni':

—Chbubanczé' Xanru!, ati' bului'lahué', blé'iné'
Lé' Simon.

35 Ni'r gulaguixj0'é ca na' guc quequé' la' noz
chopé' na', len ca na' guluunbé'é Jesus cati' ni'
buzxuzxjé'yot xtil na'.

Tu'lé'iné' Jesus bonni' uséd queé'

36 Tsal ni' tu'é didza' ca nacgac 1€ ni, la' yajsoaté'
Jesus gatsj lahui'l ga na' nacu'é, ati' ré' lequé'

—Gul-z6a dxi ladxi'li".

37 Ni'r gladxi guladzoébné' le tdquiné' bxin
ta'lé'iné'. 38 Jesus ré' lequeé':

—¢Bizx quié ro'li' bagui'i? ¢Bizx quié rza'ladxi'li
yugu' 1€ ni? 39 Gul-yutsca' na'a len ni'a. Néda'cza'
ni. Gul-can neda'len gul-yu neda', le cutu da' béla'
bxin, len cutu yu'udxit canirlé'ili'nac quia' neda'.

40 Ni' rui'zé' ca' didza' ni, bului'iné' lequé' né'é
len ni'é. 41 Ni'a qui yol-la' rudziji quequé' cutu
gulayejlé'g, len tsal ban raz gulacu'é. Qui 1€ ni na'
Jesus gudxé' lequé'

—¢1 dé queéli' nile gahua'?

42 Ni'r gulunddzjé' queé' lati'dau'ba' bdol
chnégui'ba', len tu quizxi'ba' boz. 43 Gzxi'é lei
Jesus len gdahué' lauqué'. 44 Ni'r ré'lequé':

—Lé na' glac quia' glac ca na' gudxcza' Ibi'ili'
cati' ni' zbalena' 1bi'ili', gnia': “Run bayudx utsag
yugu'té le nayyj lu guich lu zxba queé' Moisés len
le gulané' bonni' glu'é didza' ulaz queé' Dios, len le
nayyj lu guich nazi' lei Salmos, ca ral-la' gac quia'
neda'”
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45 Ni'r buzéjni'né' lequé' 1€ na' nayujgac lu guich
la'y, 46 ré' lequé":

—Cni nayyj lu guich ca run bayudx gac queé'
Cristo, saca' qui'é len ubané' lu yol-la' gut cati'
gac tsonn dza, 47 ati' gduté yodzlyu ral-la' gac lban
ca nac quia' neda' quié lubi'i ladxi'gac bunach
quié unit lahué' Dios dul-la' nabaga'qué'. Lu
yo6dz Jerusalén su lau gac lban na' 48 ati' lbi'iczli'
na' blé'ili' yugu' 1é ni ral-la' gunli' Ina' lau qui.
49 Gul-yutsca', gsola'a queéli' le gzxi' lu né'é Xuza'
gunné' queéli', san gul-ga'nz Jerusalén cati' gdxinr
queéli' yol-la' huac na' za' yehua' yuba.

Ruhuépé' Jesus yehua' yuba

50 Ni'r bché'é€ bonni' da'qué' Lé' Jesus, zjaqué'
y0dz Betania, ati' ni' bchis né'é len bulidz tsahué'é
lequé'. 51 Tsal ni' rulidz tsdhui'zé' ca' lequé', gza'té'
gana' nacu'é, buépé' yehua' yuba. 52 Gdod gulayij
ladxi'qué' Lé', lu yol-la' rudziji quequé' yhuojqué'
Jerusalén. 53 Gulacud'teczé' nchil gdau', ta'gu'é
Dios yol-la' ba len tuné' Lé' zxon. Ca' nac.
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